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Gabatarwa : مقدمة

 الهوسا مفهوم

 في الواقعة والمنطقة شرقا، برنو مملكة بين المقيمين والقبائل الشعوب على هوسا كلمة تطلق
 جنوبا. بنوي نهر حدود إلى شمالا أهير مملكة حدود ومن غربا، النيجر لنهر الغربية الضفة

Ma'anar Kalmar Hausa:

Ana ambaton Kalmar Hausa ga mutanen da qabilun da suke
Zaune tsakanin daular Borno daga gabas, da yankin da yake bangaren
yamma da tekun naijar, ta arewa kuma iyaka da daular Ahir zuwa
iyakar rafin benwi ta kudu.

 البلاد. هذه أهل بها يتحدث التي اللغة على أيضا الكلمة هذه تطلق كما

Kamar yadda ana amfani da wannan Kalmar akan harshe (yare)
da mazauna waxannan wuraren suke Magana da shi.

 النيجر. جمهورية من المجاورة المناطق وفي نيجيريا شمال في السائدة اللغة هي الهوسا ولغة

Harshen (yare) Hausa shine yaren da ake amfani da shi a arewacin
Nigeria, da kuma wasu garuruwan dake maqwabtaka dasu acikin qasar
Niger.

 تنتشر حيث أفريقيا، غرب مدن من مختلفة مواقع في كثيرة أخرى جماعات بها تتكلم كذلك
 وبركينافاسو. وتوجو والنيجر وتشاد وبنين وليبيريا وسيريالون وغانا نيجيريا من كل في

Haka Zalika, wasu mutane daban masu yawa, suna Magana da
wannan harshen a wurare daban daban cikin qasashen Afirka ta
yamma. Kuma akoda yaushe yana ci gaba da yaxuwa a dukkanin su
Nigeria, Ghana, Seralion, Liberia, Benin, Cad, Niger, Togo, da
Burkinafaso.
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 فن وأهل مغامرون، وتجار مهرة، زاغ وهم الزنجي، الجس إلى الهوسا قبائل وتنتمي
 بالإسلام. أغلبهم ويدين حاذقون،

Oabilun Hausawa suna dangantuwa gajinsin baqaqe ne, kuma su
manoma ne, Zaratan yan kasuwa. Gasu kuma da qwararrun sana'o'i,
galibin su suna bin addinin musulunci ne.

 الجبر- دورا- زاريا- كانو- وهي: أقاليم، سبع في موجودة الهوسا كانت الأمر بادئ وفي
 رانو. برام- كشنه-

Da farkon al'amari, Hausa ta kasance a yankuna guda bakwai ne,
sune: Kan0, Zaria, Daura, Aljibir, Katsina, Biram, Rano.

 في الهامة اللغات إحدى وهي الانتشار، واسعة الكبرى الحية اللغات من واحدة الهوسا ولغة
 في والسواحلية الشمال، في العربية بها، لغات ثلاث أكبر ضمن تأتي حيث الأفريقية، القارة

 وغربا(. شرقا- )شمالا- الغرب. في والهوسا الشرق،

Harshen (yaren) Hausa ya kasance cikin manyan rayayyun
harsuna mai saurin yaxuwa. Kuma ya kasance cikin yaruka masu
mahimmanci a yankin Afirka. Ta yadda ma tana cikin mafi girman
yaruka (harsuna) guda uku a yankin Afirka, su ne: Larabci ajihar
arewa, Swahili ajihar gabas, sannan Hausa a yamma. (arewaci- gabsci­
.yammaci)

 ثمانين عن يقل لا اللغات من كبيرا عددا يضم والذي التشادي الفرع إلى اللغة هذه وتنتمي
. الأفروأسيوية اللغات أسرة إلى ينتمي الفرع وهذا مقدمتها. في الهوسا تأتي لغة.

Kuma, wannan yare na Hausa yana komawa ga tushen (reshen)
yarukan Cad, wanda yake xauke da adadi mai yawa na yaruka,
waxanda bazasu gaZa yare guda tamanin ba. Harshen Hausa shi ne
agaba garesu. Shi kuwa wannan tushen (reshen) yana komawa ga
dangin harsuna mai suna Afro asiyawiya.



Darasi na Farko:

 الأول الدرس

Yana qunshe da waxannan abubuwan:

 الأتية: الموضوعات على ويحتوي

Tsarin

Bagade

 الهوسا ف الكتابة نظام
rubutu a Hausa

 الهوسا حروف
Harufan Hausa

 والمتحركة الساكنة الحروف
da wasula

 خييخ
1-Baqaqen Hausa su ne kamar haka:

 الآتية: هي الساكنة الهوسا حروف

A- Manyan  الساكنة: الكبيرة الحروف
Badage:

B- V-C- D-X-F-FY- G-GW-GY- H-J- K- KW­
KY- 0- OW-OY-L- M-N-R- S- SH- T- TS- W-Y­

Y-Z.
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 بجو%د!B-9naun الصغيرة الحروف

b- ٧-c-d- x- f-fy- g- gW- gy- h- - ز k- Kw- ky-٥­
qW- qy-[- m- n- ٢-s- sh- t- tS- W- y- 'y-Z٠

Abin da aka hararo (hango) mai mahimmanci:

 ملحوظة:

Baqin 'P" ana amfani dashi cikin sakkwatanci,
amma an soke shi cikin karvavviyar Hausa.

 من حذفه تم ولكن سوكوتو، لهجة في يستخدم"P" الساكن الحرف
 القياسية. الهوسا

Koda haka acikin karvavviyar Hausa ma ana
amfani dashi cikin sunayen mutane da na garuruwa da
qasashe waxanda bana Hausa ba, kamr sua:

Pakistan, Paris, Peter, Pierre.

 أسماء في القياسية الهوسا في يستخدم فإنه ذلك من الرغم وعلى
 باكستان، مثل: هوساوية، ليست التى )الدول( والبلاد والمدن الأشخاص

 بري، بيتر، باريس،

: المتحركة الهوسا حروف-
2- Wasulan Hausa:

Ba su sauya ba, gasu kamar haka:
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A-

 هي: وها مفتوحة" أنها "أي مغلقة ليست وهي

 كبيرة: متحركة حروف
Manyan wasula:

٨-E-1-0- U.
B-Oananan wasula:

a-٥-1-O- U٠

 حروف
 صغيرة: متحركة

Wasulan da suka zama a haxe bibiyu kamar "ai"- "au"
sai a ci gaba da rubuta sub a "ay" da "aw" ba.

"au" مثل تتابعيا مركبة أصبحت التي المتحركة الحروف "ai"قد 
."aw " "ay"  وليست بها العمل استمر

(Watau ba kamar yadda aka ce a rubuta a taron
Bamako a 1966 ba).

 المنعقد باماكو مؤتمر في هي- -كما تكتب بأن قيل كما ليست أنه )أي
 م(.1٩٦٦ عام في

Watau; kamata yayi a rubuta kamar haka:

 في: كما يكتب أن ينبغي أي:

qauye، حاد-حدة - faifai، قرية kaifi غطاء-

ba kamar haka ba:  الآتي: في كما تكون ولا

،kayf- qawye، حدة حاد- - fayfay، قرية  غطاء-
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da sauran su.  يشابههم وما

 قسمين، إلى تنقسم فإنها الهوساوية، الأبجدية في الحركة لطبيعة وبالنسبة
 العربية الأبجدية في الحركات تشبه وهي قصيرة، وحركة طويلة، حركة

 ما وهي والكسرة، والضمة الفتحة يوجد العربية في حيث كبير، حد إلى
 والواو، الألف، وهناك قصيرة، وهي الأصلية الحركات باسم تعرف
 طويلة. وهي الفرعية الحركات باسم تعرف ما وهي والياء،

gajerun wasula  تعرف الهوساوية الأبجدية في القصيرة والحركات
"tone "  النغمة علامة "باستثناء" فوقها علامة أي وجود بعدم وتتميز

.short vowels  باسم الإنجليزي الاصطلاح في تعرف ما وهي

dogayen wasula  باسم الهوسا في وتعرف الطويلة الحركات أما
 وإما الحركة، فوق ممتدة قصيرة شرطة بوجود إما شيئين بأحد وتتميز
 الآتي: النحو على وذلك نفسها، الحركة بتكرار

gajerun wasula:

a- ٥- 1- O- U

dogayen
wasula:

aa- ee- ii- 00- uu

 القصيرة: الحركات

 الطويلة: الحركات

.long vowels  باسم الإنجليزية اللغة في اصطلاحا تعرف ما وهي

 الهوسا: نحاة بعض يقول هذا وحول
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Akwai dogaye da gajerun wasula gwargwadon halaye.

 هنا "ويقصد الحال بحسب قصيرة أخرى وحركات طويلة حركات هناك
 الكلمات" بعض بحسب

Dogon wasali ana rubuta shi a maimaice, kamar
haka:

 هكذا: مكررة تكتب الطويلة الحركة أي

aa (a doguwa)

ee (e doguwa)

ii (i doguwa)

o0 ( o doguwa)

uu (u doguwa)

Gajeren wasali ana rubuta shi shi kaxai ne kamar
haka:

 هكذا: بمفردها فتكتب القصيرة الحركة أما

a- ٥-1- 0- U

Dogon wasali

 الطويلة: الحركة

Ana samun sa a irin waxannan halaye:
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A­
Sunaye

 الآتية: المواضع في وجودها يتحقق أن ويمكن

 الأسماء

Yawancin wasulan qarshe na sunaye dogaye ne,
kamar doki (dookii), jaki (jaakii), kare (karee), saniya
(saaniyaa), kotso (kootsoo), unu (unuu), da dai
SauranSu.

 في كما طويلة، حركات الأسماء نهاية في الموجودة الحركات معظم
 تعني كما المائية الساعة أو )الطبلة إطار بقرة- كلب حمار- "حصان-

 للطبلة". الإيقاعي أو النغمي التردد

B. Yawancin siffofi cikakku da siffofin fi'li (ko sunaye
mafulai) qarshen su dogon wasali ne.

 أسماء )وحتى الأفعال وصفات "المكتملة" التامة الصفات معظم
 طويلة. حركة نهايتها المفعول(

 مثل·
misali:

dog0=

gaJere=

١٠

 طويل
d00goo

 قصير
gajeeree



baqi
= baqii

ja =jaa

kore

qonanne=

hamvararre=

sangameme =

kotS0=

 أسود

 أحمر

 أخضر
= kooree

 محترق محروق-
qoonannee

 مركول مدفوع-
hamvararree

 الحجم كبير ضخم-
sangameemee

 الجيتار مثل موسيقية آلة
kootSOo

:Tsawaita wasaliالحركة:. تمديد أو تطويل 

A babi na baya mun yi Magana game da Karin sauti,

mun bayyana cewa Karin sauti iri uku ne a Hausa. Akwai na

sama da na qasa da kuma faxau. Mun kuma yi nuni da cewa

dole ne ga mai koyon Hausa yayi qoqarin faxar kowace gava

ta kalma dangane da Karin sautinta na sosai. Domin canjin
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Karin sauti kaxan Zai iya canja ma'anar kalma ko ma ya komo

da ita maras ma'ana. A wannan babi kuma Magana Za mu yi

akan Tsawaita wasali.

 ثلاثة الصوتية النغمة أن وبينا الصوتية، النغمة السابق الباب في تناولنا

 محاكاة ضرورة إلى أشرنا كما الهابطة. ثم ومنخفضة مرتفعة نغمة هناك أنواع:

 بسيط تغيير لأن هو. كما صوتي مقطع بكل النطق في الهوسا دارس )محاولة(

 هذا وفي المعنى، عديمة إلى الكلمة يحول أو المعنى تغيير إلى يؤدي قد النغمة في

 الحركة. تمديد أو تطويل نتناول سوف الباب

Lamura iri daban-daban kan shafi wasali a Hausa.

Ma'ana, wasali kan xauki surori da dama dangane da

sarrafuwarsa a harshen.

 من مختلفة صور الحركات تأخذ يعني الهوسا، في كثيرة أمور للحركات يحدث

 اللغة. في تحولها حيث

Me ake nufi da tsawaita wasali? Tsawaita wasali shi ne

inda ake jan wasali gajere ya komo dogo wajn lafazi. Wannan

lamari yakan auku a muhallai daban-daban, wanda yake daga

ciki za mu duba biyu. Za mu duba lamarin a muhallin tambaya

da kuma muhallin mallaka.

 لتكون قصيرة حركة تمديد هو الحركة تطويل الحركة؟ تمديد أو بتطويل المراد ما

 والتي مختلفة )مواضع( أماكن في يحدث الأمر وهذا النطق. في طويلة حركة
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 الملك وسياق الاستفهام، سياق في الأمر إلى سننظر منها. اثنين عن سنتحدث

 )الإضافة(.

 الإستفهام: سياق

A.

Da farko dai bari mu duba waxannan jimloli, waxanda

kalmominsu na qarshe suka qare da gajerun wasula.

 قصيرة: بحركة أواخرها حركات انتهت التي الجمل، هذه نتأمل دعنا البداية، في

1. Audu yaa gudu

 عبده فن-

2. Binta taa firgita
 بنت فزعت-

3. Zaa su tafi

 هبون سيد-

Kowacce daga cikinjimlolin nan uku ta bayani ce. Wato

bat a tambaya ce ba. Haka kumajimla ta farko ta qare da

gajeren wasali /u/, ta biyu ta kare da gajeren wasali /a/, ta uku

kuma da gajeren wasali /i/. yanzu in muka mayar da kowacce

Zuwa jimlar tambaya, me zai faru? Bari mu gani:

 الجملة وكذلك استفهامية. ليست أنها أي خبرية، جملة الثلاث الجمل هذه من كل

 والثالثة /،a/ قصيرة بحركة انتهت والثانية /،u/ قصيرة بحركة انتهت الأولى

١٣



 استفهامية جملة إلى منها كلا حولنا إذا فالآن/.i/ قصيرة بحركة انتهت أيضا

 نرى: فدعنا يحدث؟ مالذي

1. Audu yaa guduu?

 عبده؟ فر هل-

2. Binta taa firgitaa?
 دنت؟ فزعت هل-

3. Zaa su tafii?

 هبون؟ سيذ هل-

Babu shakka, a lokacin da aka mayar da irin waxannan

jimloli na bayani masu wasula a qarshe Zuwa jimlolo na

tambaya waxanda gajerun wasula na qarshe take za su koma

dogaye. Ma'ana, Za suja su wajen wannan lafazi. Kwatanta

lafazin gudu da firgita da tafi na misalanmu na 1, da na 2, da

na 3, da kuma misalai na 4, da na 5, da na 6. Bambancin a fili

yake.

 إلى القصيرة الحركات ذوات الخبرية الجمل هذه مثل تحولت حينما أنه شك لا

 تمديدها يتم أي طويلة. حركات إلى الحركات هذه معها تتحول الاستفهامية الجمل

 -ذهب،tafi و فزعت،-firgita و فر،-gudu الألفاظ قارن اللفظ. هذا في

 ظاهر. فالفرق الثانية، السابقة بالأمثلة الأولى السابقة الأمثلة في

Duba wasu misalan:
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 أخرى: أمثلة تأمل

Jimlarbayani;

 خبرية: جملة

1. Sun ci

 أكلوا-

2. Anji

 -سنمع

JimlarTambaya:

 استفهامية: جملة

1. Me suka cii?

 أكلوا هل

2. Daga ina akajii?

 سمع أين من

Wamnan shi ne yanayin tsawita wasali a muhallin tambaya

a Hausa, yayin da Kalmar qarshe tajimlar bayani ta qare da

gajeren wasali, wannan wasali yakan koma dogo in aka mayar

da wannan jimla zuwa ta tambaya,
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 الكلمة تنتهي عندما الهوسا. في الاستفهام سياق في الحركة تمديد محل هو هذا

 حولنا إذا طويلة الحركة هذه تتحول قصيرة، بحركة الخبرية الجملة من الأخيرة

 استفهامية. جملة إلى الجملة

B. A muhallin Mallaka:

 )الإضافة(:

 الملكية سياق

A muhalli na mallaka ma akan tsawaita wasali, kamar

yadda muka ambata. A wane muhalli na mallaka ne

musamman wannan abu ke faruwa? Kowane muhalli in dai na

mallaka ne, ko kuwa akwai qaidi? Haqiqa, ba a kowane irin

muhalli na mallaka ne yake faruwa ba. Sharaxin shine, inda

aka yi amfani da wakilin suna xan mallaka na ajin mutum na

farko- naa/taa.

 أي في سابقا. ذكرنا كما )الإضافة( الملك سياق في أيضا الحركة تمديد يتم

 السياق من كلها المواضع في يحدث هل السياق؟ هذا مثل في هذا يحدث موضع

 سياق من كلها المواضع في هذا يحدث لا الحقيقة في )حدود(؟ قيود هناك أو

 و للمذكر(naa) المكتلم ضمير استخدام حالة في هو والشرط )الإضافة(، الملك

(taa).للمؤنث 
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Anan, lokacin da wannan wakilin suna ya biyo bayan

Kalmar da ta qare da gajeren wasali, wannan gajeren wasali

kan koma dogo wajen lafazi, wato yakan tsawaita.

 هذه تتحول قصيرة بحركة تنتهي التي الكلمة بعد الضمير هذا جاء إذا

1. Baaba

2. Baaba

3. Audu

4. Binta

 تمديدها. يتم أي طويلة حركة إلى الحركة

Misali:

-naa -> baabaanaaا 

 أبي= ي- أب

baabaataa-ز -taaا 

 أمي= ي٢- أم

- naa > Auduunaaا 

 عبدي= ي- عدد

- taa Bintaataaا 

 بنتى= ى- دنت
٠4 كي

Yanayin tsawaita wasali ken an a muhallin mallaka. Yayin

da kalma ta qare da wasali gajere kuma wakilin suna xan

mallaka na ajin mutum na farko- naa/taa ya byo baya, wannan

١٧



gajeren wasali kan koma dogo a lafazi, kamar yadda muka

gan1.

 كلمة تاتي عندما )الإضافة(. الملكية سياق في الحركة تطويل هو هذا

 الحركة هذهtaa وnaa للمتكلم الإضافة ضمير بعدها جاء ثم قصيرة بحركة

 رأينا. كما النطق في طويلة حركة إلى تتحول القصيرة

Don haka, faxar wannan wasali da gajartarsa a wannan

muhalli na mallaka ba daidai bane a Hausa.

 )الإضافة( الملك سياق في قصيرة بحركة الطويلة الحركات هذه نطق ولذلك
 الهوسا. في خطأً يعتبر

1. Baabanaa

2. Baabataa

3. Audunaa

4. Bintataa

Tambayoyi:

 أسئلة:

1. Me ake nufi da tsawaita wasali?
 الحركة؟ تمديد أو بتطويل المراد ما-
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2. Faxi abu guda da ke sharxanta tsawaita wasali a Hausa.

 الحركة. تمديد أو لتطويل واحدا شرطا اذكر-

3. Kawo misali game da wannan abu da ka ambata.
 ذكرت. ما على أمثلة اذكر-

4. Yi amfani da waxannan kalmomi cikinjimloli uku (3)

daban-daban yadda wasulansu na qarshe Za su tsawaita:

 إلى الحركات تتحول بحيث مختلفة، جمل ثلاث في الكلمات هذه استخدم-

 طويلة. حركات

Baxi(a) القادم العام

Tanko(b) تانكو
Kaduna(c) كادونا

:GaiartaW'asali تقصير
 الحركة:

ya gabata mun bayyana yadda tsawaita wasali A abinda

yake. Mun yi nuni da cewa lamarin ya shafi inda akanja

wasali ne gajere ya koma dogo a lafazi.

 يتعلق أنه إلى أشرنا الحركة. تطويل كيفية تناولنا السابق الموضع في

 النطق. في طويلة حركة تصير بحيث القصيرة الحركة تطويل بطريقة الأمر
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Dangane da haka kuma, mun yi nazarin muhalli biyu

inda yake faruwa, wato muhallin tambaya da muhallin

mallaka. A wannan babi kuma, Zamu duba akasin tsawaita

wasali. Wato gajarta wasali.

 سياق يعني ، هذا فيها يحدث التي السياقات بين من سياقين إلى ذلك في ونظرنا

 يعني الحركة تطويل عكس إلى سننظر وهنا الإضافة. وسياق الاستفهام

 تقصيرها.

Kamar yadda muka ambata, gajarta wasali akasin

tsawauta shi ne. Gajarta wasali lamari ne inda ake rage tsayin

wasali dogo ya koma gajere a lafazi. Kamar tsawaita wasali

kuma akwai muhalli biyu na musamman da haka ke faruwa. A

nan ma kuwa zamu duba muhalli biyu ne kaxai. Na farko Za

mu duba lamarin a rufaffiyar gava,Na biyu kuma wajen samar

da bayanau.

 طويلة حركة من تغييرها وهو إطالتها. عكس الحركة تقصير ذكرنا، وكما

 خاصة مواضع هناك أن أي الحركة، تطويل ومثاله النطق، في قصيرة حركة إلى

 المغلق، المقطع الأول: فقط، موضعين إلى ننظر أن يمكن وهنا هذا. فيها يحدث

 الظرف. تكوين صيغة والثاني

A-RufafTiyarGava:
 المغلق:
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Kamar yadda aka sani cewa cibiyar rufaffiyar gava wasali

ne gajere. Don haka misali, idan kalma ta qare da dogon

wasali (wato ta qare da buxaxxiyar gava mai cibiya dogon

wasali). Sannan aka Zo afa wa wannan kalma madanganci­

n/r, wannan dogon wasali take zai koma gajere. Duba

waxannan misalai:

 انتهت إذا ولذلك قصيرة، حركة حركته المغلق المقطع أن معروف هو كما

 بهذا ألجق ثم طويلة( حركته مفتوح بمقطع انتهت )أي مثلا طويلة بحركة كلمة

 قصيرة. حركة إلى الفور على تتحول الحركة هذه(n/r) الإضافة أداة المقطع

 الأمثلة: إلى انظر

1. Gidaa +

2. Kiifii -

3. Riigaa +

4. Yatsu +

n

n

r

n

-> gidan

 البيت=

- kiifin

 السمكة=

> rigarsa

 القميص=

-> yatsun

 الأصابع=

n

n

n

n

+ بيت

+- سمكة

+ قميص

+ أصابع
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Haqiqa, in ka kwatanta wasalin qarshe na kowace kalma

kafin xafa madangancin nan da lafazin wannan wasali bayan

xafin, za ka fahimci gajarcewarsa.

 بأداة إلحاقها قبل كلمة كل من الحركات هذه نطق قارنت إذا أنك بالتأكيد

 تقصيرها. ستلاحظ الإلحاق بعد نطقها مع الإضافة

Don haka, faxar wannan wasali da tsayinsa a wannan

muhalli, wato cikin rufaffiyar gava ba daidai ne ba.

 يعتبر مغلق مقطع أي الموضع هذا في طويلة الحركات بهذه النطق ولذلك
 خطاً.

1. Gidaan

2. Kiifiin

3. Rigaar

4. Yaatsuun

Ma'ana (1) daan (BWWB) sai dai dan (BWB), (2) fiin

(BWWB) sai dai fin (BWB), (3) gaar (BWBB) sai dai gar

(BWB), (4) tssun (BWWB) sai dai tsun (BWB).

،dan (BWB) (BWWB)، والصواب daan  الأول المثال في يعني

fiin) الثاني المثال وفي (BWWB، والصواب (fin (BWB، المثال وفي 

tssun gar، الرابع المثال وفي (BWB) gaar والصواب (BWBB)  الثالث

tsun (BWB). (BWWB)، والصواب
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B-٠٠

 الظرف تكوين

Bayan gajarta wasali a rufaffiyar gava ana gaiarta shi

wajen samar da bayanau. Bayanau dai kalma ce da ke bayyana

aikatau a nahawu. Misali, ajimlar "ya zojiya" jiya bayanau

ce. A Hausa kusan duk sunayen sassan jikin mutum qarewa

suke yi da dogon wasali, kamar a waxamnan misalai:

 تكوين في تقصيرها أيضا يتم مغلق مقطع في الحركة تقصير وبعد

 فكلمة أمس" "جاء مثال: النحو. في الفعل طريقة توضح كلمة والظرف الظرف.

 حركاتها الإنسان جسم أعضاء أسماء أكثر الهوسا لغة وفي زمان، ظرف "أمس"

 الأمثلة. هذه في كما طويلة

.1 الرجل Oafaa
.2 اليد Hannuu

.3 الساق Owabri
.4 الشفت Levee
.5 العين doo
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Amma kuma, yayin da aka Z0 mayar da waxannan kalmomi

Zuwa bayanau ta hanyar qara "a" ko 'da" d.s a farko, dogon

wasalin nan kan koma gajere. Misali:

 أو"a" الأداة زيادة طريق عن ظروف إلى الكلمات هذه خولت إذا ولكن

"da"مثال: قصيرة، حركة إلى الطويلة الحركة هذه تتحول بدايتها في وأشباهها 

 باليد

6. A qafa

7. A hannu

 القدم في

 بالقدم

 اليد في

Da qafa

Da hannu

 بالساق

8. A qwabri

9. A leeve

 بالشفاة
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 الساق في

Da qwabri

 الشفاة في

Da leeve



10. A ido  العين في

Daidoبالعين 

 عبارة أصبحت فبالتالي قدمه، في بجرح أصابه قولنا: في كما مثلا وذلك

 مكانية. ظرفية عبارة قدمه" "في

A matsayinsu na bayanau, babu xaya daga cikin misalan

nan na 6 zuwa na 10 da ke qarewa da dogon wasali. Haka

lamarin yake. Duk wani suna na sashenjiki wanda ya qare da

dogon wasali, wasalin nan kan gajarce in aka mayar da

wannan suna Zuwa bayanau.

 منها أحد يوجد لا ا(٠) إلى(٦) البند من الظرف( )حالة الحالة هذه في

 الذي الإنسان جسم أعضاء من عضو كل الأمر، كان هكذا طويلة. بحركة ينتهي

 تحويلها تم إذا قصيرة إلى طويلة كونها من الحركة تتحول طويلة، بحركة ينتهي

 الظروف. إلى

A gaba xaya, irin yadda ake gajarta wasali ke nan. Ana

yin sa a rufaffiyar gava ko wajen samar da bayanau. Amma

waxannan muhallai biyu na gaiarta wasali ba su kenan ba.

Waxannan dai kawai muka bayyana a wannan littafi.

 أو مغلق مقطع طريق عن الطريقة، بهذه الحركات تقصير يتم عموما،

 الكتاب. هذا في فقط الموضوعين هذين بينًا ولكننا الظرف، تكوين
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Tambayoyi:
 أسئلة:

1. Mene ne gajarta wasali?
 الحركة؟ تقصير هو ما-

2. Faxi abu guxa da ke sharxanta gajarta wasali a Hausa.

 الهوسا. في الحركة لتقصير واحدا شرطا اذكر-
3. Kawo misali game da wannan abu da ka ambata.

 ذكرت. لما مثالا اذكر-
4. Yi amfani da waxannan kalmomi cikinjimloli uku (3)

daban- daban yadda wasulansu na qarshe Za su gajarce:

 إلى الحركات تتحول بحيث مختلفة، جمل ثلاث في الكلمات هذه استخدم-
 قصيرة: حركات

iya(a) زJi ن  عر

Huhu(b) الرئة

Ciki(c) البطن

Gaiercn  القصيرة الحركة
Wasali

- Ana samun sa a qarshen sunan mutum

 الأشخاص: أسماء أخر في وتوجد
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Awwalu

Sani

Binta

 أول

 ثاني

 ننتا

- (arshe sunayen garuruwa dajihohin Hausa yana
da wasula gajeru, misali:

 الهوسا بلغة "المحافظات" والولايات المدن أسماء نهاية في ويوجد
 مثل: القصيرة، الحركات بها

Kano كانو

Zaria زاريا

Tawa تاوا

Sakkwatau سوكوتو

Katsina كشنه

Maraxi مارادى
 »ي

- Wasulan qarshe na sunayen shiyyoyi su ma gajeru
ne

(shiyya  جهة )مفردها الاتجاهات أسماء نهاية في الواردة الحركات
 قصيرة. أضا هي

Misali:
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Kudu الجنوب

Gabas الشرق

Arewa الشمال

Yamma الغرب

Oasa أسفل

Sama أعلى

Hagu يسار

Dama يمين

Da ذلك إلى وما dai sauransu.

Haka kuma wasulan qarshen kalmomi masu nuna
yadda ake yin wani aiki ko halin da ake ciki, gajeru ne.

 أداء كيفية توضح التي الكلمات نهاية حركات أيضا الحال وكذلك
 أيضا. قصيرة فهي عليه أو فيه هو الذي الحال أو العمل،

misali مثال:

a بطيى مبطئ- Sannu

a مفكوك محلول- kwance

ma1 مسرع Saur1

4 ٥«a tsaye  موقوف
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Suma Zarufan lokaci musamman na shekaru ko
ranaku, suna da wasulan qarshe gajeru.

 خاصة الزمان" ظرف "كلمات الزمان ظروف أيضا وكذلك
 قصيرة. بحركة تنتهي فهي الأيام، أو السنين كلمات

:misali مثال:

bara الماضي العام

bana العام هذا

baxi القادم العام

٩ امس ،

1yaر 

gobe غدا

jibi غ دع

gata أبا ثلاثة بعد  م..

citta أيام أربعة بعد

Gava:  الصوتي: المقطع

ldan baqi da wasali sun haxu sunyi gava.

 واحدا. صوتيا مقطعا يكونان فإنهما الحركة، مع الساكن الحرف اتحد إذا

Cikin kalma xaya ana iya samun fiye da gava xaya.
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 مقطع. من أكثر هناك يكون أن الممكن من الواحدة الكلمة فى

misali:  مثال:

ln mun sanya gava cikin xaki, to, zamu sami
kamar haka:

Yar Je ا

 ا2١

Je

3

Ni

4

Ya

5

Yarjejeniya

 اتفاقية

Gava biyar kenan cikin Kalmar: yarjejeniya

yarjejeniya  اتفاقية كلمة: في هكذا مقاطع خمسة

Tsawon wasalin gava yana tasiri akan gavar baki
Xaya.

 عامة. بصفة المقطع على قوي تأثير له المقطع حركة فطول

Watau, gavar kan Zama doguwa ko gajera gwargwadon
jan wasalin dake tare da ita.

 طول بحسب قصيرا أو طويلا يكون أن ممكن المقطع أن أي
 فيه. الموجودة الحركة "تطويل"

misali:

٣،

 مثال:



kaji= kaajii-  دجاج

doki = dookii  حصان-

kura = kuuraa  ذئب-

gunu = guuruu -  عريض جلدي حزام

kare= karee  كلب-

haba = habaa -  ويحك

barewa = bareewaa  غزال-

jiva =jibaa -  صغير نمل عش

Darasi na  الثانى الدرس
biyv;
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SunayenNunau  الإشارة أسماء
 د

(yanwa)

:Sune الرجل هذا wannan, misali: wannan mutumin.

Nan, misali: mutumin nan.
 الرجل هذا

wancan, misali: wancan mutumin.
 الرجل ذلك

wamnan, misali: wannan matar.
 المرأة هذه

can, misali: matar can.
 المرأة تلك

waccan, misali: waccan matar.
 المرأة تلك

waxannan, misali: waxamnan mutanen.
 الناس هؤلاء

waxancan, misali: waxancan fataken.
 الناس أولئك

 )المفرد: الجر حروف
 الجر( حرف
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 الذين النحاة مع سلامة( صبري )البروفيسور أتفق لا الحقيقة في
 أو هوساويين نحاة أكانوا سواء الجر )حروف المصطلح هذا يستخدمون

 هو كما والمجرور الجار نظام تعرف لا الهوسا لغة لأن وذلك غيرهم(
 الإعراب: علامات بعض خلال من فيها يتحدد الذي العربية في الحال

 أو برجلين، مررت أو البيت، في يجلس قولنا: في كما والياء، الكسرة
 بالأمر. المعنيين إلى ذهبت

 تسميته يمكن ما بها ليس وبالتالي معربة ليست لغة فالهوسا
 ما وبالتالي الجر. على الدالة العلامات ذلك في بما الإعراب بعلامات

 اسم المفردات هذه على نطلق أن هو صحيحا ونراه إليه نذهب أن يمكن
 ولا ذاتها في المعنى من تخلو التي وهي مساعدة( أدوات أو )كلمات

 أخرى. كلمات مع سياق في إدراجها خلال من إلا معناها يتحدد

Misalin su sune: a, wa, ma, ga, gare,

 على اللام- الباء- مثالها:

Da, daga, banda, sai,

 إلا سوى- من- مع-

Cikin, wajen, saboda, garin,

 كي- )السبب( لأن عند في-

Akan/kan, abakin, maimakon,

 من بدلا جانب- على-

Bigiren/bagiren, gaban, bayan,

 خلف أمام- عند-
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Oarqashin, bisan/bisa, tsammanin,

 )ظنا( رجاء فوق- تحت-

Tsakanin, tsakar/tsakan, Zuwa

 إلى وسط بين-

cikin ibarori: Mu bada misalan waxansu a

Agida, a tudu, a ruwa, gaya masa, faxa mata, gaya ma
Audu, ka gaya wa, zafin zuciya ga Audu, zafin zuciya

gareshi, ni da ita tare da su, mai yin wannan aiki sai shi.

 في بالبيت، )تراكيب(: عبارات في ببعضها الأمثلة بعض لنضرب
 عبده الغضب، سرعة لعبده لعبده، قل لها، قل له، قل البحر، في البر،
 إلا العمل بهذا يقوم من هناك ليس معهم، معها، أنا الغضب، سرعة لديه
 هو.

Faxakarwa:
 ملاحظة:

Kalmar "da" ana amfani da ita a halaye da dama,
misali:

 منها: كثيرة، حالات في"da" كلمة تستخدم

1. "Da" axafi ne kuma zarfi ne: da in yi sata
gwamma in mutu da yunWa.

gwamma - إلى أحب جائعا أموت لأن ظرف: أو عطف حرف
 أسرق. أن من
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2. "Da" lamirin dagantaka ne: mutumin da ya 70.
 جاء. الذي الرجل الموصول: اسم-

3. "Da" na bayyana mallaka: suna da kaya da yawa.
 كثيرة. بضاعات :لهم الملكية يوضح حرف-

4. "Da" na zuwa gabanin sunaye har a sami sifofi ko
Zarufa: da sauqi, da dama, da sannu, da wuri.

 بكثرة- برخصة، الظرف: أو الصفة ليفيد الأسماء قبل ويأتي-
 مبكرا. بهدوء، بطيئا، كثيرا،

5. "Da" na zuwa bayan fi'ilai a sami f'ilan
musabbabi: bayyanar da, jefar da, watsar da,
mayar da, miqar da.

fi'ilan التعليل ليفيد الأفعال بعد ياتي- musabbabi:،لينبذ، ليبين 
 ليمدً. ليجعل، ليرمي،

 حروف
 العطف:

Lrinsu su ne misali:

Amma, kuwa, daxa, kuma, ma, in, idan, kur,
kadan, ko, kada, tamkar, kamar a, dai:

 يلي: ما ومثالها

 أيضا. الكاف مثل- أو- لئن- إذا- إن- الفاء- الواو- لكن- أما-
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To da yake mahaxai suna wuyar ganewa yadda
suke a nan sama su kaxai a rarabe Za mu yi amfani da

su cikin ibarori domin mu fahimce su sosai, misali:

 متفرقة أعلاه وردت كما إدراكها يصعب العطف حروف أن بما
 جيدا. نتفهمها حتى )تراكيب( عبارات في نستخدمها سوف فإننا وحدها،

 مثل:

Kai وعلي أنت da Ali

Da nonon wuri da na wuri xari duk farin su xaya.

 مثل )هذا البياض. في سواء أماكن مائة ألبان ولون ما لبن لون
 لا أصيل فالأصيل الأوضاع تغيرت فمهما الأصالة، إلى يشير شعبي
 البياض، ناصع أبيض اللبن لون بأن المثل إليه يشير ما وهذا يتغير،
 أماكنه( تعددت ومهما فيه هو الذي المكان كان مهما

Jeka gida amma ka dakata sai na is0.

 اتي. حتى انتظر لكن البيت إلى اذهب

Babanka zai zo da yamma.

 المساء. في أبوك سياتي

lta kuwa tsohuwarka sai gobe da safe ne Zata Z0.

 الغد. صباح ستأتي فإنها أمك أما

Ni kuma/kuwa Zamu sadu da su gobe da rana.

 نهارا(. )غدا الغد نهار معهم ألتقي سوف وأنا
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Kai ma sai gobe zaka gansu su duka.

 غدا. إلا تقابلهم لا أيضا وأنت

Ln/idan sun zo ka share musu dakin can.

 الغرفة. تلك لهم فنظف جاءوا إذا

Kur/kada ka ki yin abin da na ce ksyi zan mare ka.

 لطما. أشبعك فسوف أمرتك ما تفعل لم إذا

Ko ka so ko ba ka s0 ba naje can.

 هناك. إلى ذهبت أبيت أم شئت

Kada kaje mana.

 تذهب. فلا

Zan sallame ka. Koda ban gama ba

 أنته. لم لو حتى أصرفك سوف

Nayi haka don taimako.

 للمساعدة. ذلك فعلت

Kayi tamkar yadda/kamar yadda yayi.

 فعل. مثلما افعل فعل- كما افعل

Zan yi ba. Ni fa ba

 أفعل. فلا أنا أما
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 أسلوب

yi dai gwargwadon iyawarka. Ka

 استطاعنك. قدر افعل

Motsa Rai:
 التعجب

Ana motsa rai saboda ta'ajjubi (wato mamaki) na
jin xaxi kojin ciwon wani abu. Akan ce misali:

 أو )فرح العاطفية للانفعالات نتيحة تظهر التعجب أو الدهشة علامات
 مثلا: فيقال عنها. تعبر التي كلماتها ولها مفاجئ( خبر أو حزن

 إ حقا إ والله

 أيوا!! الشيء نعم

! أررر

 !إ تبا

! للعار يا

 إ أها

! أف

 إ آه

! يا

! يا

!Um اممم!

haba!

madalla!

ar!

tir!

assha!

aha!

Afap!

oho!

kai!

ya!
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!waiخبر( يا)يا !

Wakilan :  الملكية ضمائر
Mallaka

 الملكية: للضمائر موجز شرح يلي وفيما

 والضمائر المتصلة الضمائر قسمين: إلى الملكية الضمائر تنقسم
 رابطة تقع والتيn العلامة إليها تشير المتصلة: الضمائر المنفصلة

 كان إذا إليه الملكية إسناد المراد والضمير المملوك الشيء بين إضافة
 في: كما مذكرا، المملوك الشيء

Gida+ n+ na= Gidana

Gida+ nka= Gidanka

Gida+n+ku= Gidanku

 رابطة فتكون الهوسا، في مؤنثة كلمة المملوك الشيء كان إذا أما
 وذلك: إليه، الإشارة السابق الموقع نفس في تأتي "والتي٤" الإضافة

Riga+ r+ka= Rigarka

Riga+r+ki= Rigarki

Rigar+su= Rigarsu

 في: كما إضافيا، إسنادا مباشرة الاسم إلى الملكية إسناد حالة وفي

 علي بيت
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 هو يحدث الذي الوحيد التغيير حيث السابقة الطرق بنفس الصيغة تجري
 في: كما الضمير، محل الاسم إحلال

Gida+n+ na+ Huzaifah= Gida na Huzaifahحذيفة بيت 

 المفرد الشيء ملكية إسناد حال في الإضافة رابطة تستسنى وهنا
 في: كما المتكلم، المفرد ضمير إلى المؤنث

Riga+ t+ ta= Rigata

Mama+ t+ ta= Mamata

 رابطة فتكون جمعا المملوك الشيء كان إذا ما حالة في أما
 في: كما وذلك»n" الإضافة

Mata+ n+ na= Matanaزوجاتي 

 أثوابكم

 بيوتهم

Riguna+n+ku= Rigunanku

Gidaje+n+su= Gidajensu

 أحد باستخدام عنها التعبير فيتم المنفصلة الملكية ضمائر أما
 في: كما "،ta" "أوNa" الأداتين:

Gida+ na+ka= Gida naka

Gida+na+shi= Gida nashi

Gida+ na+ mu= Gida namu

Riga+ta+ka= Riga taka

٠٤



Riga+ta+ta= Riga tata

Riga+ta+su= Riga tasu

 يحدث تغيير فهناك المتكلم المفرد مع الصيغة لهذه بالنسبة أما
 في: كما ،wa إلىna من الضمير تغيير في يتمثل

Gida+ na+wa= Gida nawa

Riga+ta+wa= Riga tawa

 كما "،ma" تكون حيث الرابطة فتتوحد الجمع لصيغة بالنسبة أما
 في:

Mata+na+wa= mata naWaزوجاتي 

Gidaje+nawa= Gidaje nawaبيوتي 

٤١



Darasi الثالث الدرس na uku:

 النغمة:

Sauti)

 الكلمة، نطق تصاحب معينة صوتية صورة عبارة هي النغمة
 وظيفتها ولها "،tone" باسم اللغويين لدى اصطلاحا تعرف ما وهي

 أو التون يكون فعندماmata كلمة ذلك على ومثال والدلالية، الصرفية
 بمعنى تكونmata هكذا: الأولى الحركة على منخفضة النغمة تكون

 والصانية الأولى الحركتين على مرتفعة تكون وعندما زوجة" "امرأة-
 بوظيفة قامت فإنها وبالتالي زوجات" "نساء"- تكون فإنهاmat هكذا:&
 جمع. إلى مفرد من وحولتها الكلمة معنى غيرت حيث صرفية

 الأولى الحركة تكون حينما الكلمة، نفس مع أيضا ذلك ومن
 فإنها هكذا: منخفضة، نغمة مع قصيرة والثانية مرتفعة، نغمة مع قصيرة

 "لها". الجر معنى على تدل

 الحركة كانت فإذا"matashi" كلمة في كما أيضا، ذلك ومن
 منخفضة نغمة مع طويلة والثانية مرتفعة نغمة وعليها قصيرة الأولى
 التنبيه مع يافع" مراهق- "شاب بمعنى الكلمة كانتmatashi هكذا:

 طويلة، حركة وهي مرتفعة نغمة ذات "ز" أيضا الأخيرة الحركة أن إلى
 طويلة والثانية مرتفعة، نغمة وذات قصيرة الأولى الحركة كانت إذا أما

 الكلمة فإن ، هكذا: أيضا مرتفعة ونغمة طويلة والثالثة مرتفعة، ونغمة
 وسادة". الرأس- "مخدة بمعنى تكون

"matsala"  كلمة الصرفية، بالوظيفة يتعلق فيما أيضا ذلك ومن
 الأولى الحركة على النغمة كانت إذا مشكلة"- أمر "مسألة بمعنى

 مرتفعة، نغمة وذات قصيرة الثانية والحركة قصيرة والحركة منخفضة
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 ذكرنا كما الكلمة كانت هكذا: منخفضة والنغمة طويلة الأخيرة والحركة
 الأولى الحركة على النغمة كانت إذا أما مشكلة"- أمر "مسألة بمعنى

 والثانية قصيرة، وحركة مرتفعة كذلك والثانية قصيرة والحركة مرتفعة
 تدل فإنها هكذا: مرتفعة ونغمة طويلة والرابعة مرتفعة، ونغمة طويلة

 مشاكل". أمور- "مسائل- أي الجمع على

Karin murya Karin، النغمة وحول sauti  ب تعرف والتي
 الهوسا: نحاة بعض يقول

Aikin Karin murya bambantawa ne.

 المعنى" حيث من المفردات "بين التمييز هى النغمة وظيفة

Kuma cikin kalma ana iya samun kare- Karen
murya da dama.

 متعددة. نغمات الواحدة الكلمة فى هناك يكون أن يمكن وأيضا

Kare-karen murya sun kasu kasha uku:

 أنواع: ثلاثة إلى النغمة وتنقسم

- Na sama (s)
- Na qasa (O)
- Mai faxowa (f)

(s) - بالحرف كتابيا لها ويرمز مرتفعة، نغمة
(q) - بالحرف كتابيا لها ويرمز منخفضة، نغمة

(f) - بالحرف كتابيا لها ويرمز هابطة، نغمة

٤٣



 نوع إلى تشير والتي اللغويين لدى عليها المتعارف الدولية والعلاقات
 هي: النغمة،

 )خ( المرتفعة النغمة على وتدل

(a)  المنخفضة النغمة على وتدل

(A)  الهابطة النغمة على وتدل

 والنغمة المرتفعة، النغمة هي اللغة في ورودا النغمات وأكثر
 المنخفضة.

Akan rubuta su akan wasula

 الساكنة. بالحروف لها علاقة لا أي الحركة، فوق التغمة تكون ما وعادة

Karin murya yakan bambanta kalmomin da suke
kama dajuna ta fuskar rubutu.

 بعضها مع تتشابه التي الكلمات بين بالتمييز تقوم ما عادة النغمة
 الكتابة. ناحية من البعض

 مثال:
misali:

A-Sanya (fi'ili ne)  بمعنى فعل
 يجمع يرتدي-

- Sanya (sunan itaciya wadda kuma ake kira uwar
magunguna).
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 في وتستخدم الأدوية، أم أو الدواء، بأم تعرف والتي شجرة اسم-
 بالأعشاب. العلاج

B- Fara (watau soma, fi'ili ne)

 بدأ(. يبدأ- بمعنى )فعل

- Fara (sunan wani qwaro mai varna a gonaki)

 جراد(- بالحقول ضارة حشرة )اسم

C-Siima (f'ili)

 عليه" يغشي عليه "يغمي بمعنى فعل

- Suima
 الجميل" الرأس "شعر بمعنى اسم

Karin murya yana bambanta fasulan nahawu.

 النحوية. التقسيمات يميز التون

misali: : مثال

hn mun xauki misali- lamarin gabannin f'ili "ya",
to, Zamu ga kare- Karen murya Za sub a shi ayyuka da

ma'anoni iri daban- daban. Misali:

 أن نرى سوف"ya" الفعلي الضمير المثال- سبيل على أخذنا إذا
 في: كما مختلفة، معان وتعطيه مهامه من تعدد النغمات

٤٥



ya zojiya  بالأمس جاء

 التام. الماضي الزمن على يدل وهذا

Babban lokaci shuxaxxe ko cikakke.

- Yazo gobe (wataqila ya zo) lokacin zuwa gaba na
biyu

 الثاني. المستقبل الزمن في وهذا غدا( سياتي )ربما غدا سياتي

- Naceya zo (sigar fata ko umarni)

 الأمر(. أو التمني )صيغة فليات قلت

Zamuyi bayani anan akan Karin sauti.

. الصوتية النغمة مفهوم بالتفصيل هنا نبين سوف

Harshen Hausa kamar mafi yawancin harsunan Afirka, yana

yin amfani da Karin sauti.

 الصوتية. النغمة تستخدم الأفريقية، اللغات من كثير من كغيرها الهوسا لغة

Me ake nufi da Karin sauti? Karin sauti kaifin sauti ne na

murya dangane da yadda ake faxar kowace gava ta kalma bisa

qa'ida don isar wa mai sauraro ma'anar wannan kalma ta sosai

da sosai.
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 لطريق بالنسبة الصوت حدة هي الصوتية النغمة الصوتية؟ النغمة هي ما

 كما الكلمة هذه معنى حقيقة المستمع لإفهام قاعدة، على الكلمة في بالمقاطع النطق

 هي.

Don haka, kowace gava tana da nata irin kaifin muryar,

ko Karin sauti.

 الصوتية. النغمة أو بها، الخاص الصوتي النظام كلمة لكل فإن ولذلك،

Wasu gavovin ana faxar su ne da kaifin sauti mai yin

sama, wasu kuma da mai yiwowa qasa. Faxi waxannan

kalmomi na qasa cikin tsanaki tare da lura da kaifin sautin

muryarka bisa kowacce:

 أن حاول منخفضة. بنغمة وبعضها مرتفعة، بنغمة تنطق المقاطع بعض

 فيها: الصوتية نغماتك مراعاة مع هدوء في الآتية الكلمات بهذه تنطق

A

Suna

Kifi

Madara

٤٧
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Abu

Mace

Ayaba



Haqiqa, Za kaji cewa yayin da ka faxi kowace gava ta

Kalmar rukunin A da kaifin sauti mai yin sama (duk cika da

kaifin sauti mai yin sama).

 النغمة استخدمت )أ( البند من كلمة بكل النطق أثناء أنك تلاحظ طبعا،

 مرتفعة(. بنغمة )كلها المرتفعة

Kowace gava ta rukunin B faxin ta kayi da kaifin sauti

mai yiwowa qasa (duk cika da kaifin sauti mai yiwowa qasa).

 منخفضة(. بنغمة )كلها منخفضة بنغمة نطقتها )ب( البند من كلمة وكل

Gavar da aka faxe ta da kaifin murya mai yin sama, akan

ce tana da Karin sautin sama. Wadda aka faxe ta da kaifin

sautin murya mai yiwowa qasa kuma, tana da Karin sautin

qasa.

 نطق والذي مرتفعة. نغمة ذو إنه يقال مرتفع، بصوت المنطوق المقطع

 منخفضة. نغمة ذو إنه يقال منخفض، بصوت

Yadda Zaka rarrabe tsakanin Karin sautin sama da na

qasa cikin sauqi, sau da yawa yin fito da baki yakan taimaka.

Don haka yayin da kayi fiton faxar kowace gava ta kalmomin

misalan nan namu na baya wataqila za ka fi lura da bambancin

da ke tsakaninsu cikin sauqi.

٤٨



 بين التفريق كيفية على التعرف في )المد( بالفم الصفير يساعد ما وكثيرا

 بالمقاطع النطق أثناء في )مددت( صفرت لو ولذلك والمنخفضة. المرتفعة النغمة

 السهولة. في أكثر بينها الفرق تتأمل لربما السابقة الأمثلة كلمات في

Sautin fiton da akan yi a Karin sautin sama siriri ne in

aka kwatanta shi da wanda akan yi a Karin sautin qasa, wanda

yake kakkaura.

 مقارنته حالة في رقيق المرتفعة النغمة من الصادر )المد( الصفير صوت

 غليظا. يكون الذي المنخفضة النغمة من يصدر بالذي

Amma kuma, lalle ne mu qarfafa cewa kalma mai gava

fiye da guda ba koyaushe ne take da Karin sautin sama duk

gava xaya ba, ko kuma Karin sautin qasa. Za ta iya haxa biyun

gaba xaya. Faxi waxannan kalmomi a tsanake tare da lura da

kaifin sautin muryarka bisa kowace gava:

 دوما تأتي لا مقطع( من )أكثر المقاطع ذات الكلمة أن التأكد من بد لا ولكن،

 معا. تجمعهما قد المنخفضة. النغمات أو المقاطع، جميع في المرتفعة بالنغمات

 مقطع: كل في الصوتية نغماتك مراعاة مع بهدوء الكلمات بهذه انطق

1. Hula

2. Hanya

3. Bulala

4. Shugaba

٤٩

 قلنسوة

 الدرب الطريق-

 الجلدة السوط

 رئيس امير-



5. Ciniki  البيع

Zakaji cewa dangane da kalma ta 1, hula, kaifin sautin da

ke kan gavar farko "hu" qasaya yiwo, wanda ke kan gava ta

biyu kuma "la" sama (0.S): Kalmar hanya kuma, sama da

qasa (S.0): bulala, sama sama sannan qasa (S.$.0): shugaba,

9asa qasa sannan sama (0.0.S) a qarshe kuma Kalmar ciniki,

qasa sama sama (0.S.S).

 في التي الصوت نغمة )قلنسوة(،hula الأولى الكلمة في أنه تلاحظ

" وكلمة ارتفعت."Ia" الثاني المقطع في والتي انخفضت،"hu" الأول المقطع

hanya")وكلمة ومنخفضة، مرتفعة )الطريق "shugaba"-أمير( )رئيس 

 مرتفعة مرتفعة، الجلدة( )السوط"bulala" وكلمة مرتفة، ثم منخفضة منخفضة،

 مرتفعة. ثم مرتفعة منخفضة، )البيع("ciniki" وكلمة منخفضة، ثم

Bayan Karin sautin sama da na qasa waxanda kowannen

su ke hawa kan gava guda a lokaci guda, akwai inda ake

samun haxuwar biyun a wannanjeri kan gava guda.

 في الكلمة من المقطع في تأتيان اللتين والمنخفضة المرتفعة النغمة وبعد

 واحد. مقطع في معا النغمتين اجتماع يوجد أماكن وهناك الواحد، الوقت

ce da shi Harxaxxen Wamnan kaifin sautin murya ana

Karin sauti ko Karin sauti faxau. A nan, kaifin sautin yakan yi

sama ne da farko sannan kafin ka ce kwabo ya yiwo qasa. Faxi
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waxannan kalmomi a tsanake tare da lura da kaifin sautin

muryarka bisa kowacce:

 يبدأ وهنا الهابطة. النغمة أو المتشابكة النغمة النغمة من النوع هذا ويسمى

 البصر( لمحة )وقبل قرشا تقول أن وقبل الأمر أول في يرتفع النغمة صوت

 كلها: في الصوتية نغماتك مراعاة مع بهدوء الكلمات بهذه انطق ينخفض.

.1 هم Su

.2 زيت Mai
.3 الخا Zobban  لم

.4 الفروع الغصون- Rassan

.5 الأطفال الأولاد- Yaran

da Zakaji cewa yayin faxar kowace gava, muryarka ta fara

kaifin sauti mai yin sama sai nan da nan kuma ta yiwo qasa.

Maana, kowace gava tana da Karin sauti faxau. Kwatanta

yadda ka faxi waxamnan kalmomi da yadda ka faxi na misalan

baya. Haqiqa, bambancin a bayyane yake.

 ذلك بعد ثم مرتفعة بنغمة صوتك يبدا مقطع، بكل النطق حين في أنه ستلاحظ

 الكلمات بهذه نطقت كيف قارن هابطة. نغمة مقطع لكل يعني تنخفض. مباشرة

 ظاهرا. الفرق نجد بالطبع، قبلها. التي السابقة بالأمثلة نطقت وكيف

Amma kuma, Karin sauti faxau, kamar sauran biyun, ba

koyaushe ne yake zuwa gaba xaya ba a kalma mai gava fiye

٥١



da guda. kamar Za ta iya qunsar gavovi masu Karin sauti iri

daban- daban. Paxi waxannan kalmomi:

 لا أي والمنخفضة، المرتفعة النغمات من كغيرها الهابطة النغمة ولكن،

 بهذه انطق. الكثيرة المقاطع ذات الكلمة من المقاطع جميع في دوما تاتي

 الكلمات:

1. Mutum

2. Manja

3. Jarrabawa

 الإنسان

 أحمر زيت

 الامتحان

Za kaji cewa a kalma ta , ا mutum, Karin sautin gavar

ta farko na qasa ne, faxau kuma a gava ta biyu (O.F): a kalma

2, manja, faxau na a gavar farko na sama kuma a ta biyu (F.S):

kuma ajarrabawa, kalma ta 3, Karin sautin sama ne, sai na

qasa sai faxau, sannan wani Karin sautin na sama (S.0.F.S).

 مرتفعة، الأول المقطع نغمة"mutum" الأولى، الكلمة في أنه ستلاحظ

 الأول المقطع نغمة"manja" الثانية الكلمة وفي هابطة، نغمته الثاني والمقطع

 منخفضة ثم مرتفعة نغمة الثالثة،jarrabawa كلمة وفي مرتفعة، والثانية هابطة،

 مرتفعة. ثم هابطة ثم

Ba a muna Karin sauti a hanyar rubutun yau da kullum.

Wannan yana daga cikin dalilan da ya sa ake samun wahalar

koyon sa. A wajen koyar da Karin sauti ga makoyi akan yi

٥٢



amfani da wasu alamomi na musamman don sauqaqa fahimta.

Waxannan alamomi su ne: (a) a matsayin karin sautin sama,

(a) a matsayin Karin sautin qasa, sai kuma (a) a matsayin

Karin sauti faxau.

 الأدلة من وهذا العادية. الكتابة في الصوتية النغمة علامة إلى يشار لا

 في العلامة ترسم ولكن صعبا. يكون أن اللاتيني بالحرف الكتابة تعلم تجعل التي

 العلامات وهذه الفهم. لتسهيل معينة علامات تستخدم حيث الدارس، تعليم حين
 للنغمة علامة(a) المنخفضة، للنغمة علامة(a) المرتفعة، للنغمة )خ(علامة هي:

 الهابطة.

Bisa al'ada, kowace alama ta Karin sauti na gava ana

sanya ta ne a saman cibiyar wamnan gava, kamar a waxannan

misalai da muka rigaya muka bayar a baya:

 هذه في كما ، المقطع آخر فوق الصوتية للنغمة علامة كل توضع وعادة،

 السابقة. الأمثلة

(S.S)الاسم 

 (الموز0.0.0)

(S.Oالطريق) 

(Fهم) 

SUna

Ayaba

Hinya

S0

S.0.F.S) ،Jarrabawaالامتحان) 
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Karin sauti yana da mahimmanci ainun a Hausa. Makoyi

Hausa dole ne ya yi qoqarin faxar kalmomin sosai dangane da

Karin sautin kowace gava na sosai. Canjin Karin sauti kaxan,

kamar daga na sama Zuwa na qasa, ko daga faxau zuwa Karin

sautin sama, Zai iya canja ma'anar kalma ko ma ya Zamo da

ita maras ma'ana sam.

 )يحاكي( يحاول أن الهوسا لدارس بد لا الهوسا. في بالغة أهمية للنغمة

 قليلا، صوتية نغمة تغيير لأن الصوتية. النغمات حيث من هي كما الكلمات نطق

 تغيير إلى يؤدي قد مرتفعة إلى هابطة من أو مثلا منخفضة إلى مرتفعة من

 المعنى(. عديمة )تكون بالمعنى الإخلال إلى أو المعنى،

Faxi waxannan kalmomi da sabon tsarin Karin sautin da

aka dangana su da shi:

 إليها: المنسوبة الصوتية للنغمة جديد بأسلوب الكلمات بهذه انطق

(٢.O)

(0. F)

(S)

S0na

Hnya

Sa

Yanzu kalmomi biyu na farko (suna) da (hanya) suna da

wata ma'ana a Hausa? Haqiqa, za ka ce a'a, mene dalili?

Domin suna bisa tsarin sautin wanda ba daidai ba. Yaya kuma
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kalma ta qarshe su? Tana da wata ma'ana? A take zaka ce l.

mene ne dalili? Domin kalma ce ta wakilin suna a harshen.

 لا، تقول الحقيقة في معنى؟(hanya) و(suna) الأوليين للكلمتين فهل
 هل الأخيرة؟ للكلمة فكيف مناسبة. غير صوتية نغمات على لأنها ؟ إذا الدليل فما

 ضمير النغمة بهذه- تكون لأنها الدليل؟ فما نعم. الفور على تقول ؟ معنى لها

 اللغة. في الشخصية الضمائر من

Yana da muhimmancin gaske a lura da Kalmar su (da

Karin sauti faxau) da kuma su (da Karin sautin sama) a misali

da muka bayar. Haiqa, wannan yana nuna cewa Karin sauti

kan rarrabe tsakanin kalomi masu kama dajuna a rubuce.

Domin a nan, kalmomin nan biyu suna matsayin zubin

kamantau ne.

 )بنغمة"su" و هابطة( )بنغمة"su" كلمة نلاحظ أن كبيرة أهمية لذو إنه

 تميز الصوتية النغمة أن إلى يشير هذا الحقيقية في المتقدمة. الأمثلة في مرتفعة(

 كلمات بمثابة الكلمتين هاتين لأن الكتابة. في المماثلة الهيئات ذات الكلمات بين
 مماثلة.

Duba wasu misalan:

 الأمثلة: هذه إلى انظر

1. Makaranta (S.S.S.S)

(S.0.0.Sالقراء) 

 المدرسة

Makaranta
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2. Mar&ya

3. KAi

4. Rauni

RAuni

5. Gtga

(S.S.S)

(S.O.0اليتيم) 

(F)

(Sأنث) 

(0.S)

(S.S)

(S.0)

(O.Sالدلو) 

 المدينة

Maraya

 الرأس

K&i

 الجرح
 الضعف

 الكي المسح-

Guga

Wani abin sha'awa kuma game da Karin sauti shine, a

misalanmu na farko-farko mun nuna inda Karin sauti iri guda

ke iya hawa kan dukkanin gavovin kalma guda, mis. Suna

(S.S), mace (0.0), yaran (F.F). to wannan lamari bai tsaya ga

kalma ba kaxai.
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 أشرنا الأولى السابقة الأمثلة في هو، الصوتية النغمة حول للدهشة والمثير

 و )الاسم("Suna" مثل: الكلمة. مقاطع جميع في تأتي أن للنغمة يمكن حيث إلى

"mace")المرأة( و "yaran"،)الكلمات في يتوقف لم الأمر فهذا )الأولاد 

 فقط.

Akan sami jimla suktum da Karin sauti iri guda, ko na

sama, ko na qasa ko faxau, kamar yadda zamu misalta:

 أو منخفضة، أو مرتفعة واحدة، صوتية بنغمة كاملة جمل نجد أن يمكن بل

 لها: سنثمل كما هابطة،

(a) Jimla da Karin sautin sama duk cika:

1. 'yan makArAnta sun komo gidi

2. Gidan sarki ya fi ksi
 كلها: مرتفعة صوتية نغمة ذات الجملة أ-

 البيت إلى الطلاب رجع-

 قريب الأمير بيت-

 منخفضة: صوتية نغمة ذات ب-الجملة

 كافانشان من الموز خذ-

 إبادن في امالى و أللى-

(b) Jimla da Karin sautin qasa duk cika:

1. GA ayba daga Kafanchan

2. Da 8lala da amala a Ibadan
 هابطة: صوتية نغمة ذات ت-الجملة
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 فاسدا الأحمر الزيت كان اليوم-
 للأولاد الخاتم سأعطي-

(c) Jimla da krin sauti faxau duk cika:

1. Yau manjan ba kyau

2. Yaran zan ba zobban

Mun ga yadda Karin sautin yake, abu mai matuwar

mahimmanci a Hasua. Akwai Karin sauti iri uku a Hausa

kamar yadda muka gani, wato Karin sauti sama da na qasa da

kuma faxau.

 أنواع ثلاثة وهناك الهوسا. في مهم أمر الصوتية، النغمة حقيقة رأينا
 ونغمة منخفضة نغمة و مرتفعة نغمة أي رأينا، كما الهوسا في الصوتية للنغمات

 هابطة.

Kowace gava ta kalma da Karin sautinta. Abin daya rage

yanzu shine, mu rufe wannan bayanin da kawo wani xan

yankin labari mu nuna Karin sautin dake cikinsa. Wannan

muhimmin abu ne domin Zai yi taimako sosai alokacin da

mutum ya Zo yin gwaji da kansa:

 البيان هذا نختتم أن هو الآن لنا تبقى والذي نغمته. الكلمة من مقطع ولكل

 مهم أمر هذا فيه. الصوتية النغمات إلى ونشير القصة( )من صغيرة قطعة بذكر

 بنفسه. التطبيق مرحلة الإنسان جاء إذا كثيرا سيساعد لأنه
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"in &ka tashi wannan gari, akwai wani babban k6gi ana

fito A cikinsa. Acan mka daidAita abin dA zA m biya a fisshe

m da kAyanm di dibbobinmu. JirAgen kanana nE, ba su

xaukar abin da yaf kiyan jaki gda da rabi, mttanE kma ba

su wuce wkD, ban da mai tqi. Ta haka Aka yi ta qetarEwa da

m, a kAi A zbe a kom6 a kwash wixAnsu.

 الصفير(. صوت فيه )يحدث فيه يصفر كبير، بحر هناك البلد، هذا جاوزت إذا

fisshE- بنا العبور مقابل )أجرا( سندفع فيما اتفقنا وهناك mDوبضاعاتنا نحن 

 والناس الجمل، ونصف حمار حمل يجاوز ما تحمل لا صغيرة، والسفن ودواتنا.

 أرجع ثم بنا وأنزل عبرنا، الطريقة وبهذه السائق. عن فضلا ثلاثة يجاوزون لا
 الآخرين. ليأخذ

1ambayoyi:

 أسئلة:

1. Mene ne Karin sauti?
 ؟ الصوتية النغمة هي ما أ-

2. a) Karin sauti iri nawa ne a Hausa?

b) Kawo su.

 الهوسا؟ في الصوتية النغمات أقسام كم ب

 اذكرها-
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3. Kawo tsarin Karin sautin waxamnan kalmomi, ta yin

amfani da su a matsayin S, na gava mai Karin sautin

sama. 0, na mai Karin sautin qasa da kuma F, a

matsayin na gava mai Karin sauti faxau.

 والهبوط. والسقوط الارتفاع الآتية للكلمات الصوتية النغمة نوع اذكر

a- Yau ( ( اليوم yau ( ( لعاب ريق-

b- Bashi ( قرضن) bashi ( ( منتنة كريهة رائحة

c- Matashi ( ( وسادة مخدة- matashi ( الشاب)

4. Nuna Karin sautin kowane gavar kalma ta wannan

yankin labari, ta yin amfani da alamomin bambance

karin sautin sama da na qasa na na faxau:
 علامات باستخدام القطعة، هذه في الواردة الكلمات من مقطع كل نغمة بين-

 والهابطة: والمنخفضة المرتفعة النغمة بين التمييز

"Da muka tashi daga nan, ba mu tsaya ba sai a bisa Kadarkon

London. Tun da farko ban gaya maku ba cewa Birnin London

fa gari ne na bakin teku, saboda haka birnin kansa kamar tasha

ce ta jirgin ruwa, wato yadda Ikko take a Najeriya.

 أن البداية من أخبركم لم "لندن". أعتاب عند إلا نتوقف لم ثم، من أقلعنا "ولما

 الميناء، مثل المدينة كانت ولذلك البحر، شاطئ على مطلة مدينة لندن"" مدينة

 نيجيريا. في )لاجوس( إو مثل
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Darasi na

 هي ما

 في ماهيتها هي ما

 الرابع: الدرين
huxu:

Sifofi:
 الصفات:

Yana qunshe da waxannan abubuwan:

 الأتية: الموضوعات على ويحتوي

Mene ne sifofi?
 الصفات؟

Yaya suke a nahawu?
 النحو؟
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Bayanin توضيح sifofi:
 الصفات

Muna iya cewa sifofi, jam'i ne na sifa (sf).

 بالرمز اختصارا لها وترمز صفة، جمع الصفات إن نقول أن يمكن
.(s0)

Kuma sifa kalma ce da ake amfani da ita a bayyana
Suna.

 الاسم" "إظهار توضيح أجل من تستخدم كلمة هي الصفة وأيضا

Wannan bayani, na iyajivintar kyau ko muni ko
inganci ko naqasa ko wasu abubuwa daban.

 الجمال صفات ز"ivintar "يتولى يظهر أن يمكن التوضيح وهذا
 مختلفة. أخرى أشياء أو العلة أو النقص أوinganci الصحة أو القبح أو

Misali, idan muka xauki Ali, wanda yake suna ne
na yanka, watau Ali ko Ahmad muna iya qara bayani

akansa, kamar haka:

 عبارة هو الذي عليا )أخذنا( مثلا ضربنا إذا المثال سبيل فعلى
 هكذا: فيه الشرح نزيد أن لنا ويمكن "أحمد" أو "علي" أي علم، اسم عن

A-Ali baqi ne( anan, baqi na bayyana launin jikin
Ali)
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 علي( جسد لون تظهر التي هي هنا أسود )فكلمة أسود علي

B-Ahmad siriri ne ( siriri na bayyana siffarjikin
Ahmad na rashin qiba)

 سمين( غير أحمد جسد ان توضح نحيف )صفة نحيف أحمد

C-Ahmad dogo ne (dogo na bayyana sifTar tsayin
Ahmad)

 أحمد( طول صفة توضح طويل )كلمة طويل أحمد

D-Ali qaqqarfa ne (anan kuma qaqqarfa na bayyana
mana baiwar da Alah yayi masa na rashin
ragwanci)

 الهبة أو النعمة تظهر شجاع أو قوي كلمة أيضا )هنا "شجاع" قوي علي
 الخوف" أو الجبن عدم وهي الله له منحها التي

E-Ali kyakkyawa ne (nan kuma, irin siffar Ali kenan
mai ban shaawa, son kowa qin wanda ya rasa

 لدى محبوب للإعجاب، مثير بانه علي وصف تم أيضا )هنا جميل علي
 افتقده. الذي )يرفضه( )الجميع( الكل

P- Tanimu mahaukaci ne (anan kuma, ana siffanta
mana Tanimu ne dangane da rashin hankalinsa ko
gushewar hankalinsa)
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 زال قد أو العقل عديم بأنه تنيمو وصف تم صفة أيضا )هنا مجنون تنيمو
 عقله(.

G-Binta lalatacciya ce (nan kuma muna bayyana
vacin Binta ta hanyar amfani da lalatacciya)

 عن بنتا أخلاق فساد إدراك أو توضيح نستطيع أيضا )هنا فاسدة بنتا
 "فاسدة" الصفة استخدام طريق

H-Hatsi buhu- buhu aka wuce da shi (anan buhu­
buhu na bayyana mana yadda hatsin ya kasance,
watau ba wani yanayi daban ba)

 كيف لنا "توضح" تبين كيسا كيسا كلمة )وهنا كيسا كيسا بالشعير من
( أخرى حالة في وليس الشعير، كان

Duk waxannan jumlolin muna iya tsamo abubuwa
da 7a mu kira sifofi kuma kowace sifa anan tana yi

mana bayani ne akan sunan da suke tare.

 وكل بالصفات، نسميها ما منها نستنتج ان يمكننا الجمل هذه كل
 به. مقترنة هي اسم عن لنا )توضح( تبين فيها صفة

Ban da waxannan sifofin, watau baqi da siriri da
4aqqarfa da lalatacciya da buhu buhu akwai mu da

hanyoyi jingin na bayyana sunaye a Hausa.
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 وفاسدة )شجاع( وقوي ونحيف اسود يعني الصفات، هذه بعد
 الهوسا. في الأسماء عن للتوضيح كثيرة طرق عندنا كيسا وكيسا

 المشبهة الصفة
 بالأسماء

Kafin mu zurfafa wurin bayanin sifof dangane da
bayyanar su ajumloli da kasancewar su cikin jam'i da

tilo ko ta mace ta namiji, ya kamata mu yi wani xan
bayani kaxan.

 في بتبيانها يتعلق فيما خاصة الصفات، توضيح في نتعمق أن قبل
 حيث من أو" عبارات أو جمل في استعمالها خلال من "توضيحا جمل

 من فإنه التذكير، أو التأنيث أو والإفراد الجمع "حالات" في كينونتها
 موجزا. شرحا نقدم أن الواجب

Yawancin sifofi Hausa, ko da yake sukan zo ne da
sunaye, amma wani lokaci sukansu sifofin, sukan Zama

kamar sunaye ne.

 ولكن الأسماء، مع تأتي الغالب في الهوسا، في الصفات معظم
 الأسماء. مقام تقوم )الصفات( يذاتها هي أحيانا

Watau, wasu sifofin idan an kira su sunaye, babu
aibi, musamman ma irin waxannan:

٦٥



 عجب( )فلا عيب فلا أسماء عليها أطلقنا إذا الصفات بعض يعني
 هذه: مثل وخاصة

- Makaho
- Mahaukaci

 أعمى الأعمى-
 مجنون المجنون-

Manufa anan, itace ana iya cewa:

 القول: يمكننا أننا هو هنا والمقصود

a- Salisu makaho ne (anan, makaho sifa ce)
 صفة(makaho أعمى كلمة )وهنا أعمى ثالث أ

b-Makaho ya zo bara (anan makaho yana aiki ne
Kaman suna)

 قائمةmakaho الأعمى كلمة )فهنا للتسول جاء الأعمى ب
 الاسم(. مقام

To ashe makaho na iya zama sifa ko kumayayi
kamar suna ta fuskar yadda ya bayyana ajumla.

 وأيضا صفة، تكون أن"makaho" للكلمة يمكن أنه ندرك إذا،
yayi عمله تؤدي أو الاسم مقام تقوم أن يمكن aiki kamar sunaمن 
 الجملة. في اتضح ما حيث من أو جهة

Haka ma, mahaukaci, kamar waxannan jumloli:

 الجملتين: هاتين فيmahaukaci مجنون كلمة أيضا، وهكذا

a- Karim mahaukaci ne (mahaukaci anan sifa ce)
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 صفة( هنا،mahaukaci مجنون )كلمة مجنون كارم

b-Mahaukaci ya wuce (mahaukaci anan suna ne)

 اسم( هنا،mahaukaci مجنون )كلمة مر المجنون

Muna iya sarrafa gurgu ma ta waxannan hanyoyin:

 الطريقة: نفس علىgurgu الأعرج كلمة تصريف نستطيع وكذلك

a- Sule gurgu ne (gurgu dai dai da sf)

 صفة( هي تماماgurgu أعرج )كلمة أعرجsule سليمان

b-Gurgu ne a tsugune (gurgu dai dai da sn)

 بالضبط( اسم هنا )الأعرج القرفصاء جالس الأعرج

A taqaice, muna iya cewa yawancin sifof a Hausa
na iya bayyana kamar yadda sunaye suke yi ajumloli,

ko da yake sun fi dangantaka da sifofin.

 الهوسا في الصفات غالبية أو معظم بأن القول نستطيع باختصار،
 أكثر أنها من الرغم على والعبارات، الجمل في كالأسماء تبدو أن يمكن

 بالصفات التصاقا

 الصفات أنواع
Nau'o'in sifofi
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Yanzu kuma sai mu shiga cikin rabe- raben sifofin
mu kuma mu riqa bayar da sifa tare da namiji da kuma

jam'in, kamar haka:

Lalatacce (sf, nj)

Lalatacciya (sf, tm)

Lalatattu (sf, jam)

 كالآتي: والجمع، المذكر صيغ في الصفات سنتناول والآن

 مذكر( )صفة، فاسد

 مؤنث( )صفة، فاسدة

 جمع( )صفة، فاسدون

Kamar yadda aka sani, bazata yiwu mu bayar da
duk misalan sifofinmu ba, saboda wannan littafi ne

guda Zai mamaye. Sai dai za mu qoqarta mu ga rabe­
raben sifofin tare da 'yan misalai a kowane rabo,

samnan mu ga yadda za su iya bayyana ajumlolin
Hausa.

 فذلك الصفات، لكل أمثلة نعرض أن يمكننا لا أنه نعرف، وكما
 الصفات أنواع نقدم أن سنحاول ولكننا لتغطيتها، كبير مجلد إلى يجتاج

 تظهر كيف نرى ثم الصفات( )من قسم كل في الأمثلة ببعض مصحوبة
 الهوساوية. الجمل في )الصفات(
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 للألوان: المحددة الصفات

Akwai mu da sifof masu bayyana launi iri- iri:

 وهي: الألوان على تدل كثيرة صفات لدينا

Jam'i (jam)Ta mace (til)Namiji (til)

. بنو. مذكر مفرد مؤنث مفرد لجمع عنه'

BaqaqeBaqaBaqi
 هم و

 سود أسود سوداء

FarareFaraFari
• أ لدضاء م  بيصل جي ي بيض

.JajayeJaJa
 احمر حمر ء حمراء٥٩ م

KorayeKoriyaKore
 ع٥٩ و
 حصر اخضر خضراء٥

ShuxayeShuxiyaShuxi
 ررى أزرق زرقاء مي ي د ه

RawayoyiRawayaRawaya
 صفراء2 و

 ء
 اصفر صفر
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su idan an Waxannan duk kana iya amfani da
tabbatar da launin abinda ake Magana akai.

 المتحدث الشيء لون من التأكد تم إذا استخدامها يمكن هذه كل
 عنه.

Kuma Hausawa ma kan ninka waxannan kalmomi
don muna launuka iri-iri idan basu fito sosai ba.

 توضيح أجل من الكلمات هذه يضاعفون الهوساويون وأيضا
 تماما. واضحة تكن لم إذا المختلفة الألوان

Watau idan abu ba fari bane sosai ba, amma yayi
kama da fari, sai Hausawa su ce fari-fari.

 يبدو- ولكن ناصعا، أو جدا أبيضا يكن لم إذا الشيء أن معناه وهذا
 اللون إلى يميل أيfari-fari يقول فالهوساويون أبيض، كأنه يشبه-

 الأبيض.

Haka ma idan abin ba baqi bane sosai ba, amma
kamar baqi, sai su ce baqi- baqi.

 إنه فيقولون الأسود يشبه ولكن خالصا، أسودا الشيء يكن لم إذا وهكذا
baqi- baqi، الأسود. اللون إلى يميل أنه أي 

Saboda haka, duk waxannan kalmomi da ke nuna
launi, muna iya ninka su don su bamu launi ragagge ba

cikakke ba.

٧٠



 أن يمكننا الألوان، على تدل التي الكلمات هذه كل ولذلك،
 )التامة(. الكاملة لا ناقصة ألوانا لتعطينا نضاعفها

Ma'ana, launin abu baqi-baqi bai kai baqi ba.

 اللون إلى يميل الذي أي ،baqi-baqi كان( )إذا الشيء أن بمعنى
 الخالص. الأسود دون فهو الأسود،

Bari mu ga yadda zamu nuna kalmomin mu masu
muna launi idan muka rubuta su qarqashin su:

 نكتبها حينما اللون على الذالة ألفاظنا سنبين كيف لنرى بنا هيا
 تحتها.

Jam'i (jam)Ta mace (til)Namiji (til)

 مذكر مفرد مؤمث مفرد بنوعيه الجمع

Baqaqe- baqaqeBaqa- baqaBaqi- baqi

 إلى يميل فاتح- أسود فاتح أسود لونها فاتح سوادهم
 السواد

Farare- farareFara- faraFari- fari

• الننا  ء•• لع- بيض ض.• اء•٠٠ ا بميل فا"• أ لى البياض إلى تميل يميلو ا٠ لى

• النا  ل.•

Jajaye- jajayeJa- jaJa- ja

 ر حمر. وردي فاتح- أحمر تميل ا للا الأحمر إلى يميلون
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Shuxaye-Shuxi- shuxiShuxi- shuxi
shuxaye5 ا·-  ررف ء• فاتح أزرق ا تميل لى

-·5 ا  بح ررف اء•• الفا" يميلو ا٠ لى
 بح الفا

Rawayoyi-Rawaya- rawayaRawaya- rawaya
،

rawayOy1ا •  صفر ء٠ فاتح أصفر« تميل لى
• النالا•  بح صفر اء ٠.• الفا يميلو

 ح الفا

Koraye- korayeKoriya- koriyaKore- kore

• ا}· • الا· يميلو ا٠ لى  حصر ء. حصر لاء ٠. ٠. الأخضر إلى يميل ا تميل لى
 ح بح الفا الفا

Ruwan qasa-0asa- qasa(asa- qasa
4asa

 لا٠٠ البني اللون ا دندة للو ي

... ا لو لندة ا'

Kuma muna iya qari anan, kamar haka:

 كالتالي: )صفات( كلمات نضيف أن نستطيع وكذلك

0asa- qasa 0asa- qasa Oasa- qasa
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 بنية ألوانهم ين بد البني اللون

Wamnan naui na sifa kusan ko yaushe a ninke yake
ZuWa.

 يأتي الأوقات( )أغلب الأعم الأغلب في الصفات من النوع هذا
 الصفات(. )تكرار مكررا

Watau, wando qasa-0asa ya sa.

 البني. إلى يميل سروالا(yasa) ارتدى

Wasu kuma kan ce 'mai ruwan qasa- qasa"

 البني". اللون "ذو البعض: ويقول

Kamar yadda akan ce 'mai ruwan- toka" ko 'mai
ruwan makuba" ko "mai ruwan xorawa".

 "ذو أو الأخضر" اللون "ذو أو الرمادي" اللون "ذو يقال مثلما
 يشابهها. وما الأصفر" اللون

Duk launuka ne daban- daban.

 مختلفة. ألوان كلها

Kuma har yanzu dai, muna da wani launi mai ban
sha'awa, watau "wankan- tarwaxa".

wankan- "  وهو ألا للدهشة، مثير لون لدينا الآن، إلى وكذلك
tarwaxa"القمحي. اللون أي 
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Anan, ana nufin mutum wanda yake shi ba fari ba,
shi kuma ba baqi ba.

 بالأسود. وليس بالأبيض ليس الذي الشخص هنا به ويراد

Ana iya samun kalmomi da dama masu nuna
launi, amma waxannan su muka fi amfani dasu.

 الأكثر هي هذه أن إلا الألوان، على الذالة كثيرة كلمات يوجد وقد
 عندنا استخداما

2- Sifofi masu bayyana tsawon mutum ko abu

٠٠١٠١١f ١٤١٢٠٠٠٠١١٠٩٢١١٠١٠

Jam'i (jam)Ta mace (til)Namiji (til)

 مذكر مفرد مؤمث مفرد بنوعيه الجمع

DogayeDoguwaDogo

 طويل طويلة أطوال

MatsakaitaMatsakaiciyaMatsakaici

 متوسط الطول متوسطة الطول متوسطوا

GajeruGajeriyaGajere

 جن قصيرة قصار

 فصير
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3- Sifofi masu bayyana Girman mutum ko abu

Namiji (til)

 مذكر مفرد

Oato

 سمين ضخم-

Oanqana

 الحجم قليل صغير-

Oarami

 ضئيل صغير-

Kakkaura

 ضخم

Siriri

 نحيف

Guntu

 قزم قصير-

Ta mace (til)

 مؤمث مفرد

Oatuwa

 سمينة ضخمة

Oanqanuwa

 الحجم قليلة صغيرة-

Oarama

 ضئيلة صغيرة-

Kakkaura

 ضخمة

Siririya

 نحيفة

Guntuwa

 قزمة قصيرة-

Jam'i (jam)

 بنوعيه الجمع

Oatti

 سمان ضخمة

Oanana

 قليلة ضغيرة صغار-

Oanana

 الحجم قليلوا صغار-

Kaurara

 ضخمة

Sirara

 نحاف نحيفون-

Guntaye

 أقزام قصار-
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4- Siffofi masu bayyanayanayin abubuwa.

. الأشياء وطبيعة لحالات المحددة الصفات

Namiji (til)

 مذكر مفرد

Xanye

 ي؟

Busasshe

 ناشف حاف

Qyafaffe

 منوي مجفف-

Sabo

 جديد

Tsoho

 عجوز قديم-

Ta mace (til)

 مؤمث مفرد

Xanya

 نيئة

Busasshiya

 ناشفة حافة

Cyafaffiya

 مشوية مجففة

Sabuwa

 جديدة

Tsohuwa

 عجوزة قديمة

Jam'i (jam)

 بنوعيه الجمع

Xanyu

 نيئة

Busassu

 جافة أشياء

Qyafaffi

 نواشف مجففة- أشياء

Sabbi

 جديدة أشياء

TsofafTi/tsaffi

 عواجز قدماء-
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5- Siffofi masu bayyana Halin da Mutum ke ciki ko yanayi

 حاله. أو الإنسان لأوضاع المحددة الصفات

Jami (am)Ta mace (til)Namiji (til)

 مذكر مفرد مؤمث مفرد بنوعيه الجمع

GwaurayeGwauruWaGwauro

 أعزب عزباء غزاب

MakafiMakauniyaMakaho
 عمي -ضرير اعمى ضريرة عمياء- و

GuraguGurguwaGurgu
 عرجاء ٩م و

 م

 اعرج عرج

MarayuMarainiyaMaraya

 ينيم »ن٥ م. جي دتدمة أنتا

Masu fitinaMai ftinaMai fitina
 أفي

 ل مزعجة فتانة-

 عج مر ل- ء. فتا· مزعجون فتانون-

Waxannan su ne irin rebe-reben da Za mu iyayia
siffofi dangane da irin abubuwan da suke bayyanawa.
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 للوصف. عملها وسعنا في التي "الأنواع" الأقسام كل هي هذه

6- Zuwan sifofi a Jumla

Yanzu kuma, sai mu ga yadda sifofi ke zuwa ajumla.

 الجملة. في "ترد" تأتي الصفات أن كيف لنرى أيضا، والآن

Mun dai rigaya munce, su sifofi sukan bayyana ko
siffanta sunaye ne.

 الأسماء. تصف أو تبين الصفات أن قلنا أن سبق لقد

Abin tambaya anan shine, idan sun zo da sunaye
xin, kafin sunayen suke zuwa, ko kuwa bayansu?

 هل الأسماء، مع جاءت "الصفات" أنها لو وهو، سؤال، وهنا
 بعدها؟ أو الأسماء مجيء قبل تأتي

A-Zuwan sifofi kafin suna ko bavansa.

Bari mu duba wannan jumla mu gani.

 ونرى: الجملة هذه نفحص دعونا

Jum(1):

- Doki ya vata

٧٨



 ضاع الحصان

Ba shakka, wannan jumla bata auke da wata sifa.

 صفة. على تحتوي لا الجملة هذه أن شك لا

Waxannan kuwa fa?

 الجملتين؟ هاتين عن وماذا

Jum(2):

- Farin doki ya vata.

 "فقذ" ضاع الأبيض الحصان

(:um@3ز 

- Doki fari ya vata
 "فقذ ضاع الأبيض الحصان-

A waxannan jumloli, za mu ga cewa sifa 'fari" na
iya zuwa kafin suna ko kuma bayan suna a cikinjumla.

 قبل تأتي أن يمكن "أبيض" الصفة أن سنرى الجملتين هاتين في
 الجملة. في الاسم بعد أو الاسم

Yawancin sifofi na iya bayyana kamar haka, ajumloli:

 الجمل. في هكذا، تظهر أن يمكن الصفات فمعظم
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B- Sifofi masu zuwa bavan suna.

Akwai kuma wasu sifofi kamar iri-iri da kashi­
kashi waxanda su sukan Zo ne kurum bayan suna ya Z0

kamar a:

iri-)  عديدة أنواع- "متنوع- مثل أيضا الصفات بعض وهناك
iri،) متعددة "أقسام "kashi- kashi"بعد فقط تأتي أن يمكن التي 

:(kamar a)  في كما الاسم مجيء

Jum(4):

- Yakarvo littattafai iri- iri

 "كثيرة" متنوعة كتبا أخذ

Ba'a cewa:

 يقال: ولا

- Yakarvo iri- iri littattafai.

 كتبا. )كثيرة( متنوعة أخذ

Jum(5):

- Mata kashi- kashi sun nuf gidan biki.

 أفواجا. أفواجا الاحتفال دار إلى توجهن النساء

Ba'a cewa:
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 يقال: ولا

- Kashi- kashi mata sun nufi gidan biki.

 الاحتفال. دار إلى توجهن النساء أفواجا أفواجا

Kuma sifofi biyu ko fiye na iya zuwa ajumla xaya
kamar haka:

 هكذا: واحدة، جملة في أكثر أو صفتان تأتي أن يمكن كذلك

Jum(6):

- Musa baqi ne, siriri, kuma mai fara'a.

 الوجه. وطلق ، ونحيف اسود، موسى

Anan, Zamu ga cewa bayan bayanin launin fatar
Musa, watau shi ba fari bane, ba kuma wankan tarwaxa

shi da qiba. bane, kuma ba

 ولا أبيض، ليس أنه موسى، بشرة لون توضيح بعد أنه سنرى، وهنا
 سمينا. ليس وأيضا قمحي، أو رمادي

Yana kuma da son mutane saboda haba-haba da
shimfixar fuska.

 الوجه. وبشوش الصدر رحب لأنه الناس يحب أيضا وهو
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A qarshe, muna iya cewa akwai mu da sifof iri-iri a
Hausa waxanda suka rarrabu da dama dangane da

yadda ake sarrafa su.

 في للصفات مختلفة أنواع لدينا بان القول يمكننا الختام، وفي
 تصريفها. كيفية حيث من كثيرة أقسام إلى انقسمت التي الهوسا

Wasu sifofin na iya bayyana kafin sunaye su 20, ko
kuma bayan sunaye sunz0.

 الأسماء. مجيء بعد أو الأسماء، قبل الصفات بعض )تأتي( تظهر فقد

Wasu kuwa, sukan Zo ne kurum bayan sunaye.

 الأسماء. بعد فقط تأتي الصفات وبعض

Amma ko ta yaya suka Z0, babban aikin da sukeyi
shi ne bayyana mana sunaye ta hanyoyi da dama.

 هي )الصفات( بها تقوم وظيفة أهم )الصفات(، جاءت كيفما أنه إلا
 متعددة. طرق خلال من لنا الأسماء توضيح
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Tambayoyi
 الأسئلة

Ka/ki/ku amsa waxannan tambayoyi:

 الأسئلة: هذه عن أجب

1-Me ka fahimta da sifa a Hausa? Oawata bayaninka
da misalai?

 بأمثلة. إجابتك على برهن الهوسا؟ في الصفة عن تعرف ماذا
2-Rarraba sifofin Hausa zuwa aqalla gidaje biyar

dangane da yadda ake sarrafa su.
 حيث من الأقل على أقسام خمسة إلى الهوسا في الصفات قسم-

 تصريفها. كيفية
3-Sarrafa waxannan sifofi cikin ingantattun jumlolin

Hausa, ka kuma yi bayanin yadda suke bayyana
tare da sunaye:

- Mahaukaci -siririya - baqi
qato

 كيف اشرح ثم هوساوية، صحيحة جمل في الصفات هذه صرف-
 الأسماء: مع )تكون( تظهر

-buhu-buhu

 مجنون- نحيفة- أسود- كيسا -كيسا- -ضخم
 سمين( )كبير-

4-Bayyana alaqar wannan rukuni na sifofi.
a- Koore koriya koraye
b- Baqaqe baqi baqa
c-Ja Jajaye ja
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 الأركان: هذه بين الوصفية العلاقة )اشرح( بين-
 خضر خضراء أخضر أ-

 سوداء أسود سوذ ب
 حمراء خمر أحمر ت-

5- Tsamo sifofi a wannan xan labari
 القطعة( )هذه النص هذا من الصفات استخرج-

An yi wani mutm qato, wanda ya auri wata yarinya
fara a garinsu.

 بلدتهم. في بيضاء فتاة من تزوج الذي ضخم إنسان هناك

Da suka tashi haihuwa sai suka haifi 'ya baqa.

 سوداء. فتاة أنجبا الإنجاب، وقت حان وعندما

Suka kuma sami wani xa qato bayan shekara biyar
da haihuwar 'yarsu ta farko.

 لابنتهم إنجابهم من أعوام خمسة مرور بعد )سمينا( ضخما طفلا أنجبا ثم
 الأولى.

Da za ayi sunan xan nasu, an yi shagali iri- iri har
da wata waqa mai daxi da lsa Makaho ya rera.
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 أقيمت لصغيرهم، اسما )سيختارون( سيضعون كانوا ولما
 علي أنشدها التي القصيدة إلى إضافة المختلفة، والأفراح الزينة )نصبت(

 )الأعمى(. مكافو

 مفردات:
Kalmomi

- Haba haba
 الترحاب

- Shimfixar fuska
 بشوش وجه

- Mai Oiba
 سمين بدين-

- Ya vatar da doki
 الحصان

An batar da doki
 الحصان
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- دو Mai ruwan qasa-0asa
 البني اللون

- دو Mai ruwan Toka
 الرمادي اللون

- انطفاء بعد الناتج الرماد Toka
 المشتعل الفحم

- دو Mai ruwan makuba
 الأخضر اللون

Mai دو ruwan xOrawa
 الأصفر اللون

- صفار لون ذو Mai ruwan qwai
 البيض

- المائل البني اللون ذو Mai ruwan tarwaxa
 للرمادي

-tarwaxa السمك قرموط هي التي Wankan tarwaxa
 مع فقط ويقال
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 الدرس

Sunayea

Darasinabiyar;
 الخامس:

Hausa

Suna shine abinda yake nuni akan wani abu, ba
tare da lokaci ba, Zamu bayyana ra' ayoyin wasu daga

cikin malaman nahawun Hausa akan suna da
nau'o'insa da karkasuwan sa.

 آراء نبين وسوف بزمن، تقترن ولم ذات، على دل ما هو الاسم
 وأقسامه: وأنواعه الاسم مفهوم حول الهوسا نحاة بعض

: Ahmadu Bello  يقول

Sunaye dai a sanin Hausawa

 الهوساويين مفهوم في الأسماء

Suna iya 7amantowa "sunayen yanka ko kuma laqabi".

 ألقاب. أو أعلام أسماء تكون أن يمكن الأسماء أي:

Alal misali, Muhammadu 'suna ne na yanka"
amma "Auwalu" laqabi ne", wanda ke ma'ana na "na

farko".
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 فهي "أول" ولكن علم، اسم فهي "محمد" كلمة المثال سبيل فعلى
 أولا". ولذ "الذي تعني أنها حيث لقب،

wa yarinya suna 'Safiya" Haka kuma ana sa
amma ariqa kiranta "Ladi" idan ranar Lahadi aka

haifeta.

 عليها ينادي ولكن "صفية" باسم الفتاة تسمى أن يمكن أيضا وهكذا
 الأحد. يوم في ولذث قد كانت إذا وذلك "لادي" باسم

Ko kuma 'Atine" ko "Tani" idan ranar Litinin aka
haife ta.

 في ولدت كانت إذا ما وذلك "تني" أو "أتيني" بلقب أيضا تنادى أو
 الاثنين. يوم

Watau, anan Safiya ne suna na yanka, amma
"Ladi" ko "Atine" Ko "Tani" laqabi ne.

 الاسم فهو "أتيني" أو "لادي" أما العلم، اسم هو "صفية" أن يعني فهذا
 اللقب.

Anan kuma ana iya samun sunan yanka
"Abdullahi" laqabi "Tanko". Watau wanda aka Haifa

bayan an haifi ya'ya mata da dama.

 علم اسم وهو الله" "عبد اسم هناك يكون أن يمكن أيضا هنا ومن
 بعد ولد الذي هو هذا" الله عبد أن على "يدل أي "تانكو" باسم يلقب ولكن
 البنات. من كثير عدد
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Wani lokaci kuma, ana kiranshi (sa) "wadata"
maimakon ""Tanko".

 تنكو. من بدلا "وداتا" باسم يلقب أخرى وأحيانا

Ahmadu يزال لا الهوسا، في الأسماء وحول Belloلنا يقدم 
 فيقول: قيها، رأيه

Bayan irin waxansu rabe- rabe da zamu iya yi,
waxanda suka dace da yanayin sunaye a qasar Hausa,

 تتناسب والتي "للاسم" بها سنقوم التي العديدة التقسيمات هذه وبعد
 الهوسا. بلاد في الأسماء طبائع أو أوضاع مع

Masana nahawun Harsuna suna ganin cewa muna
iya samun sunaye kashi -kashi, a harsuna daban-daban,

waxanda Zamu iya rarraba su.

 أسماء نجد أن نستطيع أننا يرون العامة اللغات في النحو علماء
 بتقسيمها. نقوم أن لنا بمكن والتي مختلفة، لغات وفي متنوعة

To, a Hausa ma, akwai rabe- raben sunaye da dama'

 للاسم. عديدة أقسام هناك أيضا، الهوسا لغة ففي

Kafin mu zurfafa cikin irin waxansu rabe-rabe, a
lura mun nuna cewa sunaye na iya 7ama na yanka ko

kuma laqabi.

"Ahmadu Bello- Sabon Nahawun Hausa- Ahmadu Bello Univeristy press limited, Zaria, Kaduna
state- Nigeria 2013. P. 4-5
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 "الخاصة التقسيمات هذه بعض بيان- في نتعمق أن وقبل
 أو أعلام أسماء تكون قد الأسماء أن أوضحنا قد أننا يلاحظ بالاسم"

 ألقاب.

Ya kamata mu yi xan bayani kaxan akan dalilan
da ya sa Hausawa ke kallon sunaye ta wannan fuska,

kafin mu bayyana irin rabe-raben sunayen gaba xay.

 التي الأسباب حول مختصرا شرحا نقدم أن الضروري ومن
 النظر وجهة من الأسماء مع( )يتعاملون ينظرون الهوساويين حعلت

 بصفة للأسماء المختلفة الأنواع هذه )نشرح( نوضح أن قبل وذلك هذه،
 عامة.

Na farko: Sunan  العلم أسماء أولا:
yanka

Ahmadu وضع لقد Belloمصطلح إلى يشير مختصرا رمزا 
. (sn- ynk)  وهو الأعلام أسماء

 فيقول:

Me ya sa muke kiran sunaye kamar 'Safiya da
Hadizatu da Zainabu da Aishatu da Saudatu da

Abdurrahman da Ahmadu da Sauransu" sunayen
yanka?

- خديجة )صفية الآتية الأسماء على نطلق لأن دعانا الذي ما
 أعلام؟ أسماء وغيرهم واحمد(- الرحمن عبد سودة عائشة زينب
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Babu shakka, idan muka xauki irin waxannan
sunaye kamar yadda suke a qasar Hausa, Zamu ga an

sanya su ne kan waxannan dalilai:

 الهوسا، بلاد في هي كما الأسماء هذه أخذنا أننا لو شك، فبدون
 الأسباب: هذه على بناء وضعت أنها فسنرى

A-Kowanne daga cikin waxannan sunayen, akan
Zava ne azartar a kuma raxa wa yaro ko yarinya
kafin kwana bawkai da haihuwa ko bayan haka.

 انتقاؤه( )تم وأخذ أختير الأسماء، هذه بين من "اسم" فكل أ-
 أو الولادة من أيام سبعة قبل البنت أو الود على وأطلق بعناية،

 ذلك بعد

Shi kuma, sunan yanka, yana da dangantaka da
ragon da akan yanka lokacin suna a qasar Hausa.

 وقت تذبح التي الذبيحة أو بالخروف صلة له هذا العلم واسم
 الهوسا. بلاد في المولود تسمية

B-Kuma kowane suna akoyaushe, ana danganta
shi ne da wani tushe wanda yake qarvavve ga
jama'a, musamman ta fuskar addini, dm.

 اختياره بأساس مرتبطا يكون ما دائما اسم كل وكذلك ب
 خاصة المولود، جماعة عند عليها" المتفق بالقاعدة "مرتبطا

 ذلك. إلى وما الدينية، الوجهة من
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Waxannan, aganin mu, su ne dalilai biyu qwarara,
waxanda Zasu haskaka mana dalilin da yasa Hausawa

ke cewa "sunan Yanka" ga irin wannan sunaye.

 لنا سيظهر اللذان الرئيسان السببان هما نظرنا وجهة من فهذان
Sunan" يقولون الهوساويين جعل الذي السبب Yanka"على 

 الأسما. من النوع هذا

Nabiyu:  اللقب ثانيا:
Lagabi

To, mene ne kuma ake mufi da "Laqabi""?

 باللقب؟ كذلك المقصود هو ما

Wamnan shima suna ne, amma shi ba tsayuwa ake
a Zauna a raxa wa yaro ko yarinya ba.

 أساسا. البنت أو للولد يوضع الذي الاسم ليس ولكنه أيضا، اسم هو

Sai dai shi wannan sunan yakan dace ne da irin
halin da aka Haifa yaro ko yarinya (dangane da rana ko

yanayin qasa ko jerin maza ko mata wajen haihuwa,
ds).

 أو الولد يولد عندما الظروف يناسب اللقب" "اي الاسم هذا أن إلا
 الولادة في الإناث أو الذكور ترتيب أو البلد أحوال أو اليوم )حسب البنت

 إلخ.(

٩٢



.M.A.Z عند Sani::يقول 

Me ake nufi da suna?

 بالاسم؟ المقصود ما

 قائلا: نفسه على فيجيب

Abin da ake mufi shi ne sunan abu mai rai, ko
maras rai, wanda ake iya gani da ido da wanda ba a

iyawa, wanda ake iya tavawa da hannu da wanda ba a
iyawa.

 في الذي الجماد، أو الحي الكائن أو الشيء اسم هو به المقصود
 لا الذي وغيره باليد ملامسته يمكن الذي وهو بالعين، رؤيته الإمكان

 والمعنوي". "المحسوس باليد ملامسته يمكن

Don haka, mutum, dabba, qwaro, dutse d.s kowane
Suna ne.

 أسماء. كلها إلخ. والأحجار والحشرات، والحيوان، فالإنسان، ولذلك

Haka kuma suna yana nuni da "jinsi" da "adadi".

 والعدد. بالجنس يظهر فالاسم

Suna iri iri ne, amma Zamu duba biyar daga ciki,
kamar haka;

 الآتي: على منها نركز مختلفة، أنواع والاسم
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- Nayanka
- Gama gari
- Gagara- qirga
- Tattarau
- Xan aikatau.

 الأعلام أسماء
 الشائعة الأسماء

 بقوله: العلم اسم ويوضح

Na yanka, kamar yadda sunan ke nuni, "sunan yaka"
shi ne suna fitacce, kevantacce ga mai shi, ya Allah na

mutum ne ko na wuri.

 الأمثلة: هذه تأمل

Audu مذكر عدده nm

Aliyu مذكر علي nm

Binta مؤنث ننتا tm

Hauwa مؤنث حواء tm

٥Kano«٠ ع كانو tm  موللا

Waxannan sunaye da ire irensu bana kowa da
kowa bane, ko komai da komai.

 كلها. للأشياء أو الناس لجميع ليست المختلفة الأسماء هذه

Da zarar an faxi xayan su an san wanda ake nufi,
ko wurin da ake nuf takaimaimai.
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 الشيء" أو "الشخص هو من يعرف فإنه بأحدها ينطق أن فبمجرد
 باليحديد. المكان أو يقصد، الذي

Na uku: Sunaven Garuruwa  الأماكن أو "المدن" البلاد ثالثا:
ko wurare

:Ahmadu Bello  يقول

Yanzu kuma da yake mun bayyana waxannan, ya
kamata mu duba waxansu sunaye daban da muke dasu

aqasar Fausa, musamman na garuruwa, ko wurare,
kamar Kano, da Sakkwato, da Zariya, Neja da Binuwai.

 أن ينبغي أنه إلا هذا، أوضحنا أننا من الرغم على أيضا- والآن
 بلاد في هنا لدينا هي والتي المختلفة الأخرى الأسماء بعض إلى ننظر

 ونيجر وزاريا، وسوكوتو، كانو، مثل الأماكن، أو المدن خاصة الهوسا،
 وبينو. )نيجا(،

Su ma waxannan, a ganinmu sunaye ne irin na
yanka, amma kuma ba an sa su ne akan dalilai irin na

sunayen mutane ba.

 أسماء نوع من أسماء نطرنا" وجهة "من رأينا في أيضا، وهذه
 الأشخاص. أسماء مثل أسباب على بناء توضع لم ولكن الأعلام،

Sai dai ana iya cewa, an sa waxamnan sunaye ne
saboda kowane wuri tabbatacce ne mai tarihi, kuma ba

shi da waninsa a ko ina, kuma da Zarar an ambaci
sunan, an san wurin da ake nui.
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 من مكان كل لأن الأسماء هذه وضعت قد بأنه القول يمكن أنه إلا
 والحجم الاسم "في مثيله هناك ليس وأيضا تاريخه، له أن المؤكد

 المقصود المكان يعرف الاسم، هذا ذكر فبمجرد مكان، أي في والمكان"
 )مباشرة(.

Anan, Zamu iya raba sunayen yanka Zuwa gida
biyu, kamar haka:

 هما: جانبين، في العلم أسماء تقسيم أن بإمكاننا وهنا،

Mutane

Aminatu

Abdul Oadir

 أشخاص

 أمينة

 القادر عبد

Wurare

Kano

Katsina

 أماكن

 كانو

 كاتسينا

[brahim

lsmail

 هيم إيرا

 إسماعيل

Sakkwato  سوكوتو

Neja  نيجا

Xanbatta  طمتا

Muhammadu  محمد

Hafsatu  حفصة

Asma'u  أسماء

Bimuwai  بيبو
Niger "  نيجر "ولاية نيجر

Zainabu Zinder زينب  زيندر

Na Huxu: Sunave Gama Gari  الشائعة أو العامة الأسماء رابعا:
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(gm-g) Ahmadu: بالرمز اختصارا Bello  لها رمز وقد
 الآتي: النحو على وذلك المختلفة، الأسماء أنواع بعض على وتشتمل

 الحيوانات أسماء أ-

Kamar yadda kowa ya sani, akwai mu da sunayen
dabbobin gida dana daji.

 عندنا: الحيوانات أسماء وجود" "في هناك أن الجميع يعرف كما
 والأليفة. البرية الحيوانات

1-Dabbobin gida su ne, kamar:
 مثل: الأليفة، الحيوانات-

jaki  الحمار

Doki  الحصان

Bunsuru ds.  إلخ.... الجدي

2- Kuma a cikin dabbobin dawa, akwai:
 منها: الغاية" "حيوانات البرية الحيوانات هناك وكذلك-

Zaki الأسد

Damisa  النمر

Gwanki  الفهد

Vauna  الوحشي الجاموس
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Kunkuru ds.  إلخ.... السلحفاة

3-Muna iya samun wasu dabbobi a ruwa kamar:
 مثل: مائية كائنات أو حيوانات نعثرعلى أن أيضا وممكن-

Kada التمساح

Dorina  النهر فرس

KIfi السمك

Kunkuru ds  إلخ.... السلحفاة

4-Kuma muna da sunayen Tsuntsaye, kamar:
 مثل: الطيور، أسماء لدينا كذلك-

Kaza

Gauraka

Kurciya

Tantabara ds.

 الدجاجة

 -كروان بلبل

 اليمامة

 إلخ.... الحمامة

5- Akwai mu kuma da Owari, kamar:
 مثل: الحشرات، وهناك-

Tana الطينية الدودة

cimnaka الحجم متوسط الأسود النمل

shazumami إلخ.... الأبيض النمل ds.
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Duk waxamnan abubwa ne, masu rai, sai dai
wurarensu daban daban, wasu na daji (kamar Zaki),
wasu na gida (kamar Jaki), wasu na yawo a sararin

samaniya (kamar Kurciya), wasu ma na qarqashin qasa
(kamar Tana).

 مختلفة، أماكنها أن إلا حية، كائنات "المذكورة" الكائنات هذه فكل
 )كالحمار(، البيت في وبعضها الأسد(، )مثل الغابة في يعيش فبعضها
 تحت أيضا وبعضها )كاليمامة(، السماء أجواء في يسبح وبعضها
 الطينية(. الدودة )مثل الأرض

A ganin mu, kowane daga cikin waxannan Zai iya
faxuwa cikin yankin suna daza mu kira "gama gari".

 يندرج أن يمكن "الكائنات" هذه بين من واحد كل إن رأينا، وفي
 أو العامة "الأسماء اسم عليه سنطلق الذي الاسم شريحة أو قطاع ضمن

 الشائعة"

B- Sunaven Abubuwa Fai  أاد الحسية: الأسماء

Bayan irin waxannan sunaye da muka gabatar, idan
muka lura da kyau, Zamu ga cewa muna da wasu irin

sunaye a Flausa na abubuwa marasa rai, amma mukan
xauka muyi amfani da su.
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 جيدا، انتبهنا أننا لو الأسماء، في قدمناه الذي النوع هذا وبعد
 الجمادات، يخص الهوسا في الأسماء أنواع بعض لدينا أننا سنرى
 لنستعملها. أخذناها ولكننا

lrin waxannan abubuwan suna cikin sunaye fai,
waxanda suka haxa da "tavarya, wuqa, kwalba,

madubi, lauje" dm.

 ب امتزجت التي الحسية، الأسماء في موجودة الأشياء هذه مثل
 شابهها". وما... والمنخل المرآة، الزجاجة، السكين، "الفأس،

Abin da ya sa muka kira irin waxamnan sunaye,
sunayen abubuwa fai, shi ne saboda Za a iya ganin su,

kuma a tava su, har ayi amfani da su.

 هو المحسوسة بالأسماء الأسماء هذه نسمي جعلنا الذي فالسبب
 يمكن أنه لدرجة ملامستها، وأيضا رؤيتها، نستطيع لأننا أنه،

 استعمالها.

C- Sunayen Abubuwa :  المجردة المعنوية الأسماء
Voyayy٧

 ث-

To, sai kuma wani vangare na sunaye da muke da su,
wanda Zamu kira, "sunayen abubuwa voyayyu."

 اسم عليه نطلق سوف ما وهو الأسماء، من أخر قطاع وهناك
 المجردات". أسماء أو المعنوية "الأسماء
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Irin waxamnan sunaye, sun haxa da "soyayya, da
sanyi da zumunci" ds.

 ألخ. والصداقة" البرد، "الحب، الأسماء هذه ومن

Su waxannan sunaye, kishiyoyin sunayen abubuwa fai
ne.

 المحسوسة. الأسماء مع "متضادة" مخالفة الأسماء وهذه

Meyasa Zamu kira su voyayyu?

 المجردة؟ أو المعنوية "الأسماء عليها نطلق أن جعلنا الذي السبب هو ما

Waxamnan sunaye ne na abubuwan da ba ma iya
gani, balle ma mu tava, ko mu kai ga sarrafa su.

 ولا رؤيتها، نستطيع لا التي بالكائنات الخاصة الأسماء فهذه
 تصريفها. إلى نصل أو ملامستها،

Sai dai kurum, xan Adam yana iya shiga cikin
wani hali da zai amfani da irin waxannan sunayen don

bayyana irin wannan halin da yake ciki.

 مع يتناسب الذي الحال في يدخل أن فقط للإنسان يمكن أنه إلا
 عليه. هو الذي الحال هذا إظهار أجل من الأسماء هذه طبيعة

Alal misali, idan muka xauki "soyayya" babu
yadda zamu yi muzo muce ga soyayya a fili, balle mu
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kai ga tava ta, sai dai kurum idan muka sami wani abu
ya shiga Zukatammu. da

 هناك فليس مثالا، الحب" "حالة أخذنا إذا المثال، سبيل فعلى
 إلى نصل أو أعيننا" "أمام الساحة في الحب هو ها نقول تجعلنا طريقة
 قلوبنا. في فقط الإحساس وجدنا إذا إلا ملامسته، درجة

Ya zamana, muna qaunar abin, har mu kwana mu
tashi da abin, don qauna.

 ننام أننا لدرجة لدينا( )المحبوب الشيء هذا نحب سيجعلنا والذي
 الحب. أجل من به، ونستيقظ

To, wannan irin halin da muke ciki, yana iya zama
hali na son wannan abin.

 حب حالة يصبح أن يمكن عليه، نحن الذي الحال هذا مثل حسنا،
 )المحبوب(. الشيء لهذا

Akwai mu da sunayen irin waxannan abubuwa
jingin, waxanda muke faxinsu, a koyaushe cikin

harkokin mu na yau da kullum.

 تحركاتنا في دائما بها ننطق التي كثيرة الأسماء هذه مثل فلدينا
 والمعتادة. اليومية

D- SunayenHaxaka

١٠٢

 -ءو٠٤٠٨$
٤٠



sn-) Ahmadu بالرمز اختصارا Bello  بللو أحمدو لها ويرمز
hxk):ويقول 

Akwai mu kuma da wasu irin sunaye a Hausa
waxanda suka haxa da bil'adama da dabbobi da

abubuwa.

 تشترك والتي الهوسا في الأسماء أنواع بعض كذلك لدينا يوجد
 الكائنات. وسائر والحيوانات الناس بين

Sunaye kamar : "mutum ko dabba ko hutu" d.s

 إلخ. "العطلة" أو "الحيوان" أو "الإنسان" مثل فأسماء

Abin lura anan, shine, kowane suna daga cikin
waxamnan yakan haxa abubuwa ne da yawa ba tare day

a fito filiya nuna Zavinsa ko bambanci ba.

 يضم أو على يحتوي إنما هذه بين من اسم كل أنه هنا ويلاحظ
 الفرق. حتى أو اختياره يوضح أو ليبين يظهر أن بدون كثيرة عناصر

Muna iya xaukar "mutum" a misalinmu:

 "بالإنسان". مثالا نضرب أن نستطيع إننا

Mutum anan, na iya zama 'Buhari ko Hadiza"
waxanda suke sunaye ne na Yanka.

 من هما واللذان "خديجة" أو "بخاري" يكون قد هنا فالإنسان
 الأعلام. أسماء جنس
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Suna ma iya Zama. "Tanko ko Audi" waxanda
suke sunaye ne amma na laqabi.

 ألقاب. أسماء هما واللذان "أودي" أو "تانكو" يكون قد كذلك والاسم

Haka ma "hutu" yana iya Zama na 'sallah" ko na
«kirismeti" ko kuma na "makaranta".

 عيد "عطلة أو العيد" "عطلة تكون فقد "العطلة" أيضا وهكذا
 إلخ. المدرسية" "العطلة أو الميلاد"

Kuma "Gari" shi ma suna ne, wanda Zai iya zama
""Zaria" ko "Kwantagora".

 تكون وقد "زاريا" تكون فقد اسم، أيضا "هي المدينة وكذلك
 "كوانتجورا"

Sunaye kamar 'mutum" da "hutu" da "gari" su ma
kowannen su gama gari ne.

 عانة أسماء أيضا هي "المدينة" و "العطلة" و "الإنسان" مثل فأسماء
 شائعة.

Yanzu bari mu taqaita sunayen da muka kira
gama-gari, cikinjadawali, mu kuma yi qarin bayani

akan su:

Gama- gari (gm-g)

abbobi / Tsuntsaye Owari Sunayen Sunayen ا Sunayen ا
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Haxakaabubuwaabubuwدواب طيور حشرات voyayyua fai  اسماء
 اسماء اسماء شائعة

 حسد< جي معنوية
 جن

٠٠٠٠ و ا ء حمار دحاحة طنة دة د مسمار شحاعة انسا·

MutumJarumtakOusaTanaKazaJaki
a

 »ن.. ر حصان ددك قرادة حاحة حرارة عطلة

ZafiKwalbaKaskaakaraDoki ر ء. ة احا
Hutu

 جاموسة حمامة ن فأس٩ مدينة
 عفرب سر لو؟- «ي

 حشدة
GariMuguntaFartanyaKunamaTantabaraو .

Vauna

 قرادة لطة عاطفة حب-
 اسد حداة م ء

SoyayyaGatariKaskaShirwaZaki
 ح بوفه برد تمسا «ن ي٣ الأسود النمل ملعقة

SanyiCokali
 متوسط

MujiyaKada  الحجم

Cinnaka

 صفر الفهد٠ النمل هواء
 ء
• الالا

Iskaببصل Shaho3wanki
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Shazuma
mi

To, me yasa muke kiran irin waxannan sunaye gama
gari?

 أو عامة أسماء الأسماء، هذه على نطلق أن على حملنا الذي فما
 مشتركة؟

A kowane rukuni cikin guda huxun nan, Zamu ga
cewa duk sunan da muka xauka,

 أخذناه، اسم كل أن هنا الأربع الخانات من خانة كل في

Kuma idan muka xauka abin duk inda yake, ko a
ina ne, haka Zamu kira shi da wannan suna, bazamu

canza ba.

 بهذا نسميه فسوف يكون، وأينما يكون، حينما كله المحتوى وأخذنا
 نغيره. ولا الاسم

Sai dai fa, idan munji an laqaba masa wani sunan
ne daban, sai mu ma mu riqa kira haka, kada mu zama

bare a cikin dangi.

 نصير لا حتى به سنناديه عندئذ أخر، باسم لقب بأنه علمنا إذا إلا
 العائلة. القواعد( )مخالفين عن شاذين
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Amma , ko an san wani sunan, mu dai mun san
asalin sunan wannan abin, watau "Zaki" ko 'kare" ko

"kwalba" ko 'soyayya" ko "mutum" duk inda muke, ko
kuma suke, kowannen su haka yake, kuma haka Zamu

kira shi da wannan sunan da muka sani.

 هذا اسم أصل نعرف فإننا أخر، اسم له وضع إذا حتى ولكن
 أو "الحب" أو "الزجاجة" أو "الكلب" أو "الأسد" يعني الشيء،

 سوف هكذا منهم فكل كانو، حيث أو كنا حيث عليه المطلق "الإنسان"
 له. عرفناه الذي بالاسم نناديه

SunaYeatagaice  الأسماء: عن ملخص

A qarshe, muna iya taqaita rabe- raben sunaye,
kamar haka:

 هكذا: الأسماء لأنواع ملخصا نقدم أن يمكن النهاية وفي

Sunayen Yanka

 الأعلام أسماء
 الأشخاص أ

Mutane

Wurare

 الأماكن ب

Gama- gari (gm-g)

 الشائعة أو العامة الأسماء

a- Dabbobi da tsutsaye
da kwari

 والحشرات والطيور الدواب أ
b- Sunayen abubawa

fai
 الحسية الأشياء أسماء ب

c- Sunayen abubuwa
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voyayyu
 المعنوية الأشياء أسماء

d- Sunayen haxaka
 الشاملة الأسماء ث-

Watau, anan muna iya cewa Zamu iya raba sunaye
Zuwa gidaje biyu, waxanda suka haxa da sunayen

yanka, da ke qunshe da nau'o'in biyu. Sai kuma sunaye
gama gari masu vangarori huxu.

 في الأسماء نقسم أن بإمكاننا أنه نقول أن نستطيع هنا، ويعني
 "لإنسان نوعين يضم والذي الأعلام أسماء على يشتمل والذي قسمين:

 أربعة في يقع والذي الشائعة العامة الأسماء قسم وأيضا والأماكن"
 أنواع.

Sunaye a ganin Neil Skinner da [brahin Yaro Yahaya.

 يحى: يارو وإبراهيم سكينر نايل منظور من الأسماء

 سبق، الذي عن مختلف منظور من وأنواعها الأسماء عن يتكلمان
 فيقولان:

Yanzu sai kuma muyi Magana akan sunaye.

 الأسماء. عن سنتكلم والآن

 ا-
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To, su dai sunaye kamar wakilan suna suke.
Watau maganar mufuradi tilo dajam'i da maganar

namiji da mace, sun tava su.

 المفرد منها لكل ويعني الشخصية، الضمائر تشبه فالأسماء
 بالأسماء. علاقة وله والتأنيث، والتذكير والجمع

Muna faxar haka domin kowane suna ana iya
cewa yana da mufuradin sa /tilo yana kuma da

jam'insa. Ga waxansu misalai:

 وها وجمعه مفرده له يكون أن ممكن منها اسم كل لأن هذا ونقول
 الأمثلة: بعض هي

mufuradi/til0المفرد 

gida

xaki

 بيت

 حجرة

jam'i

gidaie

xakuna

 الجمع

 بيوت

 حجرات

mutum mutane شخصي ارجل-  أشخاص ناس- رجال-

-tafiye سفر tafiye tafiya سفريات أسفار-

Sai dai waxansu sunaye basu dajam'i, kamar:
dawa, da wake, da ruwa.

 "اللوبيا" والبقول الذرة، مثل: جمع، لها ليس الأسماء بعض أن إلا
 والماء.
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Har yanzu kusan kowane suna ana iya cewa ko
namiji ne kamar su: gida, doki, da dutse ko na mace ne,

watau kamar su "tabarma da tunkiya".

 البيت مثل مذكرا يكون أن يمكن الأسماء معظم إن الأن وحتى
 "إناء". الحلة الحصيرة، مثل: مؤنثا يكون أو والجبل، والحصان،

Anan ma mun samu hanyar raba sunaye gida gida
ta yadda zamu yi amfani dasu cikin zance.

 أقسام أو خانات في الأسماء تصنيف طريقة عرفنا أيضا وهنا
 الكلام. في نستخدمها التي بالكيفية أو مثلما متنوعة

Manyan gidaje biyu sune masu sarrafuwa da sarrafaffu.

 لها. صفات وأخرى بذاتها قائمة مستقلة أسماء هما الكبيران القسمان

Muna nufi da masu "sarrafuwa" sunayen da suke
su da kansu na miji, ne ko na mace.

 على تعتمد التي المستقلة الأسماء أو بذاتها القائمة بالأسماء ونقصد
 للمؤنث. أو للمذكر أكانت سواء بذاتها مستقلة أو ذاتها

Watau kamar waxanda muka ambata xaZu-xaZu.

 الدرس". في هنا المذكورة "الأسماء قليل منذ ذكرناها التي مثل يعني

Sarrafaffu ko, siffofi, kuma muna nufin waxansu
kamar su ''qarami" da "babba" da 'ja" da "baqi" da
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da taimakon wani suna Zamu 'fari" waxanda galibi sai
san ko na miji ne ko namace ce.

 و و"كبير" "صغير" مثل أيضا بها فنقصد "الصفات" وأما
 نعرف أخرى أسماء بمساعدة أغلبها التي "أبيض" و "أسود" و "أحمر"

 مؤنثة. أو مذكرة، أنها

Misali: in maganar gida ake yi, sai mu ce qarami,
ba qarama ba.

 مثلا نصفه فعندئذ "البيت" عن الحديث كان إذا المثال: سبيل فعلى
 صغيرة". "بيت وليس صغير" "بيت فنقول

ln riga muke Magana, sai mu ce qarama, ba qarami ba.

 صغيرة" "ثوب فنقول الثوب" "الثياب- عن الحديث كان وإذا
 كلمة الهوسا في"riga" ثوب كلمة لأن )وذلك صغير" "ثوب وليس

 مؤنثة(.

Amma lallai sai mun duba suna mai sarrafuwa,
watau "gida" ko "riga" kafin mu iya siffanta shi da

·'qarami" ko ''qarama".

 أو "البيت" يعني بذاته، القائم الاسم إلى التنبه من بد لا ولكن
 أو "صغير" بكلمة بوصفه نقوم أن قبل وذلك القميص" أو "الثوب

. صعيره٢٢٠١١٠٠

To, bari mu qara duba na gida na farko, watau na
masu sarrafuwa.
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 أو المستقلة الأسماء هو الذي الأول، القسم في أكثر نتعمق بنا فهيا
 بذاتها. القائمة

Ko shi ma za mu raba shi qananan gidaje guda
uku. Ga sun nan:

 وهي: ثلاثة، فرعية أقسام إلى بتقسيمه سنقوم أيضا وهو

1-Sunaye gama gari da sunayen yanka
 الأعلام. أسماء أو الشائعة، أو العامة الأسماء-

Duk abubuwan duniya da mutanenta da muka
sani, muna sa musu sunaye daban- daban.

 مختلفة. أسماء لهم وضعنا قد نعرفهم، الذين وأناسها الدنيا كائنات وكل

Su ne sunayen gama gari.

 الشائعة. العامة بالأسماء تسمى ما هي

Watau, misali "gari" da "gida" da "yaro" da "aiki"
da "hutu" da "yunwa" da ''qaqari" da sauransu masu

yaWa.

 و"الولد" المنزل" أو "البيت و "المدينة" المثال سبيل على يعني
 كثيرة. وغيرها و"المحاولة" "الجوع" و و"العطلة-الإجازة" و"العمل"

Za'a iya cewa su sunfi duk sauran kalmomi, sai
dai waqilan fi'lai/ aikatau.
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Sunan yanka kuma shi ne irin wanda akan rubuta
da babban baqi a farkonsa, kamar "Kano" ko "Audu"

ko "Najeriya" ko "Turai" ko "TaRkin cadi".

 في الكبير بالحرف يكتب ما عادة الذي الاسم أيضا هو العلم واسم
 تشاد". "بحيرة أو "أوربا" أو "نيجيريا" أو "أودو" أو "كانو" مثل أوله،

Watau su ne sunaye sosai, ko na mutum, ko na
wuri kaza, ko na harshe kaza, kamar Hausa ko Turanci,

ko Yarbanci.

 أو كذا، مكان أو شخص، اسم أكانت سواء بحتة أسماء هي يعني
 اليوربا. أو الإنجليزية أو كالهوسا، كذا، لغة

To kunji babban gida xaya na sunaye masu sarrafuwa.

 بذاتها. القائمة المستقلة الأسماء من الكبير الأول القسم هو وهذا

2- Sai kuma sunayen hali, sune masu bayyana halin
abinda ake ciki.

 عليه الذي الحال تشرح أو توضح التي وهي الحال، أسماء وأيضا-
 الشىء.

Suna kuma faxa mana yadda akayi abin ko wurin da
aka yi shi ko lokacin da aka yi shi.

 أو عمله فيه تم الذي المكان أو الشيء فعل كيفية عن أيضا وتخبرنا
 فيه. فعل الذي الزمن
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Su ne kamar "sannu" da "nan" da "yau" da "gobe"
da "baya" da "gaba" da "ciki" da sauransu.

 خلف" "وبعد- و"غدا" و"اليوم" و"هنا" مرحبا" "بهدوء- مثل فهي
 إلخ.... داخل" "في- و و"أمام"

su nan a waxannan maganganu: Ga

: )الجمل( الأقوال بعض هي وهذه

 هدوء في )رجل( ذهب

a- Ya tafi da sannu

 هنا إلى إحضر تعال

b-Ka Z0 nan

 غدا سيعود

c-Zai komo gobe

 الله( إلا الغيب يعلم )لا لله غدا

d- Gobe ta Allah ce

 الوصول يمنع لا التمهل

e- Sannu bata hana Zuwa

 مضى مما أغنم القادم

f- Gaba taf baya yawa
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 عليه(. كانوا لما )عادوا للداخل رجعوا

g-Sun koma ciki

3- Gida na uku na sunaye masu sarrafuwa shine
gidan adadi.

 الأعداد. هو بذاتها، والقائمة المستقلة الأسماء من الثالث القسم-

Watau, su (xaya, biyu, uku, huxu, dasauransu har
kaiwa su miliyan miliyan).

 وصلت لو حتى آخره إلى أربعة، ثلاثة، اثنان، )واحد، الأعداد يعني
 الملايين(. ملايين إلى

To, sai kuma sarrafaffun sunaye, watau su ne
waxanda sukan sami jinsinsu, watau Zamantowar su
namiji ko mace da suna waxanda suke siffanta shi.

 تتناسب التي أي الصفات" إلى المتصرفة "الأسماء فالصفات
 أنثى، أو كان ذكرا لجنسها الملازمة أو المرتبطة يعني جنسها،
 )هي(. تصفه الذي والاسم

Misali: ga Oaramin gida, ga qaramar riga. Anan
da gida da riga sune sunaye masu sarrafuwa, har

suna sarrafa qarami da qarama, har ya Zama ko
namiji ko mace.
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 "قميص هو وها صغير"، "بيت هو ها "كقولنا" المثال سبيل على
 اسمان هما ثوب"- و"قميص "بيت" كلمة فهنا صغيرة". ثوب أو

 مذكر" صفة "صغير- ب اتصفا حتى بذاته، منهما كل قائم مستقلان
 وإما مذكرا، إما الصفة اسم أصبح حتى مؤنث" صفة "صغيرة-

 مؤنثا.

Amma ko sarrafaffun sunaye muna iya raba su
gida biyu, ga su nan:

 المحددة أو الواصفة الأسماء المستقلة غير الأسماء حتى ولكن
 هما: قسمين، إلى نقسمها أن يمكن الصفات، أسماء أو للصفة،

a- Saffofi
 الصفات-

b- 'yan "wa"
"a" - ذوات الكلمات

A-Din nan, watau "siffofi" sune kalmomi masu
bayyana halin wani suna, ko wajen gimma, ko
launi ko kyau.

 حيث من أو طبيعة حيث من الاسم تصف كلمات فهي هذه الصفات أما
 الجودة. أو اللون أو الحجم،

Ga waxansu nan alal misali:

 المثال: سبيل على بعضها هي وها

a- Babban gida ne
 كبير بيت-
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b- Idanun sa iaiaye ne
 محمرتان عيناه-

c- {ananan yara sun zo
 "الأطفال" الصغار الأولاد جاء-

d- Motoci ManYa-manya sun wuce
 ضخمة سيارة مرت لقد-

e-Bagar al'ada ce
 )سوداء(. سيئة عادة-

To, sai kuma ('yan wa) haka muke kiran
waxannan kalmomi da suke farawa da "wa".

yan أونوع "صفات عن أما حسنا، wa"الاسم هذا نطلق فهذا 
" wa" yan' بالمقطع تبدأً التي الكلمات على wa

Ga su nan:

 هي: وها

Mufuradi/tilo- Mufuradi/tilo-
nam11 mace

Wani Wata

Wannan Wannan

Wanda Waxxa

Wane? Wace?

Wancan Waccan

Jam'i

Waxansu

Waxannan

Waxanda

Waxanne

Waxancan
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To, kunji gidajen sunaye, amma akwai Magana xaya
wadda ya kamata ayi anan.

 طرحه ينبغي ما هو أخر قول هناك ولكن الأسماء، تقسيمات عرفتم فقد
 هنا

Shi ne, bayanin yadda akan xauki kalma daga gida
xaya aro, ayi aiki da ita awani gida.

 القسم من واحدة كلمة استعارة كيفية توضيح أو بيان ، وهو
 أخر. قسم لدى وتوظيفها بها، الخاص

Ga misali, "lafiya"

 المثال. سبيل على"lafiya "عافية كلمة هي فا

To, wannan ba shakka suna ne, mai sarrafa. Na gama­
gari.

 العامة الأسماء ومن بذاته قائم مستقل اسم ذلك، في شك ولا اسم فهي
 الشائعة.

Jinsinsa kuma mace ce.

 المؤنث جنس ومن

Domin muna cewa lafiya ta qaru, ba lafiya ya qaru ba
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 الصحة أو العافية وليس زادت، الصحة أو "العافية" نقول لأننا وذلك

Amma idan mun dubi "lafiyayye" zamu gani cewa
ashe ya koma gidan "sarrafafTun sunaye".

 قسم إلى انتقلت أنها سنرى"lafiyayye" طلمة إلى نظرنا إذا ولكن
 الصفات". "أسماء

Domin gwargwadon sunan da muke so mu
siffanta, ko "lafiyayye" zamu ce, ko kuma "lafiyayya"

ko kuma "lafiyayyu".

 للمذكر" "معافا- إما فنقول وصفه، نريد الذي الاسم بحسب وذلك
 بنوعيه". للجمع "معافون- أو للؤنثة" "معافاة- وإما

Haka ma tana aukuwa da yawa wajen fa'ili/aikatau.

 والفعل. للفاعل بالنسبة هذا يحدث ما كثيرا وأيضا

In mun duba "rube" amisali, ai fa'ili/aikatau ne,
amma "ruvavve" ya koma gidan suna.

 فعل فهي مثلا"ruve فاسد "أفسد/ كلمة أخذنا أو نطرنا لو
 الاسم. خانة إلى عادت فقدruvavve "فاسد- كلمة أما وفاعل،

Sannan kuma ya Zama sarrafaffen suna, sifa har
muna ce "ruvavven mangwaro" amma "gwanda"
ruvavviya, da kuma misali 'ruvavvun ganyaye".
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 "المنجو مثلا: لنقول حتى الصفات" "أسماء من أصبح إنه ثم
 الهوسا فى الباباو لأن )ذلك الفاسدة "الباباو فنقول الباباو أما الفاسد"،
 الفاسدة". "الأوراق ومثل مؤنث(

Sai mu riqa lura da irin wannan rikixa domin sau
da yawa akan sami haka.

 هذا. يحدث ما كثير لأنه التغيرات، هذه لمثل ننتبه أن بد لا

 أولا وحدد مؤنثا، أو مذكرا جنسها كون حيث من الأسماء تناول لقد
 بقوله: الجنس مفهوم

Jinsi, shi ne iri na mutane, ko waxansu abubuwa.

 الأخرى. الكائنات بعض أو الأسخاص، به يقصد الجنس،

Cikin Hausa an raba halittu iri biyu: maza da mata.

 ومؤنث. مذكر نوعين، إلى الكائنات تقسم تم الهوسا لغة في

Hanyar bambanta su ita ce wasulan qarshen sunaye.

 في الأخيرة الحركة هي والمؤنث" "المذكر بينهما التفريق وطريقة
 الأسماء.
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Na farko: Jinsin na miii  المذكر: جنس أولا:

Sunaye masu qarshe (e-i-0-u) yawanci na maZa nE,
misali:

 مثل: مذكر، أغلبها(e-i-0-u) الحركات هذه بأحد المنتهية الأسماء

SunaWasalin الاسم suna na qarshe

 الأخيرة الاسم حركة

babeE الفراش

bante العورة ستر لباس
dantse الساعد

gefe شاطى جانب
Jemage خفاش

kare كلب

reshe فرع غصن-
akushi1 حفنة

٢٩٠٢١ babi دا  جا٠٠٠ ج-١٥ لا

biki حفل
« قطعة

Cur1

 الذرة أعواد من سياج
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darni  والبوص

faxi اتساع

• د٥ فيى gar1 مدينة/  «ي

hanji أحشاء حشو-
 زiki حدد

٥ كراهية رفض-

٩1

 ، ن احتقار النظر- عن الإسقاط

raIn1

Wur1 مكان

' عر أطا ، ٥١،>baqo0 ٠ مي مي

fanko فارغة علبة صندوق-

horo تأدب ٥٠4

kasko مقلاة

reno تربية

SaurO ناموس بعوض-

S0 حلا
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radiyo مذياع

/buguU طباعة ضرب
gemu لحدة «

lemu تقا ل  -عصير ر
maruru فرحه «ن مي

rumbu مستودع مخزن-

Da الخ. sauransu./

Na Bivu Jinsin Mace  المؤنث: جنس ثانيا:

Wasali "a"yawanci, shi ke bambanta shi dajinsin
namiji, kamar:

 المؤنث" "الاسم تميز التي أو المحدد هي تكون ما غالبا"a" الحركة
 مثل: المذكر. عن

Wasalin suna na qarshe

 الأخيرة الاسم حركة

Suna

A/ abarba

fara

 الاسم

 أناناس

 جرادة
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jaka

loma

mara (ta tuwo)

 حقيبة

 لقمة

 وجبة

soyayya

Zakanya

 محدة

 الأسد أنثى لبوءة-

Sunayen ranaku, da shekaru, da dukkanin
kusurwoyin duniya, da na wuraren Zama, da garuruwa,

da qasashe, da irga, dukansu jinsin mata ne.

 والأحياء الأرضية، الكرة اتجاهات وجميع والسنوات، الأيام، أسماء
 المؤنث. جنس من كلها والأعداد، والبلاد، والمدن، السكنية،

Sunayen mata suna Zama na mata har abada, ko
menene a qarshensu kamar:

 نهاياتها، كانت مهما للأبد، مؤنثة تكون بالنساء، الخاصة والأسماء
 مثل:

- Kande
- Ige
- Lamishi (ko Lami)
- Abu (ko 7ainabu)
- Jummai
- Asabe
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- Hawwa

Sunayen ranaku mata ne, misali:

 مثل: مؤنثة، الأيام أسماء

Litinin
Talata
Laraba

Alhamis
Jumama'a
Asabar
Lahadi

Yau
Gobe
Jibi

 الاثنين-
 الثلاثاء

 الأربعاء-
 الخميس
 الجمعة

 الست-
 الأحد

Haka kuma:

 أيضا: ومثلها

 اليوم-
 غدا-
 غد بعد-

Gata- أيام ثلاثة بعد
-( Citta الزنجبيل )وتعني أيام أربعة بعد

Sunayen shekaru mata ne, misali:

 مثل: مؤنثة، السنوات أسماء

Bara الماضي العام
Bana- العام هذا
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Baxi  القادم العام-

Sunayen kusurwoyin duniya mata ne, kamar:

 مثل: مؤنثة، الأرضية الكرة اتجاهات أسماء

Gabas
Yamma
Kudu
Arewa

Gabas maso arewa
Gabas maso yamma
Kudu maso gabas
Kudu maso yamma

 الشرق-
 الغرب-

 الجنوب
 الشمال
 الشرقي الشمال

 الغربي الشمال-
 الشرقي الجنوب-
 الغربي الجنوب-

Haka kuma sunaye masu nuna shiyyoyi:

 الاتجاهات: إلى تشير التي الأسماء أيضا وهكذا

Gaba
Baya
Bisa/sama
Oasa
Dama
Hagu

 أمام-
 خلف-

 أعلى فوق--
 أسفل تحت--
 يمين-
 شمال يسار--

Sunayen ungowoyi dana garuruwa dana qasashe
jinsinsu mata ne, kamar:
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 مؤنثة:. والبلاد والمدن السكنية الأحياء أسماء

 والقارات البلاد المدن السكنية الأحياء

Unguwoyi Garuruwa Oasashe

Oakari Zazzau Masar  مصر

Gambarawa Batagarawa Najeriya  ليجير. با٠

Lugu Damagaran JamuS  ألمانا
«

Kurawa Dogon Dutsi Amurka .. مر تكة الا

Zazzau Caranci Afirka .. قر لقا الا

GRA Dutsin ma Asiya  جي أسدة

Oofar Sauro Katsina Turai  الأوربا

Nasarawa Kano Ustireliya  الأستراليا

Aduda su majinsinsu mata ne, (Komai yawan
adadin kwa).

 كثرتها(. كانت )مهما المؤنث جمس من أيضا الأعداد

Xaya واحد-
Biyu اثنان-
Uku ثلاثة-
Goma عشرة-
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Goma sha biyar
Ashirin

Ashirin da biyar
Tasa'in

Xari
Dubu

Zambar dubu
Ds

 عشر خمسة-
 عشرون-
 وعشرون خمسة-
 تسعون-
 مائة-

 ألف
 )مليون( ألف ألف

 إلخ.-

 المؤنث: جنس استثناءات

Wasu sunaye, krshen su 'a" ce, amma duk da haka
jinsin su na miji ne, kamar:

 جنسها فإن هذا رغم ولكن"a" ب المنتهية الأسماء بعض هناك
 في: كما مذكر،

Baka ن  فوس-
Ruwa ماء-
Bawa عدل-
Zakara ددك-  جي

Boka كاهن-
Gora قربة

Goga بطل-
Wata ن  فمر-
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Ds  إلخ.-

 للمؤنث: إضافى معنى

 التأنيث: اشتقاق

Yawanci akan iyajeranta jinsoshin biyu daura­
daura alhali kuwa asalin sunaye xaya ne, kamar:

 بإزاء ليكونا والمؤنث" "المذكر الجنسين إدراج يمكن ما غالبا
 مثل: واحد، أصلهما أن مع بعضهما،

Namiji مذكرMace مؤنث

Bawa عدلBaiwa أمة

Boka عراف كاهن-Bokanya عرافة كاهنة

Gurgu أعرجGurguwa عرجاء

kuturu أبرصkuturwa برصاء

Mutumniya- Mutum انسا· إنسانة  ا ء

Mutuniya

 في مذكر "اسم شجرة في مؤنث "اسم شجرة
Itaciya Itace الهوسا"  الهوسا"

Kurege يربوع سنجابKureganya يربوعة سنجابة-

 ء أندة

Zomanyaارنب Zomo .
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Kamar

Kalmar farko

 للكلمة الأول المعنى

 مثل·

Kalma mai qarin ma'ana

uwa  المورفيم باستخدام الاسم اشتقاق

Tsoho

Gwauro

 شيخ عجوز- اTsohuwa شيخة عجوزة-

 اأعزب أو )أرمل( عزباء
Gwauruwa ( مطلقة)

Jinsin Namiii ko mace  المؤنث: أو المذكر جنس

Waxansu sunayen halittun da ake nuf, saiwarsu xaya
ce.

 اللغوي". "الجذر واحد جذرها المقصودة الكائنات أسماء بعض

A wannan hali, ba agane jinsi farat xaya, sai fa a
cikin mahalli, ko kuwa in an qara wa sunan halittar

Kalmar mace, ko na miji, kamar:
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 في إلا بالضبط، واحد معين جنس له يعرف لا الحالة هذه وفي
 مثل: تذكير، كلمة أو تأنيث كلمة الكائن هذا لاسم زيد إذا أو موضعه،

 الاسم الاسم نوع

mace ko  النمرdamisa مؤنث أو مذكر
 ن٠ ي

nam11

mace ko dorina مؤنث أو مذكر  النهر فرس
٠nam11لضرب سوط أو كرباج وتعني 

 التلامذ
 ن٣

mace ko  القرن وحيد مؤنث أو مذكر
« ،karkanda nam1]1

mace ko  غزال مؤنث أو مذكر
،barewa nam11

mace ko  نعامة مؤنث أو مذكر
«« ،« «

nam11Jummna

mace ko -tolo رومي أنثى- الديك/ مؤنث أو مذكر
٠٠٩tolo nam1]1

mace ko  بطة مؤنث أو مذكر
٠nam11agWagwa

mace ko /tantabara حمامة مؤنث أو مذكر
tattabara ن٠ ي nam11

Da إلخ.
SauranSu
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Kalmomi "xan- 'var'  بنت": "ابن- فيتان الصد حدتان، اله

Ana iya kuma amfani dasu, domin nuna jinsi, kamar:

 مثل: الاسم، نوع أو جنس لبيان استعمالهما يمكن وأيضا

Xan sanda

'yar sanda

Ds.

 شرطي-

 شرطية-

 إلخ.

SaiwoyinSunayen abubba daban-daban

 اللغوية: المختلفة الكائنات أسماء جذور

Ko da yake halittun iri xaya ne.

 واحد. المخلوقات نوع أن من الرغم على

Amma fajinsin, namiji daban, na mace daban, misali:

 مثال: المؤنث. جنس عن مختلف المذكر جنس أن إلا

Namiji Mace المذكر جنس  المؤنث جنس ا
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Bunsuru الماعز جدىAkuya »ي ن٠ وي ن  عره معره-
 «ن

Doki حصانGoxiya جي و  مهره

Tinkiya نعحة (Tunkiya)كبش خروف Rago

Taguwa ناقة (Raquma)-بعير جمل Raqumi

.Ds إلخ.

Faxakarwa  ملاحظة: تنبيه-

Amma anan sunayen (rag0, ragonya, raqumi,
raquma) saiwowin su xaya ne (rag- ra0).

 جذورها وناقة( وجمل، ونعجة، كبش- )خروف الأسماء هنا لكن
.(rag- raqum) :  وهي ، واحدة اللغوية

Dacewar Suna da .Jinsi

Mu xauki suna biyu.

a- Rago
b-Akuya
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 وخروف. عنزة اسمين: فلنأخذ

Mun dai riga mun san cewa "rago" namiji ne, ita
kuwa akuya mace ce.

 كلمة"rago كبش "خروف كلمة أن عرفنا أن لنا سبق لقد
 مؤنثة. كلمة"aluya معزة "عنزة- وكلمة مذكرة،

Mu kan ce:

 نقول: إننا

Ko kuwa

Rago ya gimma

Akuya ta girma

Rago ne

Akuya ce

 كبر الخروف

 كبرت العنزة

 نقول: أو

 خروف إنه

 معزة إنها

Muna kuma cewa, lallai "ragon" da muke ambata,
xaya ne tak. Haka ma ''akuyar" xaya ce tak.

 المؤنث جنس ومع (،ne) الأداة نستخدم المذكر جنس مع إننا أي
 هي ، ذكرناها التي "خروف" كلمة إن نقول .وكذلك(ce) الأداة نستخدم

 تماما. مفردة "عنزة" كلمة أيضا وكذلك تماما. "مفردة" كلمة
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Har ila yau kalmomi "ya" da "ta" da "ne" da "ce"
suna dajinsi, wato namiji, ko mace. Mu kan ce:

 "وta وهي-ya "هو- الكلمات الدين، يوم وإلى هذا يومنا وحتى
 مذكر يعني ، جنسها لها كلمات"e" المؤنث ودالة"ne" المذكر دالة

 لأنها "خروف" كلمة مع تتوافقان"ya وne" الأدوات فنقول: ومؤنث.
 مذكرة.

 مؤنثة. لأنها "عنترة" كلمة مع توافقتا"ta وce و"-

Baya yiwuwa cikin Hausa qarvavviya a ce"

- Rago ta girma
- Kokuwa:
- Rago ce. Haka kuma ba a cewa:
- Akuya ya girma
- Akuya na.

: يقال أن الفصحى القياسية الهوسا في الممكن من فليس

 أو كبرت، الخروف-

 يقال: أن يمكن لا الحال وكذلك خروف. إنها-

 أو كبر، المعزة-

 معزة. إنه-

Oa'idar dacewar suna dajinsi tana nuna cewa,
suna mufuradi (xaya tak), yana dacewa dajinsi.

١٣٥



 فقط" "الواحد المفرد الاسم أن تبين جنسه مع الاسم توافق فقاعدة
 إليه". ينتمي "الذي النوع أو الجنس مع يتناسب

A taqaice in suna namiji ne, shijinsin sai ya dace
da suna ya 7ama namiji.

 مع النوع يتوافق أن بد فلا مذكرا، الاسم كان إذا وباختصار،
 مذكرا. ليكون الاسم

ln kuma suna mace ne saijinsi ya Zama mace a
mufiradance (wato abubuwan da suna ke wakilta, basu

fi xaya ba).

 مؤنثا يكون أن الجنس أو للنوع بد فلا مؤنثا كذلك الاسم كان وإذا
 أن بتعدى لا الاسم عنها ينوب التي الأشياء أن )يعني إفراده حالة في

 واحد(. يكون

 له، الموضوع الاسم عنه يعبر الذي النوع أو الشيء توضيح:
 النوع أو الجنس لأن وذلك مؤمثا، أم كان مذكرا مفردا، يكون أن ينبغي
 فلا التحديد. صعب الجمع صيغة في التي الأشياء معظم في يكون

 وضعت إذا إلا مؤنث، جمع أم مذكر، جمع فنقول نصفه، أن نستطيع
 في الوارد الجنس هذا ماهية لتحديد الإضافة طريق عن أخرى كلمة

 الجمع. صيغة

Faxakarwa
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ln ance

Raguna

Awaki

Shanu

to, an dai san cewa

rag0 xaya bane

ba akuya xaya bace

ba sa xaya bane

ko ba saniya xaya bace

Amma

٣٧١

 قيل: إذا

 أكباش خراف

 عنزات ماعز-

 أبقار

 أنه: يفهم

 واحدا كبشا أو خروفا ليس
ba

 واحدة عنزة ليس

 واحدا ثورا لبي

 واحدة بقرة ليست أو

 وإنما:



Raguna da yawa ne

Shamu da yawa ne

Awaki da yawa ne

Akan ce

 كثيرة أكباش

 كثيرة أبقار

 كثيرة معيز

 فيقال:

Raguna sun sha ruwa (ko maza da mata ne, ko
maza kawai, ko mata kawai, sai dai wanda ya gani da

idonsa).

 أو فقط، ذكورا أو إناثا، أم كانت )ذكورا الماء شربت الأكباش
 بعينه(. يرى الذي إلا فقط، إناثا

Bayani :توضيع
 الكائنات هذه من الجمع حمل يمكن لا هنا المقصود

 منها، الشخص تأكد إذا إلا مؤنثة، أو مذكرة، أنها على أعلاه المذكورة
 إناثا. أم ذكورا كانت إذا ما ليعرف ، بعينه

Wato, jinsin jam'i na miji ne ko da ainihin
abibuwan da suna ke wakilta mata ne ahalittar jinsinsu.

 ينوب التي الأشياء أصل كان لو حتى مذكر، الجمع جنس يعني:
 جنسها. نوعية في مؤنثا الاسم عنها
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Kuma Hausawa suna amfani da dukkanin sunayen
larabci -lura da cewa su musulmai ne- musamman

sunayen musulmai.

 الأسماء كل إسلامي- مجتمع باعتبارهم الهوساويون ويستخدم
 المسلمين. أسماء وخاصة العربية

Maza suna da sunayen maza, mata na da sunayen mata.

 الإناث. أسماء نفس لهن والإناث الذكور، أسماء نفس لهم فالذكور

Tana iya yiwuwa, asama xan canji wajen ginin
sunayen Hausawa, musamman ma a qarshen Su.

 بنيته، في الطفيف التغيير بعض الهوساوي الاسم يعتري وقد
 نهايته. في وخاصة

Hakan na nufin sunayen Hausawa galibinsu, suna
qarewa da wasali, saboda asalin kalmomin Hausa suna

qarewa da wasali ne, ko kuma abinda ake cewa
"buxaxxiyar gava" togiyar wasu kalmomi kaxan

waxanda suke qarewa da "rufaffiyar gava" misali:
malam.

 لأن وذلك بحركة، ينتهي أغلبه في الهوساوي الاسم أن يعني وهذا
 مقطع يسمى ما أو بحركة، نتنهي أن فيها الأصل الهوساوية الكلمات
 نحو: مغلق، بمقطع تنتهي التي القليلة الكلمات بعض باستثناء مفتوح،

."malam " معلم
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Kuma akwai wasu sunayen waXanda suka savawa
tsarin Larabci, mafi yawansu suna kasancewa na arna

ne, ko maza ko mata.

 أغلبها في وهي العربي، النظام تخالف التي الأسماء بعض وهناك
 إناثا. أم ذكورا أكانوا المسلمين، لغير تكون

Ga misalin sunaye a Hausa

 الهوسا. في للأسماء نموذج يلي وفيما

Na farko: Sunaven Musulmai:

 منها: نذكر بالمسلمين، تختص التي الأسماء أولا:

، ٠ Mace مذكر na مؤنث m1

Muhammad Fatimatu محمد  فاطمة

Muhammadu
 و

Aisha  محمد عائشة

Ali A'isha علي  عائشة
»

 علي
 و

Aliyu Aishatu  عائشة

Abubakar Hindu أبوبكر
 هند و
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 و
٩ عثما ي Osman اHindatu هندة

-Omar عمرHadiza خدحة Umaru  ي

Abdurrahman ا عدد لرHadija خددحة 4  حمن.٠

Abdul ا عدد لر يKhadijat خددحة و Rahman  حمل. ي ن

Saifu وHasana٠ حسنة  للا
 »ي

Ishak اسحاHosaina حسنة  ى ء »ي

Zainab٥3و Yakubu  يعقوب ريب

Zainabu٥3Ya'kub و٠+  يعقوب )يلب

Hasan حسنNuru و٠  لور

Yusuf يوسفAminatu أمننة  ٣ن

Yusufu يوسفLubabatu لبانة و٠ و
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Nuhu و هJamila حملة  دوح »ن ي

 و

brahim] إبراهيمUmmi أمي

Ahmad أحمدMariya ماريا

Ahmadu أحمذMariam مريم

Nasiru ناصرSara سارة

Nazir بريرMisbahatu مصداحة و

Naziru و مAsma'u٠ اسماء  رير

 و

Yasir داMarwanatu مروانة  سر.

Sabiru صاSa'adatu سعادة  بر

Cikin sunaye akwai waxanda suke da alaqa da
faruwar wani abu,- kamar yadda akayi muni gareshi- ko

(suke da alaqa) da wata al'ada. Misali:
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 سبقت كما وذلك معين- بحدث مرتبط هو ما الأسماء من وهناك
 فمثلا: معين. تقليد أو بعادة أو إليه الإشارة

a- ldan jaririn ya kasanceko namiji ko mace- an
haife shi bayan tagwaye (yan biyu) ana kiranshi
"Gambo" sai a ambace shi ko a ambace ta dashi,
qari akan sunan yanka.

 يسمى توأم بعد جاء أنثى أم ذكرا أكان سواء المولود، كان إذا أ-
 به، هي تلقب أو به يلقب لقب التسمية وهذه"Gambo "جامبو

 لها. أو له العلم اسم إلى إضافة وذلك

Idan hakan ya maiamaitu, sai a sake kiranjaririn
da "Gambo" sai a ambaci na farkon da Gambo

Babba" domin a bambanta tsakanin su.

 الأول على فيطلق بجامبو تلقب أو يلقب فالمولود الأمر، تكرر وإذا
 بينهما. للتفريق وذلك الكبير" "جامبو لقب الأولى أو

b- Wanda aka Haifa ranar Jumma'a ana masa laqabi
da "Xan Jummai" ita kuma mace "Juma" ko
"Jummala" ko "Jummai".

Xan" يلقب الجمعة، يوم في المولود ب jumaa"أو 
"an jummai،" لقب تحمل والمولودة "uma"أو ز "

."jummala " umma أو ز"

c- Wanda aka Haifa ranar Asabar ana masa laqabi da
"Xan ASabe", yarinya kuma da "Asibi" ko
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"ASabe" a sakkwato kuma ana kiranta da
"Ashshibi".

Xan" لقب يحمل السبت، يوم المولود ت Asabe"والبنت 
 للبنت يقال سوكوتو ولايو وفي"Asabe" أو"Asibi" لقب تحمل

."Ashshbi"
d- Wanda aka Haifa ranar Lahadi, ana masa laqabi da

"Xan Lami" yarinya kuma "Ladi" ko "Ladidi".
Xan" له يقال الأحد، يوم المولود ث- Ladi"لها يقال والبنت 

"Ladidr" " أو Ladi"
e- Wanda aka Haifa ranar Litinin, ana masa laqabi da

"Xan liti" yarinya kuma "Altine". Wannan a
Katsina kenan, da Sakkwato da Zamfara, amma a
Kano ana kiranta "Atine" a Katsina ana kiran duk
jinsin biyu da "Atti".

Xan" له يقال الاثنين، ج-المولود Liti"لها "يقال والبنت 
"Altine."كانو في أما وزامفارا، وسوكوتو، كانسينا، في وهذا 

.Atti ". معا للجنسين يقال كانسينا وفي Atine"  لها فيقال
٢- Wanda aka Haifa ranar Talata, ana masa laqabi da

"Bature" yarinya kuma "Baturiya" a Sakkwato
kuma da Zamfara suna kiran namiji 'Modi" amma
a Kano ana kiran namijin "Xan Tala" ko "an
Talata" yarinya kuma "Talatuwa".

،" Baturiya" "Bature" والبنت  له يقال الثلاثاء، يوم ح-والمولود
 كانو في وأما.Modi للذكر يقولون وزامفارا سوكوتو وفي
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Xan" للولد فيقولون Tala"أو Xan Talata"فيقولون البنت أما 
."Talatuwa"

g- Wanda aka Haifa ranar Laraba, ana masa laqabi da
"Balarabe" yarinya kuma "Larai" ko "Laraba".

 يقولون والبنت"Balarabe" له يقولون الأربعاء، يوم خ-والمولود
." Laraba" Larai" أو "  لها

h- Wanda aka Haifa ranar Alhamis ana masa laqabi
da "Xan Lami" yarinya kuma "Lami".

Xan" له يقولون الخميس، يوم المولود د- Lami"يقولون والبنت 
." Lami"  لها

Akwai kuma sunan dangantaka.

 النسب. اسم هناك وكذلك

Abinda ake nufi dashi shine a danganta wani
mutum Zuwa ga wani gari inda yake.

 ينتسب التي البلدة باسم نفسه الشخص "ينسب" يسمى أن به والمراد
 إليها.

Sau da yawa, sunan dangantaka yana zuwa bayan
sunan yanka ne. kamar yadda yake acikin:

 في: كما وذلك العلم، اسم بعد إليه المنسوب الاسم يأتي ما وعادة

Ahmad Bakane
Muhammad Galadanci
Aliyu Bakatsine

 الكنوي أحمد-
 جلاددنثي كبير محمد-
 الكشنوي علي-
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Huzaifah Bakadune
Aliyu namangi

Yusuf Bicci

 الكدوناوي حذيفة-
 نمانجي علي-
 بيني. يوسف-

Bugu da qari akan wasu sunayen siffofi, misali:

 مثل: الصفات، أسماء إلى بالإضافة هذا

Mai jiki

Marigayi

Xan mai goro

Xan Kasuwa

Ds

 للمريض يقال الجسم- صاحب

 للمتوفى ويقال السابق-

 الجورو بائع ابن

 التاجر

 إلخ.

٤ بر} ن ه/ ه٥٥•

1-Kawo misalan sunayen yanka guda uku, kuma na
laqabi guda biyu daga wannan labarin mai Zuwa:

 القطعة من الألقاب أسماء من واثنين أعلام، أسماء ثلاثة -استخرج٢
 الأتية:

"A wata rana, a wani gari, an haifi wata yarinya,
lokacin tana jaririya ce, an hango kamar wani haske

yana fitowa daga cikin fuskarta, wannan yarinya an sa
mata sunan Nuru".
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 في لوحظ رضيعة طفلة كانت وحينما ما. بلد في طفلة ولذث يوم، "ذات
 "نور". ب الطفلة هذه سميت فلذلك منه، ينبثق النور كأن وجهها

3-Ka hiddo (fitar da) suna namiji guda biyu, sai
kuma na mace guda biyu.

 للمؤنث. واسمين للمذكر اسمين استخرج-
4-Yi cikakken sharhi akan sunayen voyayyun

abubuwa tare da misali,
 تذكر. لما التمثيل مع المجردات" "أسماء بالتفصيل اشرح-

5- Bayyana ma'anar laqabi tare da misalai.
 الأمثلة. مع اللقب معنى اشرح-

6- Menene bambanci tsakanin sunaye masu
sarrafawa da sarrafaffu?

 الصفات؟ وأسماء بذاتها المستقلة الأسماء بين الفرق ما-
7-Me ake nufi da sunaye gama-gari?

 والشائعة؟ العامة بالأسماء المفصود ما-
8-Ka gwada lafiya da lafiyayya da lafiyayyu, kawo

misali.
 الأمثلة. ذكر مع ثم "معافون" و "معافاة" و "العافية" بين قارن-
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Darasi na

 الأسماء "ضمائر

 السادس: الدرس
Shida:

 الشخصية "الضمائر

A wamnan darasi Zamuyi bayani kan wakilan suna

 الضمائر لمفهوم وافيا شرحا نقدم سوف الدرس هذا في

A wamnan gava, ba tare da wani kokwanto ba,
Zamu qudura a Zukatan mu cewa, akwai mu da wasu

abubuwa waxanda sukan wakilci sunaye a Hausa.

 سوف اندهاش، أو استغراب أي وبدونgava الجانب هذا في
 التي الأشياء بعض هناك أنه الشخصية الضمائر من نتخيل أو نتصور

 الهوسا. في الأسماء عن تنوب

Anan, ya kamata mu yi xan bayani game da abin
da ake nufi idan ance "abu kaza" na wakiltar "abu

kaza", ko kuma wannan wakilin wancan ne. mecece
mamufa anan?

 الذي الشيء حول مختصرا شرحا نقدم أن علينا ينبغي هنا،
 "هذا" أو ما" "شيء عن ينوب ما" "شيء قيل إذا او يقال حينما نقصده
 إذا؟ القصد هو فما "ذاك" عن نائب أو ينوب
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A Hausance dai, idan ance "waziri" yana wakiltar
'sarki" ko kuma wakilin sarki ne, manufa itace, idan

"sarki" bai sami damar fitowa ba, sai aka turo waziri.

 "الأمير" عن ينوب "الوزير" قيل إذا الهوساوي المفهوم في
 يرسل فقد معين مكان إلى للذهاب فرصة الأمير يجد لم إذا هو، فالقصد
 الوزير.

Ya cike gurbin sarki bisa wakilci

 الملك(. عن لينوب )أي بالإنابة الأمير خانة يملا

Sabo da rashin halartar sarki

 الملك. أو الأمير حضور عدم بسبب

Kuma waziri zai bada irin uzurin sarki a
matsayinsa na Wakili.

 عنه. نائب وهو الأمير اعتذار يقدم سوف الوزير وكذلك

ldan ma akwai wani saqo na sarki, sai waziri ya
gabatar.

 الوزير. يبلغها سوف الملك من رسالة هناك كانت وإذا

Kamar yadda wani lokaci waziri kan wakilci sarki,

 الأمير عن الوزير ناب ما وقت في أنه وكما
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Haka ma wakilan suna kan wakilci sunaye, idan su
sunayen ba su bayyana ba.

 الأسماء كانت إذا الأسماء عن تنوب الأسماء ضمائر أيضا وهكذا
 السياق". في موجودة "غير ظاهرة غير

Amma kuma akwai lokuta da dama, da walilan
kan fito tare da sunaye ajimlolin Hausa, kamar yadda

Zamu gani anan gaba.

 الجمل في الأسماء مع الضمائر تظهر الأحيان من كثيرا ولكن
 لاحقا. سنرى مثلما وذلك الهوساوية،

Wakilcin ضمائر إنابة wakilan suna
 الأسماء

Wani abin ban sha'awa dangane da wakilan suna a
Hausa, shine idan sun fito ko a madadin sunaye, ko

kuma tare da sunaye, a kullum sukan kasance ne cikin
wani tsari na musamman ta fuskar yanayin sunayen

bisa la'akkari dajinsi da adadi.

 ألا الهوسا، في الأسماء ضمائر بخصوص للدهشة مثير أمر هناك
 "في ظهرت أو الأسماء عن نائبة الشخصية" "الضمائر ظهرت إذا وهو
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 نوعية حيث من معين، نظام في تكون ما فعادة الأسماء مع السياق"
 والعدد. الجنس اعتبار على الأسماء

Abin nufi anan, shi ne a kullum idan suna ya
kasance tilo, to shi ma wakilin suna Zai Zama tilo ne,

idan kuma sunaye ne a wurin ko kuma sunan cikin
jam'i ne, to wakilin sunan ma sai ya Zama cikinjam'i.

 عنه النائب فالضمير مفردا، الاسم كان كلما أنه هو هنا، والمراد
 فالضمير الجمع صيغة في الأسماء كانت وإذا مفردا. يكون أن بد لا

 الجمع. صيغة في يكون أن بد لا أيضا الشخصي

ldan kuma mutum na Magana ne da kansa,
wakilin haka yake nunawa.

 أيضا. كذلك يكن النائب فالضمير نفسه، عن يتكلم الشخص كان وإذا

Wakilin kuma kan nuna wanda ake yiwa Magana,
da kuma wanda ake Magana kansa.

 عنه التحدث تم الذي يبين وكذلك المخاطب، يبين أيضا والضمير
 "الغائب".

A ko yaushe kuma, wakilin kan bambanta abinda
ake Magana akai, watau ko namiji ne ko kuma ta

macece.

 ما أيا عنه، المتحدث الشيء يوضح او يميز الضمير دائما وهكذا
 مؤنثا. أم مذكرا، كان
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Sunave da wakilan su a iumla

 الجملة فى الشخصية وضمائرها الأسماء

Bayan wannan xan taqaitaccen bayani game da
wakilan suna, ya kamata mu bada misalin watajumla
wacce take da sunaye cikinta, mu kuma ga yadda ake

wakiltar sunayen.

 علينا ينبغي الشخصية، الضمائر حول الموجز العرض هذا بعد
 كذلك ونرى شخصية، ضمائر على بداخلها تحتوي لجملة مثالا نقدم أن

 الأسماء. عن الشخصية الضمائر إنابة كيفية

Bayan mun idar da wannan, sai kuma mu zurfafa
cikin yadda tsarin su yake da yadda sukan kasance

cikin jimloli.

 نتعمق أن أيضا الواجب من هذا، بيان من فرغنا أو انتهينا أن بعد
 والعبارا. الجمل داخل عليها تكون التي والكيفية صياغتها كيفية في

Ga wamnan jumlar:  الجملة: هي وها

1-Isa da Fatima sun taf makaranta

 المدرسة إلى ذهبا وفاطمة عيسى

Da 7arar mun karanta wannan jumlar Zamu ga
cewa muna magana ne akan tafiya makarantar lsa da

Fatima.
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 عيسى ذهاب عن نتكلم أننا سندرك الجملة، هذه قرأنا أن بمجرد
 المدرسة. إلى وفاطمة

Kuma duk waxannan sunaye ne na yanka.

 فاطمة". "عيسى أعلام أسماء الأسماء هذه كل أن أيضا وندرك

Tun da muna Magana ne akan su lsa da Fatima,
idan alal misali, Musa ya tambayemu, cewa:

 المثال- سبيل على فإذا وفاطمة، عيسى عن نتكلم أننا ولطالما
 قائلا: موسى سألنا

- Ina lsa da Fatima?
 وفاطمة؟ عيسى أين-

- Muna iya cewa:
 نقول: أن نستطيع-

- Sun taf makaranta.
 المدرسة إلى ذهبا-

Idan muka gwada jumla ta(1) da ta (3) zamu ga
cewa jumla ta (3) ta fito ne daga jumla ta (1).

 أن سنجد الثالثة، والجملة الأولى الجملة بين بمقارنة قمنا فإذا
 الأولى. الجملة من تولدت الثالثة الجملة

Watau, maimakon amfani da sunayen yanka
kamar yadda suke ajere ajumlar farko, sai muka sa

wakilin suna "sun" wanda ya wakilci su sunayen.
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 الأولى الجملة في هي كما الأعلام أسماء نستخدم أن من بدلا يعني
 الأسماء. عن ناب الذي هو"sun "هما الشخصي الضمير جعلنا فإننا

Mamufa anan itace, 'sun" xin ne yazo maimakon
lsa da Fatima.

 جاء إليهما يشير الذي الضمير"sun "هما أن هو هنا المقصود
 وفاطمة. عيسى من بدلا الجملة في

Bugu da qari kuma, wannan wakilan sunan ajam'i
yake.

 الجمع. حالة في الشخصي الضمير هذا فإن ذلك إلى إضافة

Wamnan kuma haka yake, tinda akan mutane biyu
muke Magana.

(sun  الضمير هذا )يعني اثنين. شخصين عن نتحدث لأننا هذا،
 المثنى. ويخص الجمع يخص

Nau'o'in
Wakilin Suna:

Yanzu abin tambaya shine: shin su wakilan suna
guda nawa ne? yaya Zamu karkasa su don sauqin

fahimta'?

 الضمائر عدد هو ما وهو: نفسه، يطرح سؤال هناك والآن
 سهولة أجل من"karkasa نقسمها أو "سنصنفها كيف ؟ الشخصية

 الفهم؟
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Bari mu ga abubuwan da Zamu iya kira wakilan
suna da yadda suke kasancewa ajumloli:

 الاسم ضمائر نسميها أن يمكن التي الأشياء على نتعرف دعنا
 الجملة: في تكون وكبف الشخصية

1-Ni na sha kankana jiya

 بالأمس بطيخا أكلت )أنا(

2-Kai ka tafi makaranta

 المدرسة إلى اذهب )أنت(

3-Kee kika qwace waya

 بالقوة الهاتف اغتصبت )أنت(

4- Shii ya mari almajiri

 الطالب لطم )هو(

5-[ta ta shanye fura

 العصيدة شربت )هي(

Ko wacejumla anan ta fara ne da wakilin suna.

 شخصي. بضمير بدأت هنا جملة كل

Watau "ni" da "kai" da "kee" da 'shi" da "ita"
duk wakilan suna ne.
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"kee shi" و"أنت- - kai" "هو و - nii" "أنت و -  "أنا أن بمعنى
 شخصية. ضمائر كلها"ita و"هي-

Na biyu kuma, kowane wakilin suna a nan tilo ne.

 مفرد. هنا شخصي ضمير كل أن ثانيا،

Waxannan abubuwa guda biyu su ne suka haxa Su.

 قد مفردة" وكونها أعلاه، المذكورة "الضمائر الأمران فهذان
 معا اجتمعا

Ma'ana, duka wakilai ne na suna kuma kowannen Su
tilo ne.

 ذاته. في مفرد منها كل الشخصية، الضمائر كل أن بمعنى

Dukan su kuma guda biyar ne.

 فقط ضمائر خمسة أعلاه" "المذكورة وهي

Kuma me ya bambanta su?

 بعضعا؟ عن يميزها الذي وما

Da farko dai: ko wace kalma yadda aka rubuta ta daban
ne.

 غيرها. عن مختلفة مكتوبة هي كما كلمة كل أولا:

Bari mu xauke su bi da bi don bayyana
muhimman abubuwa game da kowannen Su.
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 هذه أهمية تتضح حتى الآخر تلو واحدا نتناولها أو نأخذها دعنا
 منها. واحد لكل بالنسبة الشخصية" "الضمائر الأمور

ldan muka xauki wakilin suna "nii" daga jumlar
farko, zamuga cewa yana nuna mai yin Magana ne ko

na miji ko mace,

 المتكلم أن نجد سوف الأولى الجملة في "أنا" الضمير أخذنا فإذا
 مؤنثا. أو مذكرا يكون قد

Amma idan anyi amfani da "kai" wannan na nuna
wanda ake yi wa Magana.

 وجه الذي إلى يشير فهذا"kai "أنت- الضمير استخدم إذا ولكن
 )المخاطب(. إليه الكلام

Bugu da qari, akoyaushe yana muna cewa na miji
akewa Maganar.

 الكلام توجيه تم الذي المذكر إلى يشير دائما فإنه ذلك إلى إضافة
 "المخاطب". إليه

"Kee" ma na nuna wadda ake yi wa Magana ne,
amma kuma mace.

 تلك إلى يشير الآخر هو"kee "أنت- المؤنثة المفردة وضمير
 مؤنثة. وأنها "المخاطبة" إليها الكلام توجيه يتم التي
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Haka kuma idan an yi amfani da wakilin suna
"shi", wamnan yana nuna wanda ake Magana kansa ne.

Da ma kuma na miji ne.

 يشير فهذا"shii الشخصي"هو- بالضمير مثل ضرب إذا وهكذا
 مذكر. أيضا وهو الغائب"." عنه الحديث تم الذي إلى

"ita" kuma na nuna wadda ake Magana kanta,
kuma tilas mace ce.

 عنها يتحدث التي تلك أن إلى يشير أيضا"ita "هي- والضمير
 مؤنثة. لزاما وهي "الغائبة"

Ya yajam'o'in waxamnan wakilan suka kasance?

 "المفردة"؟ الشخصية الضمائر هذه جمع يكون كيف

ldan muka xauke su daki- daki kamar yadda muka
gabatar ajimlolin mu guda biyar, Zamu iya bayar da

kamar haka: jam'in kowannen su,

 قدمنا مثلما حدة على كلا الشخصية" الجمع "ضمائر تناولناها إذا
 لكل الجمع صيغة نقدم أن نستطيع أننا سنرى السابقة الخمس الجمل في

 هكذا: منها. واحدة

1-"muu" watau jam'in "nii"

 "أنأ" جمع هي "نحن"

2- «kuu" wataujamin "kai"
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 مذكر( )مفرد "أنت" جمع هي "أنتم"

3- "kuu" watau jam'in "kee"

 مؤنث( )مفرد "أنت" جمع هي "أنتن

4- "suu" wataujam'in "shi"

 مذكر( )مفرد "هو" جمع هي "هم"

5- «suu" wataujam'in "ita"

 مؤنث( )مفرد "هي" جمع هي "هن"

Anan muna iya tsara wakilan suna ta fuskar tilo
(til) dajam'i (jam), kamar haka:

 حسب أو وفقا الشخصية الضمائر نرتب أن نستطيع هنا ومن
 هكذا: الجمع. أو المفرد صيغة

 الضمائر

Wakilai

Wakilin farko (na miji ko ta
mace)

 والمؤنث" "للمذكر الأول الضمير

 أنتم أنت مذكر الثاني الضمير

JamLTilo

 المفرد الجمع

 أنا-nii- نحن
muu
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KuuKaiWakili na biyu (na miji)

 مؤنث الثاني ا\>مير أنت أنتن

KuuKeeWakili na biyu (ta mace)

 مذكر الثالث مير0 ا>١ هو هم

KuuShiiWakili na uku (na miji)

٠3٠ م هي هن  مولك ،مبر٠١ ي لثا ي لث

Wakili na uku (ta mace)

Muna iya sake tsara su kamar haka ataqaice:

 هكذا: مختصرة، أخرى بطريقة "الضمائر" نرتبها أن ونستطيع

 الضمائر مفرد جمع

Jam'iTiloWakilai
 لحل مؤنث( أو )مذكر الأول اا>مير أنا٥

MuuNiiWakili na farko (nj-ko-tm)

 لمم )مذكر( الثاني إا>ير أنت·٠ أ

KuuKaiWakili na biyu (nj)

١٦٠



 )مؤنث( الثاني /ا>مير أنت أنتن

KuuKeeWakili na biyu (tm)

 )مذكر( الثالث إ\>مير هو هم

SuuShiiWakili na uku (nj)

 )مؤنث( الثالث ال>،مير هي هن

Suu1taWakili na uku (tm)

Abin ban sha'awa da lura anan shine, akoyaushe
ba ruwan wakili suna da ke qarqashin jam'i da nuna

cewa akwai bamabnci tsakanin namiji da ta mace
kamar tilo.

 شأن من ليس دائما أنه هو هنا، للنظر واللافت للدهشة المثير
 فرق وجود عن بالإفصاح الجمع حالة في المندرج الشخصي الضمير

 المفرد. في كما والمؤنث المذكر بين

Oarin Bayani:  الشرح: من مزيد

 هذا كون عن بذاتها تفصح لا الجمع صيغة في الضمائر أن
 المخاطب المفرد ضمائر في الحال هو كما مؤنثا، والأخر مذكرا

 أم كان مذكرا المتكلم إلى تشير فإنها"mu "نحن- نقول فحينما والغائب،
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 أن إلى يشير فإنه"mi "أنا- المتكلم المفرد ضمير ذلك في ومثلها مؤنثا،
 مؤمثا. يكون وقد مذكرا يكون قد المتكلم

 المذكر المفرد بين تمييز فهناك المخاطب عن نتكلم حينما أما
 وكذلك"kee "أنت- المخاطبة المؤنثة والمفردة"kai "أنت- المخاطب

 والمفردة"shi "هو- الغائب المفرد المذكر للضمير بالنسبة الحال
."ita -  "هى الغائبة المؤنثة

Alal misali dubi yadda wakilan suna tilo na biyu
ya bambanta tsakanin na miji da ta mace, watau "kai"

da "kee", haka ma tskanin na ukun 'shi" da "ita".

 الثاني المفرد الشخصي الضمير أن كيف انظر المثال، سبيل فعلى
 وهناك للمذكر"ai "أنت- هناك أن أي والمؤنث، المذكر بين تميز

 الشخصي الضمير في أيضا الحال وكذلك المؤنثة. للمفردة"kee "أنت-
."ita shii" و"هي- -  "هو الثالث

Bayan lura da yadda wakilan suna ke kasancewa
tilon su dajam'in su, abin tambaya anan shine, shin su
waxannan wakilan haka suke Zama akoyaushe kamar

yadda muka tsara?

 كانت الشخصية الضمائر أن كيف إلى الانتباه أو ملاحظة بعد
 هكذا ستظل السخصية الضمائر هذه هل السؤال: يبقى وجمعا، مفردة
 بتصنيفها؟ قمنا أو رتبناها مثلما

Ko kuma suna canza kamamni dangane da
bayyanar su ajimloli'?
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 دورها أو ورودها أو بيانها إلى بالنسبة ملامحها تتغير أنها أم
 ؟ الجمل في الوظيفي

Babu Shakka, xaya daga cikin hanyoyin da za'a
bi, mu amsa waxannan tambayoyi itace, mu yi nazarin

bayyanar da wakilin suna a wurare daban- daban a
jimlolin Hausa.

 أن: هي الأسئلة هذه عن لنبحث سنتبعها التي الطريقة أن شك لا
nazarin مفصلة توضيحية بدراسة نقوم bayyanarالضمائر عن 

wurare مختلفة مواضع أو سياقات في الشخصية dabn- dabanفي 
 الهوساوية. الجمل

Muna ma da wakilan suna na huxu (w- sn4)
wanda Zamu kira saakaayu (sky) a taqaice.

 أو اسم عليه نطلق والذي الرابع، الشخصي الضمير أيضا لدينا
 للمجهول" "المبني المضمر أو "المبهم" نسميه

Misali, idan muka ce: "anyi aiki" zamu ga an
bayyana aiwatar da aiki ne, ba tare da an faxi "wanda"

ko "wacce" sukayi aikin ba.

 "تبين" أظهر أنه نرى فسوف العمل" أذي أو غيل أو "تم قلنا إذا
 "الذين" أو "التي" أو "الذي" يقال أو يذكر أن بدون ولكن بالعمل، القيام
 العمل. بأداء فعلا قاموا

Ma'ana, sakayau babu ruwan sa dajinsi ko adadi.
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 العدد. أو بالجنس علاقة له ليس للمجهول" "المبني أن هذا ومعنى

wakilin suna a iumla:Bayyanar

ldan mun tuna a misalan jumloli da muka bayar
guda biyar a baya, mun ga yadda wakilan suna kanzo a

farkon jumla.

 فيما أمثلة أخذناها التي الخمس الجمل إلى بالمذاكرة رجعنا إذا
 الجملة. أول في تأتي الشخصية الضمائر أن كيف نرى سوف سبق،

Watau, kowanne daga cikin "nii" da "kai" da
"kee" da 'shi" da "ita" na iya zuwa a farkonjumla.

 و"هو" "أنت" و "أنت" و "أنا" الضمائر من كل أن يعني وهذا
 الجملة. أول في تأتي أن لها يمكن و"هي"

Kazalika, jam'in kowannen su, watau "muu" da
"kuu" da "suu" da "suu".

 و"أنتن- للمذكر" "أنتم و "نحن" يعني منها، كل جمع وكذلك
 للمؤنث". و"هن- للمذكر" و"هم- للمؤنث"

 يمكننا أنه بمعنى

١٦٤

Ma'ana muna iya cewa:
 القول:



- Muu ma mun taf
- Kuu ma mun tafi

 سافرتن أيضا
- Suu ma mun tafi

 سافرتن أيضا

 سافرما أيضا نحن
 أنتن سافرتم/ أيضا أنتم

 أنتن سافروا/ أيضا هم

Wani abin ban sha'awa game da wakilin suna shine,
wani lokaci sukan zo kamar haka afarkonjumla:

 بعض في وهو: الشخصية، الضمائر تجاه للدهشة يدعو ما هناك
 كالآتي: الجمل أوائل في هكذا تأتي الأوقات

1-Naa zo Kano (wakili na farko)

 الأول( الشخصي )الضمير كانو إلى جنث

2-1n Zo Kano xin? (wakili na farko)

 الأول( الشخصي )الضمير كانو إلى آتي أن يمكن هل

3-Kaa cika gardama (wakili na biyu, namiji)

 مذكر( الثاني، الشخصي )الضمير "الشجار" المشاكل كثير أنت

4-Kin faye feleqe (wakili na biyu,ta mace)

 مؤنث( الثاني، الشخصي )الضمير التكلف أو التدلل كثيرة أنت

5- Yaa tafi gabas, (wakili na uku, namiji)

 مذكر( الثالث، الشخصي )الضمير شرقا، اتجه لقد
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6-Taa faxa rijiya, (wakili na uku, ta mace)

 مؤنث( الثالث، الشخصي )الضمير البئر في وقعت لقد

ldan muka kwatanta waxannan wakilan da
waxanda muka fara amfani dasu ajumlolin mu guda

biyar tun farko, Zamu iya fito da wata dangantaka.

 الجمل في نستخدمها بدأنا التي بتلك الضمائر هذه قارئا إذا
 نخرج أن لاستطعنا البداية، من الخمس أمثلة" ضربناها التي "أمثلتنا-

 "بينها". بعلاقة

 هكذا:

kamar haka:

1-Wakilin suna na farko namiji "nii" na iya rikixa
Zuwa "na" ko "in"

 أو"na" إلى يتحول ممكن"mii "أنا- المذكر الأول الشخصي الضمير
"in"

2- Wakilin suna na biyu namiji "kai" na iya zama
"kaa"

"kaa"  إلى يتحول ممكن أنت" "مذكر- الثاني الشخصي الضمير

3- Wakilin suna na biyu, ta mace "kee" na iya
juyewa "kin"
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"kin"  إلى يتحول ممكن أنت" "مؤنث الثاني الشخصي الضمير

4- Wakilin suna na uku, namiji "shi" na iya rikixa
Zuwa "yaa"

"yaa"  إلى يتحول ممكن هو" مذكر- الثالث الشخصي الضمير

5- Wakilin suna na uku, ta mace "ita" na iya sauyawa
"taa"

"taa"  إلى يتحول ممكن هي" "مؤنث- الثالث الشخصي الضمير

Saboda haka, waxannan wakilan suna "naa/in" da
"kaa/kin" da "yaa/taa" na iya zuwa farkon jumlolon

Hausa, kamar yadda muka nuna.

 أنت "أنت "وnaa/in "أنا الشخصية الضمائر فهذه ولذلك
kaa/kin"هي "هو- و yaa/taa"الجمل أوائل في تأتي أن ممكن 

 أوضحنا. مثلما الهوساوية،

Jam'in kowannen su Zai kasance kamar haka:

 هكذا: سيكون منها كل وجمع

1-Wakili na farko 'naa- in" zai sami jam'i "mun­
mu"

 "نحن- جمعه سيكون"naa/in "أنا الأول الشخصي الضمير
"mun/mu

2- Wakili na biyu "kaa- kin" zasu sami jam'i "kun"
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 سيكون"kin ومؤنث- أنت "مذكر- الثاني الشخصي الضمير
"kun -  أنتن "أنتم منه الجمع

3- Wakili na uku "yaa- taa" zasu sami jam'i "sun"

 "هم- منه الجمع سيكونtaa هي- ،yaa "هو- الثالث الشخصي الضمير
"sun  هن

Jam'in kowannen su na iya zuwa a farkonjumla,
kamar haka:

 هكذا: الجملة، أول في يأتي ممكن منها كل جمع

1-Mun- mu bar garin

 المدينة غادرنا لقد

2- Kun biya tarar Naira tara- tara

 تسعة( )تسعة غراما، نيرات تسع منكم" "كل دفعتم لقد

3-Sun tafi Kaduna garin Gwamna

 الحاكم مدينة كدونا إلى ذهبوا

Wakilin suna a tsakivar iumloli
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Bayan lura da yadda wakilan suna kan zo afarkon
jumloli, sai kuma mu ga yadda sukan kasance a

tsakiyar jumloli, kafin muyi nazarin bayyanar su a
qarshen jumloli.

 أول في الشخصية الضمائر ورود كيفية "عرفنا" لاحظنا أن بعد
 أن قبل وذلك الجمل، وسط في تكون كيف أيضا نرى أن علينا الجمل،

 الجمل. نهاية في ورودها توضيح بدراسة "نقوم إلى ننتقل

1-Musa ya ba ni dabino jiya

 بالأمس )بلحا( تمرا أعطاني موسى

2-Aliyu ya baka gyaxa da maraice

 مساء سوداني فول أعطاك علي

3-Yara sun baki mangwaro da safe

 صباحا مانجو أعطوك الأولاد

4-Jama'a sun bashi kasha

 ضربا. أشبعوه الناس

5- Ahmad ya ba ta hankicin tawul

 القطن من مصنوعا منديلا أعطاها أحمد

Jam'in kowane wakilin suna ma na iya Zuwa a
tsakiya kamar haka:
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 هكذا: الجملة وسط في تأتي أن يمكن شخصي ضمير لكل الجمع وصيغة

1-Musa ya ba mu dabino jiya

 أمس )بلحا( تمرا أعطانا موسى

2-Aliyu ya ba ku gyaxa da maraice

 مساء سوداني فول لكم" "قدم أعطاكم علي

3- Yara sun ba ku mangwaro da safe

 صباحا مانجو أعطونكن الأولاد

4-Jama'a sun ba su kasha

 ضربا أشبعوهم الناس

5- Ahmad ya ba su hankicin tawul

 القطن من منديلا أعطاهم أحمد

Anan, ya kamata mu lura cewa duk wakilin suna a
kullum da qananan harufa ake rubuta su, in sun Zo a

tsakiyar jumla.

 بالحرف يكتب شخصي ضمير كل أن إلى ننتبه أن علينا وهنا
 الجملة. وسط في جاء إذا وذلك عادة الصغير

٤٠٢١٠٤٩٢٠٦ ء١١٤٠٢١١٩١
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Daga nan kuma abin tambaya shi ne, shin yaya
waxannan wakilan suna ke kasancewa idan sun Z0 a

qarshen jumloli.

 هذه وضع أو حال كيف وهو، للتساؤل، يدعو ما أيضا وهنا
 الجمل؟ أخر في جاءت إذا الشخصية الضمائر

1-Musa ya ba ni (wakilin suna na farko namiji ko ta
mace, kuma tilo)

 مفرد( مؤنث أو مذكر الأول الشخصي )الضمير أعطاني موسى

2-Aliyu ya ba ka (wakilin suna na biyu namiji- tilo)

 مفرد( مذكر الثاني، الشخصي )الضمير أعطاك علي

3-Yara suka ba ki (wakilin suna na biyu ta mace­
tilo)

 مفرد( مؤنث الثاني، الشخصي )الضمير أعطوك الأولاد

4-Jama'a suka bashi (wakilin suna na uku namiji­
tilo)

 مفرد( مذكر الثالث، الشخصي )الضمير أعطوه الناس

5- Ahmad ya ba ta (wakilin suna na uku ta mace­
tilo)

 مفرد( مؤنث ، الثالث الشخصي )الضمير أعطاها أحمد
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Jam'in kowane xaye daga cikin waxamnan wakilan
suna, da kanzo aqarshen jumla, na iya kasancewa

kamar haka:

 الجملة، أخر في التي الشخصية الضمائر هذه من واحد كل جمع
 هكذا: تكون أن يمكن

1-Musa ya ba mu

 أعطانا موسى

2-Aliyu ya ba ku

 أعطاكم علي

3-Yara suka ba ku

 أعطوكم/كن الأولاد

4-Jama'a suka ba su

 أعطوهم الناس

5- Ahmad ya ba su

 أعطاهن أحمد

Anan, Zamu fahimci cewa, wakilan suna, suna iya
bambanta a kamanninsu dangane da bayyanar su a

jumloli.
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 بعضها عن تختلف أن يمكن الشخصية الضمائر أن هنا وسنفهم
 الجمل. في ظهوورها بحسب

A yanzu muna iya taqaita su wakilan kan kasance
farkon jumla da tsakiyar jumla ko qarshen jumla,

kamar haka:

 أول في تكون الشخصية الضمائر أن كيف اختصار بإمكاننا والآن
 كالآتي: وذلك نهايتها، حتى أو ووسطها الجملة

agaitawar byyanar wakilan suna ajumloli:
٤٠٠٠٢٢٤١٤٠٢١٠٠٠٠

Wakilin suna afarkon jumla

 الجملة أول في الشخصي الضمير

Wakilin suna a tsakiyar jun
qars

 نهايتها أو الجملة وسط في الشخصي

w. Sn 1 Tilo (til) Jam'i (jam) Tilo (til)
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 الأول الضمير

nj-٢w. sn
tm

 الثاني الضمير

nj-w. sn
tm

 الثالث الضمير

 المفرد

Nii/naa/in

 أنا

Kai/kaaأنت 

Kee/kiأنت 

Shii/ yaaهو 

ta/taaهي] 

 الجمع

Muu/muu/mu

 نحن

Kuu/kunأنتم 

Kuu/kunأنتن 

Sun/sunهم 

Sun/sunهن 

 المفرد

Shi

 هو

Kaأنت 

Kiأنت 

Shiهو 

Taهي 

 ي

٢

Duk yadda aka kaxa aka raya dai, za'a ga wakilan
suna "tilo" guda biyar ne waxanda sukan kasance "mii"

da "kai" da "kee" da 'shi" da "ita" a farkon jumloli,
kuma "naa- in" da "kaa" da "kin" da "yaa" da "taa"

wani lokaci.

 خمسة على الشخصية الضمائر سنرى فإننا الأمر، يكن ومهما
 "هو- و"kee "أنت- و"ka "أنتت- و"nii "أنا- هي أقسام، أو أنواع

shi"هي- ثم" ita"أنا وكذلك الجملة، أول في" in-naa"أنت- و" 
kaa"أنت- و" kin"هو- و" yaa"هي- و" taa"أخرى. أحيان في 
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A tsakiyar jumlolin kuma sukan kasance "ni" da
"ka" da "k" da "shi" da "ta"

 "أنت "،ni- "أنا هكذا تكون فهي أيضا الجملة لوسط بالنسبة أما
ka"أنت مذكر، مفرد" ki"هو- مؤنث، مفرد" shi"مذكر، مفرد 

 مؤنث. مفرد"ta "هي-

Haka suke ma aqarshen jumloli.

 الجمل. نهاية في هكذا أيضا الضمائر وتكون

Kuma ba a amfani da manyan baqaqe idan za'a
rubuta su a tsakiya ko qarshen jumla.

 وسط في جاءت إذا الكبيرة بالحروف الضمائر تكتب لا وكذلك
 نهايتها. في أو الحملة

Wakilan suna kuma jam'i na da nau'i uku ne kurum.

 هي كذلك، والنوع الجمع حيث من أيضا، الشخصية الضمائر
 فقط. أنواع ثلاثة

A farkon jumla, suna iya kasancewa "muu" da
"kuu" da "suu" ko kuma "mu-mun" da "kun" da "sun".

 أنتن- و"أنتم"muu "نحن هكذا تكون أن يمكن الجملة أول في
ku،" هن- "هم- و suu"نحن- تكون أو" mun-mu،" أنتن "أنتم- و 

."sun - ، هن و"هم- "kun-

١٧٥



A qarshe, muna iya cewa su waxannan wakilan
suna iya wakiltar sunayen mu na Hausa, ko na yanka

(sn- ynk), ko voyayye (sn-voy), ko suna fai (sn- fa), ko
ma gama gari (gm-g).

 كلها الشخصية الضمائر هذه أن نقول أن نستطيع النهاية، وفي
 سواء الهوسا، في منها ضمير بكل الخاصة الأسماء عن تنوب أن يمكن
sunayen" أعلام أسماء أكانت yanka"مجردة معنوية أسماء أو 

"sunayen voyayyu"حسية أسماء أو "sunayen fai"أسماء أو 
."sunayen gama- gari"  عامة شائعة

Kuma duk yadda sunayen suka kasance.

 الأسماء. تكون ومهما

Watau ko tilo "namiji ko ta mace" ko jami,
wakilan ma haka Zasu kasance.

 الضمائر فإن جمع أو مؤنثة أو مذكرة مفردة أكانت سواء أي
 ستكون. أيضا هكذا عنها" تنوب "التي

Bugu da qari kuma, duk yadda sunayen suke
bayyana acikin jumloli, watau ko a farko ko a tsakiya
ko kuma a qarshe, wakilan na iya wakiltar su sosai a

waXannan wurare.

 ظاهرة أو واضحة الأسماء تظهر فحيثما أيضا، هذا إلى بالإضافة
 أن يمكن فالضمائر أخرها، في أو وسطها في أو أولها في الجمل، في

 )الأماكن(. المواضع هذه كل وفي تماما عنها تنوب
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Anan muka Zo qarshen bayani akan wakilan suna.

 الأسماع. لضمائر الشرح نهاية أو ختام إلى وصلنا قد نكون هنا إلى

Tambayoyi  أسئلة

1-Zavi wakilan suna guda uku daga wannan labari
kuma ka faxi sunayen da suka wakilta.

« Anyi wasu yara guda uku, Ali da Isa da Lantana. Su
waxansu yara ne abokan juna, kuma kullum barci

kawai ke raba su. Amma fa kowa yana da irin halin sa.
Shi dai Ali yaro ne mai hankali, kuma baya son yawan

wasa, lsa kuwa, shi banda wasa ba ya son komai.
Lantana kuma daga ta tafi gaxa sai zuwa talla. Saboda

irin wannan savanin hali, jama'a suna matuqar
mamakin yadda abotar su ke xorewa. Saboda yawan

surutun jama'a, sai yaran suka shiga cewa: muu dai baa
abin da ya dame mu da ku, kwa cikanku, kwa sha

baqin ruwa, kuma tilas ku bar mu, yadda kuka gan mu"

 تعود التي الأسماء اذكر ثم ضمائر ثلاثة القطعة هذه من استخرج-
 عليها.

 بينهم يفرق لا أصدقاء، وكلهم ولانتانا. وعيسى علي أولاد: ثلاثة "هناك
 عقل ذو فهو علي فأما الخاصة. طبيعته منهم واحد لكل ولكن النوم. إلا
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 وأما اللعب. سوى شيئا يحب فلا عيسى أما اللعب، يحب ولا راجح،
 طبائهم، اختلاف ولأجل للبيع، والذهابgaxa المرح بين ما فهي لانتانا

 الناس، ثرثرة وبسبب لبعضهم. صداقتهم دامت كيف غاية الناس يتعجب
 فكونوا )يشغلنا(، بكم يضايقنا ما عندنا ليس قائلين: يتكلمون الأولاد بدأ

kwa sha baqin) kwa)، حياتكم في تعستم ci kanku)  حالكم في
ruwa،) حولنا. من انفضوا رأيتمونا فكما 

2- Kawo misalan suna uku daga wannan labari, kuma
kowannensu ya kasance tilo.

 اسما منها كل يكون أن على النص هذا من أسماء ثلاثة استخرج-
 مفردا.

3-Shi me wakilin suna da muka fara amfani dashi
watau "su" yake wakilta?

 عن تنوب )التي باستخدامها بدأنا التي الشخصية الضمائر هي ما-
 الاسم(.

4- Kawo misalan wakilan suna uku, kowannensu ya
kasance jam'i.

 الجمع. صيغة في شخصية ضمائر ثلاثة حدد-
5- Bayyana abinda ya bambanta waxamnan wakilan

suna:

ku muu- ta- Shii-

 الضمائر: هذه بين يميز الذي )السبب( وضح-
6- Mayar da duk wani wakilin suna 'tilo" zuwa

"jam'i" a wannan labari.
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 القطعة في والواردة- المفردة الشخصية الضمائر كل حول-
 الجمع. ضمائر إلى السابقة
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 الزمن

Darasi na Bakwai:
 السابع: الدرس

Lokaci a Hausa
 الهوسا فى

Ma'anar lokaci da amfaninsa "aikinsa"
 ء

١١٨\.::"٠١٣٠٢١٥ ا٠٢١٠•

Wannan darasi Zai qunshi sashi guda uku, sune;

 هي: مباحث، ثلاثة على الدرس هذا يحتوي

1. Ma'anar lokaci- sharhi tar da cikakken bayani.
 وتفصيل شرح- الزمن مفهوم-

2. Alaqar lokaci da aikatau
 بالفعل الزمن علاقة-

3. Muhimmancin lokaci "aikinsa"
 "وظيفته" الزمن أهمية-

1. Ma'anar lokaci- sharhi tare da cikakken bayani
 هي· ع٠٥٤١٠

Nafarko; Ma'anar lokaci acikin Hausa

١٨٠



A taqaice, muna iya cewa 'lokaci" a Hausa na iya Zama
wani Zamani da aka yi abu ko Za ayi shi abin, ko kuma ake

yinsa. ()

 الهوسا عند"lokaci" كلمة•

 الذي الوقت أو الزمن بها يراد الهوسا، في "الزمن" كلمة أن القول جملة
 فيه. سيتم أو أداؤه، تم أو الفعل فيه يؤدي

Kuma yadda akan nuna lokaci a Hausa shine ta hanyar
amfani da wakilin suna xauke da takamaiman Karin sauti (ko

na sama ko na qasa ko faxau) sai aikatau.

 الشخصية الضمائر باستخدام تتم الهوسا في الزمن إظهار وطريقة
 ثم الهابطة" أو المنخفضة أو "المرتفعة بالنغمات مصحوبة الفاعل" "ضمائر

 الفعل.

Kuma shi dai "lokaci" wata kalma ce "mufuradi-tilo"
jam'inta shine "lokuta".

 أزمات" "أزمنة على تجمع مفردة كلمة هي الوقت" "الزمن- وكلمة

Haka ma wasu qamus na Hausa, suka ambata cewa
Kalmar "lokaci" tana nufin "lokaci" shine wani yanki na

Zamani, idan aka haxata da Kalmar 'da" don ta zama "lokacin
da" to, tana nufin "lokacin da"

-Ahmadu Bello- sabon nahawun Hausa- ABU Press Limited, Zaria- Kaduna- Nigeria 2014- p. 57
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 تعني"okaci "الزمن كلمة أن الهوسا لغة معاجم بعض ذكرت وكذلك
lokacin " "da" تصبح " الأداة إليها تضاف وحينما الزمن" من جزء الوقت-

da"في: كما "عندما" بمعنى فتكون 

Misali; Lokacin da ya tashi na ganshi.

 رأيته نهض عندما أي

Kuma ana amfani da ita wajen kawwana "bunqasa"
wasu lafuza "jimloli" kamar haka:

 في: كما الأخرى، المصطلحات بعض تكوين في تستخدم وكذلك

a- Lokacin yaqi, lokacin razana ne
 فزع وقت هو الحرب وقت أ-

b- In lokacin Azahar ya yi, ka tashe ni
 أيقظني الظهر صلاة وقت حان إذا ب

c- Da lokacin cin tuwo ya yi, ka kirani
 الثريد أكل وقت حان إذا الحرفي )المعنى ناديني الغشاء وقت حان إذا ج-

 ناديني(

Kuma daga Kalmar "lokaci""aka samo "loki" kuma na mijin
kalma ce a Hausa, tana nufin tsawon Zamani "mai Zuwa"

kuma tana nufin karshen Zamani.

 في مذكرة كلمة وهي"loki" كلمة"lokaci "الزمن كلمة من ويشتق
 الزمان". "آخر تعني كما القادم" المستقبلي البعيد "الزمن وتعني الهوسا،

Kuma kamar yadda ake amfani da ita wajen waje mai nisa
sosai.
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 جدا" البعيد المكان" بمعنى كذلك تستعمل كما

Kuma lokatai sune ,yan kalmomi masu muna lokaci, ko
daxewar yin abu.

 الفعل. حدوث طال مهما حتى الوقت نوع على تدل كلمات والأزمنة

Suna kuma da wuyar furtawa, domin galibi, akan haxa
su da wakilan suna ne cikin rubutu.

 الشخصية الضمائر مع متداخلة تأتي الغالب في لأنها بها، التلفظ الصعب ومن
 الكتابة. أثناء

Ga waxansu misalai, inda muka tura haruffan kowane
lokaci;

1- Sun tafi
2-Za su Zo yanzu
3- Muna fita da safe
4- Sai suka tashi, suka tafi
5- Ina kuke aiki?

 ذهبوا
 الآن سيأتون

 صباحا نخرج نحن
 وانصرفوا قاموا ثم

 تعلمون أين

Mun ga yadda aka haxa lokatai da wakilan suna cikin
rubutu, amma har yanzu akwai wani abu da yafi wannan

wuyar ganewa.

 ما الآن إلى لكن الكتابة، حالة في الضمائر مع الأزمنة تداخلت كيف رأينا لقد
 إدراكه. يصعب أمر هناك زال

Shine rashi rubutun waxansu lokatai sam. ()

3Neil Skinner da Ibrahim Yaro Yahaya- Hausa a sauqaqe- jagoran Nahawun Hausa- NNPC­
Zaria- Kaduna- Nigeria 2010-p.9
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 الإطلاق على الأزمنة بعض "تبيان" كتابة عدم وهو

Ko da yake ana faxar su da baki. Misali ga waxannan:

 اللسان على تنطق أنها إلا

a- Tafi
b- Ya tafi jiya
c- Ya tafi gobe in Allah ya so

 اذهب
 بالأمس ذهب

 الله شاء إن غدا سيسافر
d- Ya tafi maza- maza inji sarki

 الأمر قال
e- lna ya tafi?

 كما بسرعة فليذهب

 ذهب أين

To, a wadannan misalai guda biyar, ko wannensu lokacinsa
daban da na sauran.

 غيره. عن المختلف زمنه منها لكل نجد الخمس، الأمثلة هذه ففي

A misali na farko, watau "tafi" babu wakilin suna sam.

 إطلاقا الفاعل على يد ضمير فيه تجد لا "اذهب" الأول المثال ففي

Ana umartan wani da yin abu kenan kamar akan ce
"fita" ko "buxe" ko "karanta" da sauransu.

 وما "اقرأ" أو "افتح" أو "اخرج" يقال كان شيء، بعمل المخاطب فيه يؤمر حيث
 ذلك. إلى

To wannan lokaci akan kira shi "umarni". ()

 الأمر صيغة "الزمن" يسمى الحالة هذه وفي

Amma sauran misalan nan sun fi wuyar ganewa.

"-١bid. p.9
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 وإدراكا فهما أصعب فهي الأمثلة، بقية أما

Domin gashi mun rubuta "ya tafi" sau huxu, alhali kuwa
furucinsu daban suke.

ya "ذهب كتبنا لأننا tafi"من يختلف بها النطق أن حين في مرات، أربع 
 لآخرى واحدة

Dalilin wannan, shi ne domin rubutun boko ya kasa
bayyana dukkan abubuwan da harshen hausa yakeyi. ()

 الظواهر كل توضيح عن تعجز قد اللاتيني بالحرف الكتابة أن بسبب وذلك
 الهوسا" "لغة في

A Magana huxu xin nan, ko waccensu tana da wakilin
suna na uku na namiji da mufuradi-tilo acikinsa (3-n-m-t)'

 الشخص الضمير منها كل في يوجد البسيطة، الأربعة الأمثلة هذه في
 الغائب المذكر للمفرد الثالث

Amma lokutansu daban-daban su ke.

 الآخر عن منها واحد كل في مختلف الزمن نوع ولكن

Y. Yahaya suna cewa: Amma su kuma Neilskinner da 1.
"lokatai sune 'yan kalmomi masu nuna lokaci ko daxewar yin

abu".

 "الأزمنة الزمن: مفهوم في فيقولان يحيى يارو وإبراهيم سكينر نايل أما
 أو الشيء فعل "وقت" طال وإن حتى الزمن "نوع" تبين كلمات بعض عن عبارة

 الحدث"

5١bid p.9
6 - ١bid p. 10
'- Neil Skinner da . ا yahaya- p-9
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Su ma suna cewa su lokatai da wuya furtawa, domin
galibi akan haxa su da wakilan suna ne cikin rubutu.

 في لأنها "متوصلة" بها ينطق أن الصعب من الأزمنة أن أيضا ويقولان
 كتابيا. الأسماء ضمائر مع متحدة تكون الغالب

Su ma sun ba da misalai:

- Sun tafi
- hna ku ke

- Za Su Zo yanZu

- muna fita da safe

Wannan yana bayyana mana cewa dukkanin su Neil S.
da [.Y. Yahaya sun yi tarayya akan cewa ma'anar lokaci na
aiki ko na yare a Hausa ya kasu 7uwa shuxaxxe, wanda ake

ciki da kuma mai Zuwa.

Neil. من كلا أن لنا يوضح وهذا Sو Y. Yahaya.1أن على يتفقان 
 ومستقبل. ومضارع ماض إلى ينقسم الهوسا في اللغوي أو الفعلي الزمن مفهوم

yana jefa tambaya akan A inda zamu ga M. A. Z. Sani
ma'anar "lokaci" a cikin nahawu:

.M يطرح نرى بينما A. Z. Saniالنحاة، عند الزمن مفهوم حول سؤالا 
 فيقول:

Me ake nufi da "lokaci" a nahawu?

 النحاة؟ عند بالزمن المقصود هو ما

 فيقول: سؤاله، على بالإجابة يقوم نفسه وهو

" Hakika, lokaci a nahawu yana nufin sa'ar wanzar da aiki ne
na cikin jumla"

١٨٦



 بالعمل القيام لحظة أو وقت به يراد النحاة" "عند النحو في الزمن حقيقة،
 الجملة. في

Aiki zai iya kasancewa an wanzar da shi, ya wuce, ko
ana wanzar da shi a halin yanzu, ko kuma Za'a wanzar da shi

anan gaba.

 الوقت في حدوثه يجري أو مضى، قد يكون أن يمكن الفعل أو الحدث
 "مستقبلا". المستقبل في حدوثه سيجري أو الحالي،

Akan haka ne zamu ga M. A. Z. Sani yayi nuni garemu
Zuwa karkasuwar lokaci manya har gida uku, sune shuxaxXe,

lokaci na yanzu, da mai Zuwa. Sai dais hi ya ambaci cewa
waxannan manyan karkasuwan na lokaci sun qunsa wasu

lokatai daban masu fitowa daga cikinsu, sai ya Zama jumillar
lokatai a Hausa guda bakwai ne (7) waxanda za'a iya taqaice

su kamar haka:

.M نراه عليه وبناء A. Z. Saniللزمن أقسام أو أنواع ثلاثة إلى أشار قد 
 الثلاثة الأزمنة أن ذكر أنه إلا والمستقبل والحاضر، الماضي، وهي رئيسية،
 في الأزمنة مجموع يكون وبالتالي عنها، تنبثق أخرى أزمنة على تشتمل الرئيسية
 الآتي: النحو على حصرها يمكن أزمنة)( سبعة الهوسا،

1- Shuxaxxen lokaci na xaya (S.Ll)
 الأول التام الماضي الزمن-

2- Shuxaxxen lokaci na biyu (S.L2)
 الثاني التام الماضي الزمن-

3- Lokaci na sabo (L.S)
 الاعتيادي الزمن-

4- Lokaci na yanzu na xaya (LY1)
 "المستمر" الأول المضارع الزمن-
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5- Lokaci na yanzu na biyu (L.Y2)
 "الموصول" الثاني المضارع الزمن-

6- Lokaci na gaba na xaya (L.G1)
 الأول المستقبل الزمن-

7- Lokaci na gaba na biyu (L.G2)
 الأول المستقبل الزمن-

Zamu lura anan cewa wasu malaman nahawun Hausa
basu sanya sigar umurni ko nema cikin lokatai, a dai- dai

lokacin da Zamu ga wasu kuma sun ambace su, kamar yadda
hakan zai bayyana awajen Magana akan su anjima.

 الطلب أو الأمر صيغة يدرجوا لم الهوسويين النحاة بعض أن ونلاحظ
 حين بوضوح هذا وسيظهر الأخر، بعضهم ذكرها حين في الأزمنة، ضمن

 لاحقا. عنها الحديث

Amma M.H. Jinju zamu gay a haxa tsakanin ma'anar
lokaci dana aiki, wanda hakan ya sanya shi ya ambaci su

waxannan lokatan da sunan "lokutan fi'ili" inda yake cewa:

.M جنجو حنبلي محمد وأما H. Jinjuبالفعلي، الزمن مفهوم ربط فقد 
،lokutan fi'ili  المصطلح هذا أو التعبير، هذا الأزمنة على يطلق دعاه مما

 يقول: حيث

Haka kuma qare-karen ma'ana lamirai da manuna
sigogin fi'ilai ana rubuta su akan:

 صيغ على الدالة وعلامات الشخصية، الضمائر الزائدة، المعاني وكذلك
 على: تكتب )كلها( الأفعال

1-Kalma xaya, idan qarin ma'ana lamiri yana gabanin
manunin sigar, kamar haka:
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 قبل )وقعت( الشخصي الضمير معنى زيادة كانت إذا الواحدة، الكلمة-
 مثل: الصيغة، علامة

- Yakan rubuta (ba ya kan rubuta ba)

 الزمن( علامة عن الضمير فصل )بعدم يكتب هو

- Nake rubutawa (ba na ke rubutawa ba)
 الزمن( علامة عن الضمير فصل )بعدم أكتب أنا-

- Muna rubutawa (ba mu na rubutawa ba)
 الزمن( علامة عن الضمير فصل )بعدم نكتب نحن-

- Mun rubuta (ba mun rubuta ba)
 الزمن( علامة عن الضمير فصل )بعدم كتبنا نحن-

- Muka rubuta (ba mu ka rubuta)"
 الزمن( علامة عن الضمير فصل )بعدم كتبنا لقد

2- Kalmomi biyu idan manunin sigar yana gabanin qarin
ma'ana lamirin, kamar haka:

 الضمير معنى زيادة قبل )وقعت( الصيغة علامة كانت إذا الكلمتان،
 مثل: الشخصي،

- Zaka rubuta (ba zaka rubuta ba)
- Za mu rubuta (ba Zamu rubuta ba)
- Zasu rubuta (ba Zasu rubuta ba)

Abin nif anan shine, idan lamirin fi'ilin yazo gabanin
alamar lokaci, to ya Zama wajibi a haxa lamirin da alamar

lokacin, kamar yadda yake a sigogin lokatai shuxaxxe, lokaci
na yanzu... ds

4 M.H. jinju -p.58
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 أن فيجب الزمن علامة على الفعلي الضمير تقدم إذا أنه بذلك ويقصد
 إلخ.... والمضارع الماضي الأزمنة صيغ في كما الزمن، بعلامة الضمير يلتصق

Amma idan alamar lokaci tazo gabanin lamirin fiili to
ya Zama wajibi an raba tsakanin su a rubuce, kamar yadda

yake a lokaci mai Zuwa na xaya.

 بينهما الفصل فيجب الفعلي الضمير على الزمن علامة تقدمت إذا أما
 الأول. المستقبل الزمن في كما كتابيا،

Tambayoyi:
 أسئلة:

1- Yi bayani akan ma'anar lokaci bisa ga abinda ka karanta.
 الزمن. مفهوم دراستك ضوء في اشرح-

2- Me ka sani akan alaqar lokaci da aikatau?
 بالفعل؟ الزمن علاقة عن تعرف ماذا-

3- Bayyana mahimmancin lokaci.
 الزمن. أهمية اشرح-

4- Fayyace ma'anar aikatau a wajen Hausawa.
 الهوسا. عند الفعل مفهوم اشرح-

5- Ka ambaci aikin aikatau.
 الفعل. وظائف اذكر-

6- Bayyana ma'anar lokaci akan raayoyin malaman
nahawun Hausa.

 الهوسا. نحاة نظر وجهة من الزمن مفهوم اشرح-
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Na biyu: Ma'anar Kalmar "zamani" waien Ilausawa

 الهوسا عند"zamani" كلمة

Zamu bayyana anan, ma'anar Kalmar "lokaci" da
Zamani" a wajen Hausawa tare da ambaton bambamci

tsakanin Su.

"okaci zamani" "الزمن و  "الزمن من كل معنى هنا نشرح سوف
 بينهما. الفرق ونذكر الهوسا عند

Lura da cewa waxannan kalmomin asalin su larabci ne,
Zamu bayyana ma'anar su a wajen larabawa, sannan ya

bayyana bambamci tsakanin su ta bangaren abinda ko wacce
take nufi.

 عند مفهومهما سنذكر عربي، أصل من الكلمتين هاتين أن وباعتبار
 كلمة. لكل الدلالي المعنى حيث من بينهما الفرق أيضا ويظهر العرب،

Kamar yadda bincikiken zai yi bayanin ma'anar Kalmar
"hien" wadda take nuni akan wani Zamani "na kusa ko na

nesa" a wajen larabawa.

 ما، زمن إلى تشير التي "حين" كلمة مفهوم أيضا- نوضح- سوف كذلك
 العرب عند بعيد" أو "قريب

Kalmar "zamani" kamar yadda ta zo acikin qamus din
harsuna, shine wani yankin Zamani sakakke, kamar yadda take

ba da gudunmawa wajen bunqasa wasu lafuza kamar haka;

 الزمن، من الفترة هو اللغة، معاجم في ورد كما"zamani" كلمة معنى
 التالي: النجو على والعبارات، المصطلحات بعض تكوين في تشارك كما
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a- Sabbin Zamuna
b- Xan zamani
c- Zamanin farko
d- Zamanin da ya shuxe
e- Zamani na yanzu
f- A zamanin da

 الزمان
g- Zamanin tunani
h- Zamanin tsammani

 الحديثة العصور
 العصري الإنسان

 الأول الزمن
 الغابرة العصور

 المعاصر أو الحالي الزمن
 سالف في كان- ياما كان

 التصوري الزمن
 التخيلي الزمن

Su waxannan mustalahai (F. G. H) ana amfani dasu wajen
hikayoyin Hausa, kamar haka:

 في: كما الهوساوي، القصص في تستخدم(F-G-H) المصطلحات وهذه

A Zamanin da, ko na yanzu, ko na tunani, ko na tsammani...

... تصوري أو تخيلي زمن في أو الزمان هذا أو الزمان، سالف في كان، ياما كان

Kuma tana nufin rayuwar mutum, na miji ko mace. Kamar
haka;

 هكذا: أثثى، أو كان ذكرا الإنسان "غفر" معنى تفيد كذلك

Kai Baba, Allah (S.W.T) ya ja zamaninka

 عمرك الله أطال أبت، يا

Kuma Kalmar 'zamani" suna ne tilo na miji, jam'inta
"Zamuna- Zamanoni" ana iya amfani dasu wajen bunqasa wasu

kalmomi, kamar haka:
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Zamanoni- - "zamani" "أزمان على يجمع مذكر، مفرد اسم  وكلمة
zamuna"الآتي: النحو على والعبارات الجمل بعض تكوين في وتشترك 

a- Zamanin sarautar turawa, Zamanin bauta ne

 "السخرة" العبودية زمن كان الأوربي، الاستعمار زمن

b- Zamanin sarautar qasar nan na uku, anyi hidimomin
gwanintar cinikin kayan saqar sabon zamani.

 الثالث" العالم لدول ينتمي "الذي النامي البلد هذا "تحرر" الاستقلال زمن
 الحديثة والنسج الغزل )ماكينات( معدات تجارة "حركة" حرفة ابتدأت

c- limin zamani yana sa ajawo hanyoyin gyaran qasa.

 الدولة تطور في يساهم الحديث العلم

:Kamar yadda yazo acikin wannan waqarالشعر هذا في جاء كما 

- Barno bulaka birni
 كبيرة

- Ta shehu gun qur'ani
 القرآن حافظ

- Tsohon garin addini
 العتيقة

- Ko zamani yai Zamani
 الزمن

- Ba za su kauce gaskiya ba ()
 الحق

2 - Tutocin shehu, Alh- Mu'azu na xeja

 مدينة برنو

 الشيخ مدينة

 الدين مدينة

 طال مهما

 عن يحيدوا لن

١٩٤



Na uku: Maanar Kalmar "har wajen Hausa
١٢٠٢ •١٢•

Wamnan Kalmar "har" harafin bagiren wuri ko lokaci ce.
lta ma "har" tana da alaqa da lokaci ko zamani. Misali:

 أو المكان ظرف على يدل أو يفيد حرف هي"har "حتى الكلمة هذه
 مثال: بالزمن. مباشرة صلة ذات أيضا وهي الزمان،

Kamar yadda ta zo cikin suratul Hijri, Allah (S.W.T) yana
ceWa:

 وتعالى: سبحانه الله يقول حيث الحجر، سورة في جاءت كما

 اليقين(' يأتيك خثى ربق )واغبذ

"Ka bautawa Ubangijinka har sai mutuwa tazo maka"

Watau, har sai sanamnen lokaci ya 7o maka wanda zai
iya Zama lokacin mutuwa, ko cikar wani abu ko tabbacinsa.

 الجازم. اليقين أو الموت، يكون قد الذي المعلوم الوقت يأتي أن إلا أي،

Ko kuma lokacin Al fijir, kamar yadda ya zo acikin
:faxinsa maxaukaki, cikin suratul Oadri

: القدر سورة في تعالى قوله في كما الفجر، وقت تعني وأيضا

 الفجر(' مطلع خثى هي )سنلام

 لإلإ٩٩ الحر: سورة
- القدر:ه سورة
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" ita aminci ce har sai Al fijir ya fito" watau har sai loakacin
A1 fijir ya yi.

Na huxu: Ma'anar Kalmar "lokaci" awajen Larabawa

 العرب عند "الزمن" أو "الوقت" كلمة معنى رابعا:

Haqiqa ya 7o acikin qamus xin larabci da yawa irin su:
Al mu'jamul wasix, da Arra'i, da Lisanul arab, da Oamusul

muhix, cewa Kalmar "lokaci" tana mufin wani yankin zamani.

 والرائد، الوسيط، المعجم ومنها: العربية، اللغة معاجم في جاء وكما حقيقة
 أنها "الزمن" بها يراد والتي "الوقت" كلمة أن المحيط، والقاموس العرب، ولسان
 الزمان. من المقدار تعني

Kuma ita Kalmar "lokaci" suna ce, mufuradi-tilo ana
jam' inta akan "lokuta- lokatai", watau wani yankin zamani.

 الزمان. من قدر وهي "أوقات" على يجمع مفرد اسم الوقت" "الزمن- وكلمة

Kuma ana amfani da ita wajen kawwana (bunasa) wasu
lafuza kamar haka:

 منها: والمصطلحات، العبارات بعض تكوين من الكلمة هذه وتدخل

a- Kafin lokaci ya wuce  الأوان فوات قبل-

Watau ka tari wani al'amari kafin faruwan shi.

b- Hannun agog0
 الوقت

١٩٦

 وقوعه قبل الأمر أدرك أي

 ضبط إشارات-



c- Lokaci ya yi

d- Lokacin sahur
 السحور

 الوقت حان-

 السحر- وقت-

Watau, qarshen dare gab da fitowar Al fijir

 الفجر وقبل الليل آخر أي

Shi lokaci aya ne daga cikin manyan alamomin aikatau.

 الكبرى. الفعل سمات أحد هو الزمن

Kuma shi babin sarfu ne wanda yake nuni ga lokacin
aiki wanda ake nuni gareshi ta hanyar aikatau.

 بواسطة إليهما المشار الحدث أو الحركة زمن إلى تشير صرفية مقولة وهو
 الفعل.

Akwai abin da zamu iya kiran shi da lokacin nahawu, da
kuma lokacin fiziya (faruwar abubuwa- physical tense).

 الفيزيائي.)'( والزمن النحوي، الزمن نسميه أن يمكن ما فهناك

Shi dai lokacin nahawu shi ne wanda malaman nahawu
suka sani, ta hanyar kasantuwar shi yana nuni ga sa'ar lokacin

da aiki ya gudana acikin ta "shuxaxxe- lokaci na yanzu- mai
Zuwa".

 الفترة إلى يشير كونه حيث من النحاة، عليه تعارف ما هو النحوي فالزمن
 مستقبل". حاضر- "ماضي- الفعل فيها حدث التي الزمنية

 واللغات- الآداب كلية بسكرة- حيضر محمد جامعة ماجستير- رسالة العربي- اللغوي التراث في السياقي الزمن قاسم نادية-
 م،201٣ العربية واللغة الآداب قسم
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Amma shi lokacin fiziya (faruwar abubuwa) shi ne
wanda malaman taurari dana fiziya suke auna qasa da taurari

da sauranSu.

 في والفيزياء الجيولوجيا علماء لدى يستخدم ما فهو الفيزيائي الزمن وأما
 ذلك. وغير والنجوم الأرض قياس

Kuma akwai wani ruxani na musamman ga lokaci acikin
yarukan duniya, ta yadda ake iya suranta shi acikin waxannan

yarukan, tin da akwai karkasuwa irin su shuxaxxe- lokaci na
yanzu- mai Zuwa

 هذه تتصوره فكيف الإنسانية، اللغات في بالزمن خاصة إشكالية وهناك
 والمستقبل. والمضارع الماضي من أنواع هناك حيث اللغات،

Shi dai lokaci da yanayi da aikatau kowanen su yana da
alaqa dajuna, bisa yadda ilimin sabon nahawu ya fayyace.

 النحوي الدرس بينه لما وفقا بالآخر، مرتبط منها كل والفعل والجهة والزمن
 الحديث.

To yanzu mun san lokaci da ma'anar shi.

 بمفهومه. لدينا الآن معروف فالزمن

Shi hange "ASpect shi ke sifTanta faruwan aiki.

 الفعل. حدوث تصف التي هيAspect والجهة

ya faru acikin lokaci. Shi kma aikatau shine abin da

" الزمن. قلب في الواقع الحدث هو والفعل

 واللغات- الآداب كلية بسكرة حيضر محمد جامعة ماجستير- رسالة العربي- اللغوي التراث في السياقي الزمن قاسم- نادية"
 م،201٣ العربية واللغة الآداب قسم
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Mabiyar; Karkasuwan (Nau'o'in) lokaci awaien Larabawa da
Turawa da Hausawa

 والهوسا والإنجليز العرب لدى الزمن أنواع خامسا:

Yaruka sun bambanta tsakanin su ta bangaren yadda
suke amfani da Kalma ko lafazi dake nuni akan lokacin da

aikin ya faru acikin shi.

 يشير الذي المصطلح أو الكلمة لاستخدام بالنسبة بينها فيما اللغات وتختلف
 الفعل. فيه يحدث الذي الوقت إلى

Yaren Turanci yana bambance tsakanin Kalmar lokaci
" da zamani "time". "tense

.time tense و  كلمة بين تفرق الإنجليزية فاللغة

lta Kalmar "tense" tana nuni akan lokacin nahawu,
amma Kalmar "time" tana nuni akan Zamani wanda baya cikin

harshe. Wato tana nufin lokacin da ba na nahawu ba.

 إلى فتشيرtime أما النحوي، الزمن إلى تشيرtense كلمة أن حيث
 نحوي. غير زمن إلى تشير أنها أي اللغة، خارج الزمن

Kuma Dangane da nau'oin lokaci acikin yarukan
yi muni ga yaruka guda biyu. Su ne yaren mu duniya, 7a
Larabci lura da cewa xaya ce daga cikin yarukan dangin

Afrosiyawiya wadda yaren Hausa take dangantuwa Zuwa
gareta.
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 لغتين إلى نشير سوف الإنسانية، اللغات في الزمن لأنواع وبالنسبة
 تنتمي التي الأفروأسيوية اللغات لأسرة نموذجا باعتبارها العربية وهما أخريين،

 الهوسا. إليها

Yaren larabci bai san daga nau'o'in lokaci ba sai guda
uku "shuxaxxe- lokaci na yanzu- mai Zuwa" kuma zaa iya

samun lokaci sama da guda xaya cikinjumla xaya.

 أو مستقبل حاضر- "ماضي- للزمن أنواع ثلاثة إلا تعرف لا العربية اللغة
 زمن. من أكثر على الواحدة الجملة يحتوي أن ويمكن حال"

Amma yaren Turanci kuwa yana da nau'o'i guda goma
sha biyu, su ne:

: هي للزمن، نوعا عشرة اثنتا فتعرف الإنجليزية اللغة أما

past simple

present

future

past perfect

present

future

past
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 البسيط الماضي-
tense

 البسيط المضارع-
simple tense

 البسيط المستقبل-
simple tense

 التام الماضي الزمن-
tense

 التام المضارع-
perfect tense

 التام المستقبل-
perfect tense

 المستمر الماضي الزمن
continuous tense



present

future continuous

past perfect continuous

present perfect

 المستمر المضارع-
continuous tense

 المستمر المستقبل-

 ث.سد و
 "ثثر.«ت، ر ،

continuouS tense
future perfect continuous ' - المستمر التام المستقبل الزمن

tense

Amma shi yaren Hausa, kamar yadda malaman nahawu
suka tabbatar yana da lokatai guda bakwai, savanin sigar

umurni ko roqo, kuma waxannan lokatai za mu yi Magana
akan su acikin darasi na musamman.

 أزمنة، سبعة لديها فإنها النحاة، رأي عليه استقر فكما الهوسا، لغة أما
 الدرس في نتناولها سوف الأزمنة وهذه الدعاء، أو الأمر صيغة بخلاف وذلك

 بها. الخاص

Na shida: Ma'anar Kalmar "Zamani" a waien
Larabawa

 العرب عند الزمان" "الزمن- كلمة معنى سادسا:

 العنكبوتية. الشبكة اللغات تعليم سلسلة ومبسط كامل شرح الإنجليزية اللغة في الأزمنة- حن "سارة
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Kalmar "zamani" wajen larabawa, kamar yadda ya Z0
acikin Alqamusul muhix, da Lisanul Arab, suna ne "tilo" ana
jam'inshi akan "zamuna" da "zamanoni" watau "Az-manun"

da "Aminatun"

 ولسان المحيط، القاموس في وردت وكما العرب، عند "زمن" كلمة
 أزمنة" و "أزمان على يجمع مفرد، اسم العرب،

Kuma tana nufin wani bangaren lokaci, kaxan xin shi da mai
yawan shi.

 وطويلها "قليلها" قصيرها الوقت، من المدة تعني وهي

Kuma tana nufin "zamani" ko 'period" acikin turanci.

 اللغة في يعرف ما أو الزمن" من الفترة "العصر- بمعنى أيضا وتأتي
"period"  باسم الإنجليزية

Kuma ana amfani da ita wajen kawwana (bunqasa) wasu
lafuza, kamar haka:

 الآتية: والمصطلحات العبارات بعض تكوين في أيضا وتشترك

A-Zamani ya shuxe masa  الزمن عليه عفا

Watau, al'amari ya ci gaba ya wuce shi, sai ya 7ama koma
baya, xan da.

 متخلفا وصار الأحداث، تجاوزته أي،

B-Zamanin shi ya wuce
Watau, an gama yayin shi

C-Na'urar Zamani ta lokaci

 زمنه ولى
 عهده انتهى أي

 الزمن آلة

٢٠٢



D-Azzamanul idafi  الإضافي الزمن

Karin lokaci, watau lokacin da ake qarawa ga wani abu
bayan qarewar lokacin sa na asali, kamar yadda yake faruwa a

qwallon qafa, ko jarrabawa da sauransu.

 كما الأصلية، مدته انتهاء بعد الحدث إلى تضاف الزمن من مدة به ويقصد
 وغيرها. والامتحانات القدم، كرة مباراة في يحدث

Na bakwai: Ma'anar Kalmar "Hien" wajen Larabawa

 العرب عند "حين" كلمة

Akwai wata kalma wacce larabawa suke amfani da ita da
ma'anar Zamani ko lokaci.

 الوقت الزمان- بمعنى يستخدمونها العرب عند كلمة هناك

Itace "Hien" ko 'san da" tana da ma'anonin "zamani­
lokaci" daban daban. Kamar yadda tazo daga cikin

ma'anoninta acikin AIOurani mai girma. Kamar haka:

 أو يظهر كما وذلك "مختلف" متنوع "زمن" وتعني "حين" هي الكلمة هذه
 هكذا: الكريم، القرآن في معناها جاء

a- Tana mufin "safiya" kuma tana mufin "maraice" kamar
yadda yazo afaxar sa Maxaukaki:

 تصبكؤن(ر( وجين ثفمؤن جين الله )فبخان

٠15 ١٧ الروم: -سورة
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"Tsarki ya tabbata ga Allah a san da "hien" ku ka kai
maraice da san da ku ka wayi gari" watau tsarki ya tabbata

ga Allah safiya da maraice.

 الله )فبخان تعالى: قوله في كما المساء وتعني الصباح، تعني أي،

 نصبخؤن( وجين تفسؤن جين
b- Kuma tana nufin lokacin fitar dabbobi daga gida Zuwa

wajen kiwon su, da kuma lokacin dawowan su. (Safya
da maraice).

Kamar yadda yazo cikin aya ta (6) a suratul Nahli, inda Allah
(S.W.T) yake cewa:

 ترخؤن(' وجين نريخؤن جين جما فيها )ولكم
"kuma kuna da qawa (kwalliya) a sanda "hien" kke fitar da

dabbobin gida Zuwa kiwo, da sanda kuke dawo da su".

 وكذلك المراعي، إلى "الأنعام" الأليفة الدواب خروج وقت تعني كذلك
 يقول حيث النحل، سورة من(٦) رقم الآية في ورد كما وذلك عودتها، وقت

 وجين تريخؤن جين جمال فيها )ولكم وتعالى: سبحانه المولى
 تزخون(

c- Kuma tana Zuwa da ma'anar wani yanki na Zamani ko
lokaci, kamar yadda Allah (S.W.T) yace a cikin suratul
Insan, aya ta farko:

16_٦ النحل: -سورة
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 شيئا ين لم الذفر من جين الإنتان غلى أتى )قف
 مذذزا(

"Shin wani yankin zamani ya Z0 ga mutum, wanda bai
kasance wani abun ambato ba?"

 من الأولى الآية في تعالى قوله في كما الزمن، من جزء بمعنى تأتي أيضا

 يكن لم الذفر من جين الإنتان غلى أئى )هل الإنسان: سورة
 مذكؤزا( شيئا

d- Kuma tana nufin wani Zamani ko wani lokaci mai zZuwa
anan gaba, kamar yadda yazo acikin ayata (88) suratu
sad:

 جين(" بغة نبأة )ولتغلفن

"Kuma tabbas za ku san labarin sa bayan wani zamani, ko
wani lokaci mai Zuwa.

 الآية في تعالى قوله في كما وذلك قادم، معين زمان معنى تفيد أيضا وهي
 جين( بغذ نبأة )ولتغلفن يقول: حيث ص، سورة من(٠٨)

e- Kuma tana Zuwa da ma'anar shekara, kamar yadda tazo
a cikin aya ta(25) a suratu Ibrahim:

 رنه("" بن جنين أكلها )نؤتي

٠٠٠17  ا- الإنسان: سورة
٠18 -٨٨ ص: لورة

٠19 ٢٥ إبراهيم: سورة
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"Tana bayar da kayan marmarinta ko wace shekara da ikon
Ubangijinta.

 سورة من(٢) الآية في تعالى قوله في جاء كما "السنة" بمعني وتأتي

 رثها( بإذن جين ن أكلها )نؤتي يراهم:
f- Kuma tana zuwa da ma' anar sakakken Zamani, kamar

yadda ta Zo acikin aya ta (36) a suratul Baara:

 جيز(' إلى ومتاع شتلا الأزض في )ولكم
"kuma kuna da matabbata dajin daxi acikin duniya har zuwa

wani lokaci sakakke.

 البقرة، سورة من(٣٦) الآية في ورد كما المطلق، الزمان بمعنى وتأتي
 جين( إلى ومتاع متر الأرض في )ولكم تعى: يقول حيث

Kuma, tana mufin har zuwa ranar tashin qiyama.

 القيامة يوم هنا بها ويقصد

Haka, kamar yadda muka ga ma'anoni daban-daban na
Kalmar "hien- sanda" wajen larabawa, waxanda ataqaice suke

mufin "lokaci" ko "wani zamani na musamman".

 في تدل والتي العرب عند "حين" لكلمة المختلفة المعاني رأينا وهكذا
 المعين. الزمن أو الوقت معنى على مجملها

ldan muka dubi ma'anonin Kalmar "lokaci" ko "Zamani"
Zamu iya cewa Kalmar "zamani" a wajen larabawa tafi yelwa

٠٠٠٠20 ٣٦ البقرة: سورة
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(faxi) wajen ma'ana sama da Kalmar 'lokaci" amma dukansu
wani yanki ne na Zamani.

 كلمة بأن القول يمكن و"الزمن" "الوقت" من كل معنى إلى بالنظر
 منهما كلا وأن "الوقت" كلمة من معناها في أوسع تعتبر العرب عند "الزمن"

 المطلق. الزمان هو الذي "الدهر" من جزء تعدان

Haka ma awajen Hausawa, Kalmar "lokaci" ana xaukar
da ita a matsayin wani yanki na "zamani" shi ne abin da ya sa
hausawa suka yi amfani da ita wajen nau'ukan zamani daban­

daban, ko kuma abubuwan (ayyukan) da suke faruwa a
Zamanin da ya shuxe, ko kuma wanda ake ciki, ko kuma mai

ZuWa.

 من جزء تعتبر"lokaci" كلمة أن حيث الهوسا، عند الشيء نفس وهو
"zamani،" المختلفة، الزمن أجزاء على للدلالة الهوسا استعملها ولذلك 

 مستقبل( أو مضارع، أو )ماضي، فيها تقع التي والأحداث

Na علاقة ثامنا: takwas: Alagar lokaci da aikatau
 بالفعل الزمن

Alaqar da take tsakanin lokaci da aikatau alaqa ce mai
karfi. Misalinta kamar misalin alaqar da ta ke tsakanin rana da

haskenta ne.

 الشمس بين التي العلاقة مثل مثلها قوية، علاقة والفعل، الزمن بين التي العلاقة
 ونورها.

Ta yadda ko wani fi'ili dole ne ya kasance an gudanar
dashi a cikin wani lokaci, ko dai wanda ya shude (wuce), ko
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kuma wanda ake ciki, ko kuma za'a gudanar dashi nan gaba,
don haka fi'ili baya rabuwa da lokaci.

 حاضر، أو ماضي، إما ما، زمن في حدوثه يتم أن بد لا فعل كل أن حيث
 أبدا. الزمن عن ينفصل لا الفعل وبالتالي مستقبل. أو

Malaman nahawu sun bayyana ma'anar Kalmar fi'ili
(aikatau) cewa:

 على دل ما هو "الفعل بقولهم: "فعل" كلمة معنى النحو علماء ويشرح
 بزمن" مرتبط حدث

Fi'ili shine wani aiki, ko hadasi, amma ana ko an gudanar
dashi da lokaci.

Akan haka ne, Ahmadu Bello yake cewa: "yadda zamu
nuna haxuwar wakilin suna da aikatau, don fito da lokuta".

 اقتران تظهر أو توضح "كيف قائلا: بللو أحمدو يتساءل هذا وحول
 الأزمنة؟" تظهر أن أجل من بالأفعال الفاعل( )ضمائر الشخصية الضمائر

Daga nan kuma, sai mun nemi irin sunayen da Zamu sa
wa waxannan lokuta ta fuskar yanayinsu. (')

 على نطلقها التي المصطلحات أو الأسماء عن نبحث أن ينبغي وبالتالي
 عليها. هي التي الوجهة حيث من الأزمنة هذه

ldan muka koma zuwa ga M. A. Z sani, acikin littafinsa
"tsarin sauti da nahawun Hausa" shafi na (71) zamu ga yana

ceWa:

 م2٠٠٣ القاهرة- المعارف النحو-دار تجديد ضيف شوقي-
44 Ahmadu Bello- lbid, p.57
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M.A.Z إلى رجعنا وإذا Saniفي ونحوها" الهوسا "أصوات كتابه في 
 يقول: أنه سنرى(١) الصفحة

"okaci a nahawu, yana nufin sa'ar wanzar da aiki ne na ciki
"imlaز 

 في الفعل فيها يحدث أو حدث، التي اللحظة هو النحو، الاصطلاح في "الزمن
 الجملة"

Kuma yana cewa: "aiki zai iya kasancewa an wanzar da shi ya
wuce, ko ana wanzar dashi anan gaba"

 في أو الماضي، الزمن في حدوثه تم يكون قد الفعل" قائلا: ويضيف
 المستقبل" في أو الحاضر، الزمن

Kuma ya kawo misalai akan hakan, inda yake cewa:

 يقول: حيث ذلك على الأمثلة بعض أورد وأيضا

- Ya wanke rigarsa
Yana wanke rigarsa

- Zai wanke rigarsa

 ثيابه غسل
 ثيابه يغسل
 ثيابه سيغسل

A wajen qoqarin fayyace alaqar da ke tsakanin lokaci da
aikatau sai yake cewa:

 يقول: والفعل، الزمن بين العلاقة لإظهار منه محاولة وفي

"acikin shuxaxxen lokaci na xaya an riga an wanzar da aikin"

 الملابس" غيلت أن حدث الأول الماضي الزمن "في

Haka kuma shi wamnan lokaci ya qunshi abubuwa guda
uku muhimmai, watau yana da zubi ajere kamar haka:
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 على مرتبطة هامة، أمور ثلاثة على "الماضي" الزمن هذا يحتوي وكذلك
 الآتي: النحو

a- Zagin aikatau (da Karin sautin sama) - على الدالة العلامة
 المرتفعة النغمة

b- Aikatau
 الفاعل-

c- Manunin lokaci
 الزمن علامة

Anan Zamu lura cewa yayi muni Zuwa ga alaqar aikatau da
lokaci ta hanyar ambaton alaqar lokaci wadda take nuni

gareshi. (")

 ذكره خلال من للزمن الفعل ملازمة إلى أشار أنه نلاحظ أن يمكن وهنا
 عليه. تدل التي الزمن لعلامة

Kuma wannan yana gudana akan dukkanin nauukan
lokaci waxanda bayanan su Zasu Z0 anjima.

 لاحقا بيانها سياتي التي الأزمنة أنواع كل على ينطبق وهنا

Kuma lokaci yana tafiya ne tare da caccanzawar aikatau
akowane yanayi, kamar yadda Zamu ga canzawar "ya

kasance" zamu iya cewa:

 تصريف في كما وذلك أحواله، جميع في الفعل تصريف يصاحب والزمن
 نقو: أن يمكن حيث"kasance "كان الفعل

23- ibid.

Yaro ya kasance mai kwazo  ذكيا الغلام كان
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- Zai zama likita
 طبيبا سيكون

- Zai kasance likita

 )سيصبح(

 طبيبا سيكون

Kuma muna iya samun wannan alaqa wadda take tsakanin
aikatau da lokaci acikin siga ta mallaka, misali:

 مثال: الملكية، صيغة في والزمن الفعل بين العلاقة هذه نجد أن نستطيع أيضا

- Lallai shi mallakata ne, shi nawa ne
 )ملكي( لي

- Ni ne nake mallakar shi yanzu  الآن أمتلكه أنا
- Zan mallake shi gobe  غدا سأمتلكه
- Ka kasance kai ne mai mallakar shi jiya  قد "أنت" كنت

 بالأمس تمتلكه

Kuma alaqar da ke tsakanin lokaci da aikatau, bata taqaita
akan abin da muka ambata kawai xazu ba.

 سابقا ذكرناه ما على فقط تقتصر لا والفعل، الزمن بين والعلاقة

Amma Zamu iya samun su acikin wasu xaixaikun
kalmomi daban. Misali:

 مثال: مخصوصة، أخرى مفردات في نجدها أن نستطيع بل

1- Wanda ya wuce, ko ya shuxe, watau: shuxaxxen ko
magabaci na can qoli.

 غايته إلى مضى أو سبق الذي أي: الماضي، أو السابق-
2- Mai gabatowa, watau mai zuwa garemu yanzu.

 علينا الآن يأتي الذي أي: المقدم،-

 هو ملكي، إنه
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ldan muka dubi waxannan misalan da suka gabata, Zamu
iya fahimtar cewa, suna Magana ne akan sigogi na lokaci

daban daban, akwai wanda ya shuxe, akwai wanda ake ciki,
akwai mai Zuwa.

 صيغ عن تعبر أنها ندرك أن نستطيع السابقة، الأمثلة هذه إلى وبالنظر-
 المستقبل. وهناك الحاضر، وهناك الماضي، فهناك مختلفة، زمنية

Kuma acikin ko wace jimla ko Magana daga cikin su, Zamu
ga cewa wamnan maganar ko Kalmar tana xauke da ma'anar
aikatau tare da lokaci a cikinta, bayan wanda ya gudanar da

aikin (aikau).

 في تحمل الكلمة، هذه أو التعبير هذا أن نجد منها، تعبير أو جملة كل وفي
 الفاعل. إلى بالإضافة هذا معا، والزمن الفعل معنى طياتها

Kuma alaqar lokaci da aikatau, ko alaqar aikatau da
lokaci, alaqa ce mai qarfi, basa rabuwa sam.

 أبدا. تنفصل لا قوية علاقة بالزمن الفعل أو بالفعل، الزمن علاقة أيضا،

Shi lokaci tare yake da aikatau a dukkanin yanayin
lokaci, shima aikatau yana tare da lokaci a dukkanin lokacin

faruwar shi, ko ya kasance shuxaxxe ne, ko wanda ake ciki, ko
mai Zuwa.

 الزمن يصاحب والفعل الزمنية، المراحل كل في الفعل يصاحب فالزمن
 المستقبل. أو الحاضر، أو الماضي، في أكان سواء حدوثه، مراحل كل في

Al'amarin bai tsaya anan ba kawai, Zamu same su tare
har ma a cikin sigogin umamni, ko na nema, ko na roqo, ko na

hani.
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 صيغ في حتى متصاحبين نجدها بل فحسب، هذا عند يتوقف لا فالأمر
 النهي. أو الدعاء، أو الطلب، أو الأمر،

Haka ma acikin sigar aikin da ba asan wanda ya aikata
shi ba. Misali:

 مثال: للمجهول، المبني صيغة في الحال كذلك

- An gama aiki lafya
- An rubuta darasin da kyau
- Za'ayijarrabawa
- Yakasance Za'ayijarrabawa

 خير على العمل أنهي
 جيدا الدرس كتب

 الامتحان سيؤدى
 الامتحان سيؤدى كان

Na tara: Mahimmancin lokaci a Hausa
•٠٧٠٢١ أ١٠٥١ ء

Zamu yi bayani tare da fayyace mahimmancin Zamani
kai tsaye, sannan kuma ta vangaren mahimmancin sa ga

xaixankun mutane da kuma al'umma baki xaya, kamar yadda
Zai tattauna akan mahimmancin sa ta bangare guda biyu:

 حيث ومن عامة، بصفة الزمن أهمية وتوضيح شرح هنا نتناول سوف
 جانبين: من أهميته توضيح سيتناول كما والمجتمع، للفرد بالنسبة أهميته

Mahimmancinsa ta bangaren amfanin sa acikin harshe, kamar
yadda malaman nahawu sukayi bayani.

 النحاة وضحه كما لغويا، استعماله جانب من أهميته

Siffofin lokaci ko zamani

 الزمن أو الوقت خصائص
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Mahimmancinsa ta bangaren amfanin sa acikin harshe, kamar
yadda malaman nahawu sukayi bayani

 النحاة وضحه كما لغويا، استعماله جانب من أهميته

lokaci ta bangaren amfanin sa acikin Na goma: Mahimmancin
harshe

 لغويا: استعماله ناحية من الزمن أهمية ا: عاشر

Shi Zamani acikin amfanin shi a harshe, ko kuma awajen
malaman Nahawu, shine abin da ke nuni akan lokacin da aiki

ya faru acikin shi.

 حدث الذي الوقت إلى يشير ما هو النحاة لدى أو اللغوي، الاستعمال في الزمن
 الفعل. فيه

Tinda shi aiki bazai iya fita daga iyakar zamani ba.

 الزمن. حدود خارج يقع أن يمكن لا الفعل إن حيث

Wasu da yawa daga cikin malaman nahawu da masana
harshe suna ganin cewa duk wani aiki duk yadda nau'insa ya

kasance, ko girman sa, kuma duk yadda aikau xinsa ya
kasance a bayyane ko a voye, suna ko wakilin suna, mufuradi

(tilo) kojam'i, na miji ko mace, hadda dukkan wani aiki da zai
Zo cikin sigogi daban daban, (kamar) umami ko hani, korewa,
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ko nema, ko roqo, dole ne yan qunsa abu guda biyu: su ne
Zamani da waje.

 أو نوعه كان مهما حدث أي أن واللغويين النحاة من الكثيرون ويرى
 جمعا، أو مفردا ضميرا، أو اسما مستترا، أو ظاهرا، فاعله كان مهما أو حجمه،
 أو النهي، أو الأمر، المختلفة: الصيغ في الوارد الفعل حتى مؤنثا، أم كان مذكرا

 والمكان. الزمان هما: أمرين، يحتوي وأن بد لا الدعاء، أو الطلب،

Kuma waxannan iyaka guda biyu "zamani da waje" ana
iya fayyace su dangane da qa'idar fayyacewa ta bishiyar

li'irabi kamar haka

 التحليل لنظرية وفقا عنهما يعبر والمكان" "الزمان الإطاران وهذان
 التالي: النحو على للجملة الشجري

P

place

VP

Sentence

T

Tense

NP

Wasu cikin malaman nahawu suna cewa dangane da
mahimmancin zamani cikin amfanin shi a harshe:

 النحاة: بعض يقول اللغوي، الاستعمال في الزمن أهمية وحول
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Lokaci: wata kalma ce mufuradi, jam'inta lokatai ne.

"lokatai -  "أزمنة على تجمع مفردة كلمة الزمن

Lokaci ko lokatai su ne wasu kalmomi masu nuna
lokaci, ko daxewar yin abu. "

 حدوثه( )مدة طالت وإن الوقت توضح الكلمات عن عبارة الأزمنة أو الزمن
 "الفعل".

Zamani acikin harshe ya kasu zuwa: shuxaxxe, Wanda
ake ciki da kuma mai zuwa.

 ومستقبل. وحاضر ماض، بين ما يتوزع اللغة في والزمن

Kuma akwai wasu yaruka waxanda iya Zamunan nan
guda uu kawai suke dasu" shuxaxxe, wanda ake ciki da kuma
mai Zuwa" bugu da qari akan wasu sigogi na umarni ko nema
Akwai kuma cikin yaruka waxanda suke da sama da k0 roq0.

uku.

 والحاضر "الماضي فقط الثلاثة الأزمنة هذه تعرف لغات وهناك
 تعرف لغات وهناك الدعاء. أو الطلب أو الأمر صيغ إلى بالإضافة والمستقبل"

 الثلاثة. هذه على يزيد ما الأزمنة من

Harshen Hausa xaya ne daga cikin yarukan da suke da
Zamani sama da uku, kuma ko wane Zamani acikin su yana da

mahimmanci wajen amfanin harshen. Za mu yi bayanin
wamnan bangaren kamar haka:

2 Neil Skinner da Ibrahim Yaro Yahaya- opcit p.9
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 ولكل الثلاثة، على تزيد أزمنة تعرف التي اللغات من واحدة الهوسا ولغة
 التالي: النحو على التنوع وسنوضح اللغوي، الاستعمال في أهميته منها زمن

A- lokacin :shuxaxxen lokaci na xava
 التام الماضى الزمن: أ-

Ana amfani dashi inda yake nuna cikakken aiki da aka riga
aka yi.

 عمله. ابتدئ قد الذي الحدث اكتمال إلى يشير أو يوضح أنه في أهميته وتأتي

Kuma wannan lokaci kamar yadda sunan ke nuni, an
riga an wanzar da aikin. Misali:

 مثال: به. القيام سبق الذي الفعل إلى يشير فإنه اسمه، من يظهر كما وهكذا

- Na rubuta takarda
- Ya rubuta takarda
- Mun rubuta takarda

B- shuxaxxen lokaci na bivu

 رسالة كتبت-
 رسالة كتب "هو"-

 رسالة كتبنا "نحن"

 الموصول الماضى ب-:

25 - Muhammadu Hambali Jinju- Rayayyen nahawun Hausa- opcit- p.36
26 _ M. A. 2sani- Tsarin sauti da nahawun Hausa- opcit- p.37
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Ana amfani dashi acikinjimla mataimakiya bayan lamirin
dangantaka "wanda- wadda- wacce- waxanda... ds" misali:

 النسبية الضمائر بعد المساندة( )المساعدة- المؤيدة الجمل في يستخدم
 مثال: وغيرها. الذين التي- الذي- الموصولة( )أسماء

- كتبث )الذي( أنا Ni ne (wanda) na rubuta wasiqa
 الرسالة

- )الذي(كتب هو Shi ne (wanda) ya rubuta wasiqa
 الرسالة

- )التي(كتبت هي Ita ce (wadda) ta rubuta wasiqa
 الرسالة

- Su ne (waxanda) suka rubuta wasiqa"  كتبوا )الذين( هم
 الرسالة

Anan ne Zamu taqaitu da wannan maudu'in da waxamnan
misalan waxanda suke nuni akan shuxaxXen Zamani da

karkasuwan shi gida biyu.

 على يدلان اللذين المثالين بهذين الموضوع هذا في هنا نكتفي وسوف هذا،
 بنوعيه. الماضي الزمن

Kuma Za mu qarasa Zance akan ko wane Zamani a wajen sa.

 موضعه. في حدة على زمن كل نستكمل وسوف

Zamani na harshe ya kasu kasha uku manya sune:
shuxaxxe, wanda ake ciki, da mai gabatowa (mai Zuwa).

Bugu da qari akan sigogin Zamani waxanda suke zuwa
cikin sigar umarni, hani, korewa, nema k0 roq0.

27- Muhammadu Hambali Jinju- opcit-p.37
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 والمضارع الماضي هي: رئيسية، أقسام ثلاثة إلى ينقسم اللغوي والزمن
 والنفي والنهي الأمر صيغ في الواردة الزمنية الصيغ عن فضلا والمستقبل،

 والدعاء. والطلب

Darasi الدرس na Takwas:

 الثامن:

Nau'ukan Lokaci a harshen Hausa
 ع
•٠٤١- ا٠ أ

Wannan darasi Zai qunshi waxannan karkasuwan masu

ZuWa:

 الآتية: النقاط الدرس هذا يتضمن سوف

1-Shuxaxxen lokaci da karkasuwan shi guda biyu

(shuxaxxen lokaci na farko da shuxaxxen lokaci

na biyu)

 الموصول( والماضي التام الماضي) بنوعيه الماضي الزمن-

2-Lokaci mai ci da karkasuwan shi guda biyu

(lokaci mai ci na xaya da lokaci mai ci na biyu)

 )المضارع بنوعيه المضارع الزمن الدرس هذا يتضمن-

 الموصول( والمضارع المستمر

3-Lokaci na sabo
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 الاعتيادي الزمن-

4-Lokaci mai zuwa (ko na gaba) da karkasuwan shi

guda biyu (lokaci mai zuwa na xaya da lokaci mai

Zuwa na biyu)

 البعيد( والمستقبل القريب )المستقبل بنوعيه المستقبل الزمن-

5-Loakci mai haxe da sharaxi (sigar maqasudi)

 الاحتمالي الشرطي الزمن-

1- Shuxaxxen lokaci da karkasuwan shi gudabiyu

(shuxaxxen lokaci na farko da shuxaxxen lokaci

MAbiyu)

 الموصول( والماضى التام الماضى) بنوعيه الماضى الزمن

A- shuxaxxen lokaci naxaya(n4an£ama)
• ا-

Haqiqa mun yi Magana acikin abin da ya gabata

akan ma'anar lokaci da mahimmancinsa, kuma ta

gabatar da cikakken bayani akan ma'anarsa a wajen

larabawa da kuma Hausawa, kamar yadda tayi muni ga
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alaqar lokaci da aiki da kuma lamirin aiki, lura da cewa

wasu abubuwa ne waxanda basa rabuwa dajunan Su.

 شرحا فيه وقدمت وأهميته، الزمن مفهوم عن سبق فيما تحدثنا لقد

 علاقة إلى أشارت كما والهوسا، العرب من كل عند لمفهومه وافيا

 ينفصل لا متلازمة عناصر باعتبارهم الفعلي، والضمير بالفعل الزمن

 الآخر. عن أحدها

Hakazalika, mun yi Magana akan bambancin

yaruka wajen amfani da lokaci da kuma nau'o'insa,

kuma mun buga misalai akan haka da lokacin nahawu a

wajen larabawa, lura da cewa harshen larbci yana

dangantuwa Zuwa ga dangin yaruka na

"Afroasiyawiya" wanda harshen Hausa yake

dangantuwa zuwa gareshi, kuma mun bayani cewa shi

lokaci acikin harshen larabci kala uku ne "shuxaxxe-

wanda ake ciki- mai zuwa" qari akan sigogi na daban

kamar umumni da nema da rOq0.

 وأنواعه، الزمن استعمال في اللغات تفاوت عن تحدثنا كذلك

 اللغة أن باعتبار العرب عند النحوي بالزمن ذلك على مثالا وضربنا

 لغة إليها تنتمي التي الأفروأسيوية اللغات أسرة إلى تنتمي العربية
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 حاضر- "ماضي أنواع ثلاثة العربية اللغة في الزمن أن وبينا الهوسا،

 والدعاء. والطلب كالأمر الأخرى الصيغ عن فضلا مستقبل"

Sannan mun buga wasu misalai na daban shine

Zamani a cikin harshen turanci, lura da cewa shi

wannan harshe yana dangantuwa zuwa ga dangin

yaruka na daban, domin binciken ya sama damar

bayyana nau'o'in lokaci da amfanin kowane nau'i

acikin yare sama da guda xaya, domin sanin shin akwai

haxaka awajen amfani dashi da nau''in shi ko kuma

akwai bambanci a tsakanin yaruka akan haka?

 أن باعتبار الإنجليزية، اللغة في الزمن وهو آخر مثلا ضربنا ثم

 أن البحث يمكن حتى وذلك مختلفة، لغوية أسرة إلى تنتمي اللغة هذه

 هل لمعرفة لغة من أكثر في نوع كل واستعمالات الزمن أنواع يوضح

 هذا؟ في اللغات بين اختلاف هناك أم وأنواعه استعمالاته في توحد هناك

Kuma, daga qarshe mun ambaci na'o'in lokaci a

Hausa da amfanin kowane lokaci lura da cewa shine

yaren qwarewa (yaren bincike).
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 زمن كل واستعمالات الهوسا في الزمن أنواع ذكرنا وأخيرا،

 التخصص. لغة باعتبارها

Anan kuma, Zamu tattauna akan lokatai a Hausa,

tare da bayani da fayyace kowane lokaci shi kaxai,

muna masu bayyana ra'ayoyin malaman nahawu acikin

kowane lokaci.

 كل والتحليل- بالشرح الهوسا في الأزمنة بتناول نقوم سوف وهنا

 زمن. كل في النحاة أراء مبينين حدة- على

Shuxaxxen lokaci na Davaالأول الماضى الزمن 

" tana nufina wajen Kalmar ماضي "shuxaxXe

malaman nahawu- wani abu ko aiki ko faruwa wanda

baya gudana yanzu.

 حدث أو فعل، أو شيء إلى النحاة عرف في "ماضي" كلمة تشير

 الآن. حاضرا يعد لم

Kamar yadda tana nuni ga kammala wani aiki

wanda aka fara shi a baya.

 قبل. من فيه البدء تم حدث اكتمال إلى تشير كما
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Kuma shi a wajen larabwa yana kevantuwa da tilo,

watau shi kaxai, xaya ne daga cikin sigogin lokaci guda

uku, waxanda suke bayanin kammala wani aiki da qare

" siga ta biyu kuma ,shi ماضي sai ya zama 'shuxaxxe

tana bayani ne akan wani aiki wanda yake gudana

kuma ba'a gama shi ba, shine "lokaci na yanzuالحاضر 

" sai aiki na gaba shine za'a gudanar amma  المضارع أو

ba'a fara shi ba, shine 'mai zuwa".المستقبل 

 إحدى من واحد فقط أنه بمعنى بالتفرد، يمتاز العرب عند وهو

 منه والانتهاء اكتماله تم حدث عن تعبر التي الثلاثة الزمانية الصيغ

 يتم ولم حدوثه جاري حدث عن تعبر ثانية وصيغة "ماضيا" فأصبح

 لم لكن سيجري أخر وحدث المضارع" أو "الحاضر وهو منه الانتهاء

 "المستقبل". وهو فيه، البدء يتم

Kuma yana iya yiwuwajumlar larabci ta haxa

sama da lokaci guda xaya acikinta.

 فيها. واحد زمن من أكثر بين العربية الجملة تجمع أن ويجوز

Amma lokaci a wajen malaman nahawun turanci

sun iyakance shi cikin lokuta guda huxu manya, su ne:
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 منظورهم من حددوه فقد الإنجليزية، اللغة نحاة لدى الزمن وأما

 وهي: رئيسية، أزمنة أربعة في

simple) البسيط ا-الزمن tense:)أزمنة ثلاثة على ويشتمل 

 وهي: بداخله فرعية

present simple  البسيط المضارع أ-

tense

past  لاد البسيط الماضي

simple tense

future simple  البسيط المستقبل

tense

 ث-

(perfect tense)  التام الزمن-٢

 والحاضر الماضي في الواردة الفروع نفس على ويحتوي

 والمستقبل

continuous) المستمر الزمن٣ tense)التكوينات وبنفس 
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perfect) المستمر التام -الزمن٤ continuous tense)ويحتوي 

 السابقة. الأزمنة مكونات نفس على

Anan gaba kaxan ga gamsasshen bayani nan akan

shuxaxXen lokaci na xaya a Hausa, tare da wasu

misalai.

 الهوسا في الأول التام الماضي للزمن للزمن مفصل بيان يلي وفيما
 الأمثلة: ببعض مصحوبا

1-Shuxaxxen Lokaci

 الأول

 التام الماضى الزمن

Malaman nahawun Hausa da yawa sun tattauna

akan shuxaxxen lokaci sunyi gamsasshen bayani,

Zamu ambace su ajere da bijiro da ra'ayoyinsu akan

shuxaxXen lokaci.

"""past tense"  باسم الانجليزية اللغة في اصطلاحا الزمن هذا يعرف

28_ Sabon qamus na Hausa zuwa Turanci: Paul Newman da Roxana Ma newman tare da Ibrahim
Yaro Yahaya da Linda Dresel- da masanar cibiyar nazarin Harsuna Nijeriya- kwalejin jami'ar
Bayero Kano- p.143
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 بالشرح الماضي الزمن الهوسا نحاة من كثيرون تناول وقد

 الزمن في أرائهم عرض مع تباعا نذكرهم وسوف المفصل،

 الماضي.

Neil Skinner, Tbrahim  يحيى يارو وإبراهيم سكينر نايل أطلق

lokacin shuxaxxen أو lokaci Y.Yahaya باسم الزمن هذا على

angama، الذي الزمن هو فمعناه الزمن هذا معنى يحدد الاسم وهذا 

 يقولان: حيث قبل من فيه البدء تم قد فعل أو حدث استكمال على يدل

Neil Skinner da Tbrahim Y.Yahaya sun ambaci

wamnan lokacin da suna shuxaxxen lokaci ko lokacin

angama, kuma wannan sunan yana iyakance ma'anar

wannan lokacin, ma'anar shi kuwa shine loakcin da

yake nuni akan cikan wani faruwa ko aiki wanda aka

riga aka fara shi tin tini, inda suke cewa:

"wannan lokaci ana iya ce masa "shuxaxxen

lokaci ko na angama"

 المنتهي" أو الماضي "الزمن له يقال أن يمكن الزمن هذا ومعناه:

 باعتبار تنقسم العلامة هذه أن وذكرا عليه، تدل الني العلامة حددا وقد
 هما: قسمين إلى الضمائر
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Kuma sun iyakance alamar da take nuni gareshi

kuma sun ambata cewa wannan alamar ta kasu lura

da lamirai zuwa gida biyu, sune:

Kashi na farko:

Wakilan suna na tilo- togiyar wakilin suna na

mace tilo na biyu- alamar lokaci a cikin shi tana

kasancewa "a" wadda take aqarshen wakilin suna tilo,

kuma dogon wasali ne, kamar haka:

 أنت- ،yaa هو- ،taa- هي

naa kaa، أنا-

 الأول: القسم

 المخاطبة المؤنثة المفردة ضمير عدا -ما المفردة الضمائر

 المفرد، الضمير أخر في الموجودة"a" هي فيها الزمن علامة تكون

 الآتي: النحو على طويلة، حركة وهي

 'أmaa أنا- ،kaa أنت- ،yaa هو- ،taa- هي

 بقولهما: الضمير حركة تطويل على ويؤكدان

29 _ Neil Skinner da Ibrahim Yaro Yahaya- Hausa a sauqaqe- p10
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Kuma shi "ya" xi nana jan furucinsa, Haka ma "na" da
"ka" da "ta"."

Kashi  الثاني: القسم

na biyu:

Lamirin mace tilo na biyu da sauran lamiran jam'i

da sakayau, dukan su alamar wamnan lokacin acikin su

itace "n".

 والمجهول، الجمع ضمائر وسائر المخاطبة المؤنثة المفردة ضمير

."١" هي فيها الزمن هذا علامة تكون كلها

 هكذا: تكون عليه وبناء الضمير، بأخر دائما العلامة هذه وتلحق

+ n= kinأنت Ki

-+ n= munنحن Mu

Ku+ n= kun  أنتن أنتم

+ n= an"" A المجهول علامة

Ya bayyana daga abinda ya gabata cewa Skinner

da Yahaya basu iyakance ko kuma basu ambaci alamar
30 . ٠- ibid. p:10
31- ibid. p.10
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shuxaxxen lokaci cikakke ba, wadda takevantu ga

lamirai tilo ba, sai dai sun taqaita da faxar su cewa

shine wasalin qarshe na lamiri tilo shine "a" kuma

dogon wasali ne. kuma akan alamar sakayau da amfani

da ita acikin wamnan lokacin suke cewa:

/Skinner أن سبق ما خلال من ويظهر Yahayaلم أو يحددا لم 

 اكتفيا بل المفردة، بالضمائر تختص التي التام الماضي علامة يذكرا

 أنها إلا"a" وهي المفرد الضمير من الأخيرة الحركة هي أنها بقولهما

 يقولان: الزمن هذا في واستعمالها المجهول دالة وحول طويلة. حركة

"idan wani yayi abu amma ba ma so mu ce ni ne, ko

kai ne, ko shine yayi shi, to anan sai mu ce "an yi shi"

ko "za'ayi shi" ko kuma " ana yin shi" d.s

 في رغبة هناك تكن ولم معين شيء بعمل ما شخص قام إذا أي:

 فهنا "هو" أو و"أنت" "أنا" هو فعل الذي أن يقال كأن عنه، الإفصاح

 فيقال الأخرى، الأزمنة سائر على ينطبق وهذا الشيء" "عمل يقال

 إلخ.... الآن يعمل أو الشيء" "سيعمل

Kuma dangane da abin da ya shaf alamar wannan

lokaci Sabry Salama yana ganin cewa a cikin

٢٣٠



bincikensa na digiri na uku, wannan lokacin yana da

wata alama wadda take kasancewa tare da wakilan suna

na tilo waxanda aka ambata. ltace "a" ana qarata

aqarshen wasalin wakilin sunan, sai ashigar da ita cikin

irin wasalin wanda hakan zai sanya tajuya ayayin

furuci daga gajeren wasali zuwa dogon wasali, sannan

kuma ya dace da ra'ayin wasu malaman nahawu, Za'ayi

Magana akan su ba daxewa, sannan kuma sanya alamar

lokaci tare da wakilan suna na tilo sai ya kasance

kamar haka:

 رسالته في سلامة صبري نرى الزمن هذا بعلامة يختص وفيما

 المفردة الضمائر تصاحب علامة الزمن لهذا أن ذكر للدكتوراه،

 فحدث الضمير، من الأخيرة الحركة جوار إلى تأني"a" وهي المذكورة

 حركة من النطق أثناء تتحول جعلها مما الحركة نفس مع ادغام لها

 سيرد النحاة، بعض أراء وافق وبالتالي طويلة، حركة إلى قصيرة،
 الضمائر مع الزمن علامة وضع أصبح وبالتالي قليل، عما عنهم الحديث

 هكذا:)"( المفردة،

+ a =Na أنا naa  الزمن علامة

Ikon لكتاب دلالية تركيبية دراسة سلامة علي إبراهيم صبري" Allahرسالة إمام- بكر أبي الحاج الهوساوي للكاتب 
 مصر القاهرة- م.1٩٩٧ القاهرة جامعة دكتوراه-
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+ a =Ka أنت kaa  الزمن علامة

=yaa a+ الزمن علامة Ya هو

= taa + الزمن علامة a Ta هي

Amma alamar da ta kevanci lamirin mace tilo na

biyu da sauran lamiran jam'i da mai muni ga sakayau

itace "n" kamar yadda N.S.Y.Y suka ambata.

 وسائر المخاطبة المؤنثة المفردة بضمير تختص التي العلامة أما

N. S. Y.Y "n" ذكرها كما  فهي المجهول ودالة الجمع ضمائر

jumlar Kuma N.S.Y.Y sun kawo mana misalai na

aikatau acikin sigar shuxaxxen lokaci na xaya a inda

suke cewa:

 الزمن صيغة في الفعلية الجملة على مثالا لناN.S.Y.Y أورد وقد

 قالا: حيث الأول، الماضي

- Sun tafi  ذهبوا سافروا-

Wamnan misalin yana bayyana mana yadda sigar

jumlar take, wadda take bayanin faruwa wani abu cikin

shuxaxXen lokaci.
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 "في حدث عن للتعبير الجملة صياغة كيفية يظهر المثال وهذا

 الماضي"

Anan zamu ga yaddajerin jumlar yazo kamar haka:

 التالي: النحو على الجملة ترتيب نلاحظ فهنا

1-Su-> wakilin suna na uku (jam'i)

 "جمع" الثالث الشخصى الضمير

2-N - manunin lokacin "n"

"٨" الزمن علامة

3-Tafi-> aikatau

 ذهب" "سافر- الفعل

Kuma N. S/[.Y dukan su sunyi nuni zuwa ga wata

gava mai mahimmanci sosai:

.N من كل أشار وقد S/ T.Yجدا: هامة نقطة إلى 

Shine lallai lokatai a Hausa, a dunqule sun kasu

kashi biyu, na farko ana kiran shi "manyan lokuta" ko

"manyan lokatai" kuma su huxu ne, sune: shuxaxxen
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lokaci na xaya, lokaci na yanzu na xaya, mai zuwa na

Xaya, sannan lokacin bayani ko kuma abinda aka f sani

da sigar maqasudi.

 ويسمى الأول نوعين عن عبارة إجمالا الهوسا أزمنة أن وهي

،manyan lokatai manyan أو lokuta ،  الكبيرة الأزمنة أو الزمن

 والمستقبل الأول، والمضارع ، الأول الماضي وهي أزمنة أربعة وهم

maqasudi  بصيغة يعرف ما أو الشرحي الزمن ثم الأول،

Kuma kowane lokaci daga cikin waxannan

lokutan guda uku (shuxaxxe- na yanzu- mai Zuwa)

wani qaramin lokaci yana biye dasu, ana kiran shi da

qaramin xan uwa, amma kuma sigar maqasudi bata da

wannan nau'in qarami.

 مستقبل" مضارع- "ماضي- الثلاثة الأزمنة هذه من زمن وكل

maqasudi  صيغة أما الأصغر، الشقيق ويسمى صغير زمن يتبعها

 قولهما: في كما وذلك الصغير. النوع هذا لديها فليس

"To, lokatai huxu xin nan, watau na angama, da na

nan gaba, da na anayi, da maqasudi, su ne manya,

amma akwai saura guda uku waxanda Zamu iya cewa
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su ne qannenSu. Maqasudi bas hi da qane, amma sauran

suna da shi.

 معناه: وهذا

 الأول والمضارع الأول الماضي هي التي الأربعة الأزمنة

 وهناك كبيرة، أزمنة هيmaqasudi الأمر وزمن الأول والمستقبل

 صغية عدا فيما الصغيرة، بالأزمنة تسميتها يمكن أخرى أزمنة ثلاثة

maqasudiباسم أيضا تعرف "التي murni"شقيق زمن لها فليس 

 موضعه. في كلا البحث يتناولها وسوف الأولى كالأزمنة أصغر

ldan aka sama jumla tazo a shuxaxxen lokaci na

" sai aka xaya بالأمس ذهبوا misali: "sun tafi jiya-

tambaya domin asan wajen da suka tafi, a misali,

baza'ace: "ina sun tafi" sai dai ajuya wamnan siga ta

tambaya zuwa qaramin lokaci sai ya Zama kamar haka:

"ina suka taf"

 الأول الماضي الزمن في واقعة جملة هناك كانت إذا ما حالة وفي

sun بالأمس- :"ذهبوا مثل tafi jiya"أجل من سؤال طرح وتم 

ina sun -  أين "ذهبوا يقال فلا مثلا: إليه ذهبوا الذي المكان معرفة

tafi"هكذا: فتكون الأصغر، الزمن إلى الاستفهامية الصيغة تتحول بل 
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:N. S./1Y. Y  يقول هذا وفي

«Mu kan ce: sun tafi jiya, amma ba ma cewa ina

sun tafijiya? Sai dai : ina suka tafi"

 نقول: لا نسأل حين ولكن أمس" سافروا أو "ذهبوا نقول أننا أي:

.ina suka tafi ina نقول أن إلا sun tafi

Kun ga yadda muka sauya "sun" ya zama "suka"

."suka" "sun» فأصبحت  استبدلنا أننا الآن عرفتم

 صيغتها إلى الجملة ترد السؤال، هذا عن الإجابة حالة في أما

sun tafi :  هكذا الجواب يكون حيث" الأول الماضي "الزمن الأولى

kano

Amma awajen amsa wannan tambaya, saijumlar

ta koma sigarta ta farko, "shuxaxxen lokaci na xaya"

inda amsar Zata kasance kamar haka: "sun taf kano".

"shuxaxxen lokaci .M اسم عليه أطلق فقد A. Z Sani  أما

"na xayaبالرمز اختصارا له ورمز (S.L.  إلى يشير أنه ويرى(1

 قبل، من بدأً قد كان الذي الحدث أو الشيء عمل فيه تم فيه الذي الوقت

 هي: هامة عناصر ثلاثة على يحتوي وأنه
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Amma shi M.A.Z Sani ya ambace shi da suna

"shuxaxxen lokaci na xaya" kuma ya sanya masa alama

da (S.L 1) kuma yana ganin cewa yana nuni ga lokacin

da aka gama aikata wani abu, wanda aka riga aka fara

tin tini, kuma yana qunshe da wasu abubwa guda uku

masu mahimmanci, sune:

a- Zagin aikatau da Karin sauti sama  الفعلي الضمير
 مرتفعة( )بنغمة-

b- Manunin lokaci
 الزمن علامة

c- Aikatau
 الفعل-

Kuma yayi tarayya wajen cewa yana da alama guda

biyu waxanda ake gane shi dasu.

 عليه. تدلان علامتان له أن على أيضا واتفق

Ta farko: itace "a" kuma ta kevanta ga lamirai kawai:

na- ka- ya- ta.

 بالضمائر: وتختص"a" وهي الأولى
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Ta biyu: itace "n" kuma ta kevanta ga lamirin

mace tilo na uku da sauran lamiran jam'i da kuma

manunin sakayau:

ki- mu- ku- Sua.

 ضمائر وسائر المخاطبة المؤنثة المفردة بضمير وتختص"n" والثانية

 المجهول: ودالة الجمع،

Kuma yana ganin cewa "a" alama ce mai Zaman

kanta, tana tarayya da wasalin "a" na qarshen wakilin

suna, wanda Zai yi sanadiyyar samun dogon wasali

bayan anyi shigarwa.الإدغام 

 الأخيرة"a" الحركة مع تشترك مستقلة علامة"a" أن ويرى

 بعد طويلة حركة تصبح أن عليه يترتب مما الضمير، في الموجودة

 الإدغام. حدوث

Amma wasalin qarshen lamiri na biyu na mace

tilo da sauran lamiran jam'i da manunin sakayau dukan

su gajeren wasali ne.
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 وسائر المخاطبة المؤنثة المفردة ضمائر في الموجودة الحركة أما

 قصيرة. حركة فهي المجهول ودالة الجمع، ضمائر

Amma shi M.H. Jinju shi ma yayi tarayya akan

cewa wannan lokacin yana nuni ne ga kammalan wani

faruwa ko wani aiki wanda aka riga aka fara gudanar

dashi.

.M.H جنجو همبلي محمد أما Jinjuأن على الآخر هو فيتفق 

 فيه. البدء سبق قد فعل أو حدث اكتمال إلى يشير الزمن هذا

Kuma ya ambace shi da suna "lokaci shuxaxxe na

farko (ko cikakke) ba tare daya sanya masa wata alama

ataqaice ba, wadda take muni gareshi, wannan bayanin

nashi akan wannan lokaci yana bayyana cikin faxarsa:

lokaci shuxaxxe na farko (ko "  اسم عليه وأطلق

(cikakkeتعريفه ويظهر عليه، يدل مختصرا رمزا له يضع ان دون 

 قوله: خلال من الزمن لهذا

"[okaci shuxaxxe na farko (ko cikakke) yana nuna

cikakken aiki da aka riga akayi"

33see: M.A.Z Sani- Tsarin sauti da nahawun Hausa, p. 71-72
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 سبق قد حدث أو فعل اكتمال إلى يشير التام" "أو الأول الماضي "الزمن

 في ترتيبها وكيفية الزمن لهذا اللازمة العناصر أيضا ويذكر فيه". البدء
 فيقول: الجملة

"a cikinsa ana amfani da lamiri gabanin fi'ilai, kamar

na- ka- kin/ke- ya- ta- mun- kun- sun- da an". '

 الفعل، على المتقدم الضمير استخدام من بد لا الزمن هذا داخل في أي:

- mun ta- نحن ya- هي ke/ki- هو ka- أنت na- أنت  أنا مثل:

. "a" - المجهول دالة ثم sun kun- هن هم،  أنتن أنتم،

Ahmadu أيضا ويتفق Belloاكتمال إلى يشير الزمن هذا أن على 

 ضربها أمثلة في يقول حيث فيه، البدء تم وأن سبق الذي الفعل أو الحدث

 الزمن: لهذا

"duk waxamnan jumlolin suna nuna aiki ne wanda aka

riga aka ayi, to me Zai hana mu kira wamnan

«shuxaxxen lokaci"?

 سبق الذي الحدث توضح أو تظهر العبارات أو الجمل هذه كل ومعناه:

 الأول"؟·" أو التام الماضي "الزمن اسم عليه نطلق لا فلماذا فعله، تم أن

3 see Muhammad Hambali Jinju- Rayayyen nahawun Hausa. P. 35-36
35 see: Ahmadu Bello- Sabon nahawun Hausa, p. 58-59
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Kuma yayi masa alama a taqaice da (sh-lok-1)

.(sh-lok-1)  بالرمز اختصارا له رمز وقد

Kuma ya qarfafa wajibcin haxa alamar lokaci da

lamirin aiki, tare da sanya alamar wasali da ta sauti,

"za'ayi Magana akan kowane a wajen sa".

 مراعاة مع الفعلي، بالضمير الزمن علامة اقتران ضرورة على وأكد

 موضعه". في كل عنهما الحديث "سيأتي والنغمة الحركة طبيعة وضع

Kuma lallai zamu bijiro da wasu misalai na shuxaxxen

- ta lokaci هي na xaya tare da wakilan suna ajeren su

-, ku, su أنتم , - هم na - أنا ka, ,ki- أنت  هو,ya أنت

"a" mu- المجهول دالة  نحن

 بالضمائر مقترنة الأول الماضي الزمن من لنماذج نعرض وسوف

na ka أنا - أنت ki ya أنت ta هو  هي ترتيبها على الشخصية

ku- نحن su- أنتم . هم 'a" mu- المجهول دالة

shuxaxxen lokaci cikakke tare da wakilin suna "na"

"ma  "أنا المتكلم ضمير مع التام الماضى الزمن

 ااسس عذ علاقة نوع مثال
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W-Sn الزمن الزمن Aikatauا 

lrin Manunin

lokaci lokaci

Naa karanta Sh-lok- aa Na + a= karanta

littafi 1 naa  قرأ

 أنا الكتاب قرأث

Na biyu: shuxaxxen lokaci cikakke tare da lamiri tilo

-ya"هو na miii na uku

ya-  هو الغائب المذكر المفرد الضمير مع التام الماضي ثانيا:

Kamar yadda zaka ce: "ya karanta littafi"

 الكتاب" "قرأ مثلا: تقول كما

 الآني: النحو على المثال هذا تحليل ويمكن

Acikin wannan misalin da ya gabata Zamu lura da

waXannan abubuwa:

 الآني: نلاحظ السابق المثال هذا في
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Na farko: lallai wajen da muka kawo shi acikin

sigar shuxaxxen lokaci cikakke ko na farko shine" na

" kuma amfani "karanta قرأت domin bayyana ma'anar "

ne ingantacce.

 الماضي الزمن صيغة في به جاء أوردناه الذي الشاهد أن أولا:

na" وهو الأول، أو التام karanta"وهو قرأت"" معنى عن للتعبير 

 صحيح. استعمال

shuxaxxen lokaci cikakke tare da lamiri tilo na miji na

-yAوهuku

ya-  هو الغائب المذكر المفرد الضمير مع التام الماضي

Kamar yadda zaka ce: "ya karanta littafi"

 الآني: النحو على المثال هذا تحليل ويمكن

 نوع المثال

 الزمن

 علامة

 الزمن

 الضمير ا الفعل

w. sn Aikatau ا

[rin /Mamunin

lokaci lokaci ا
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Ya karanta littafi Sh.lok ا / Aa=a Yaa ا lkaranta

(1) الكتاب قرأ

 الزمن
 الماضي

 التام الأول

 قرأ هو

shuxaxxen lokaci cikakke tare da lamiri tilo na

ta -  هى الغائبة للمؤنثة المفرد الضمير مع التام الماضى الزمن

 المثال

Ta karanta

littafi

 الكتاب قرأت

 الزمن انوع علامة
 الزمن

sاai ]اa
1

 الزمن

 الناضي

 التام الأول

 الفعل

karanta

 قرأ

 الضمير

Taa

 هي
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shuxaxxen lokaci cikakke tare da lamiri tilo namiji

nabiyuأنتak" 

ka  "أنت المخاطب المذكر المفرد بالضمير مقترنا التام الماضى الزمن
 ي

 المثال

Ka karanta

littafi

 الكتاب قرأت

 الزمن

Sh-lok-

1

 علامة

 الزمن

٨

 الضمير

kaa

 الفعل

 قرا

Ka+a= /karanta

shuxaxxen lokaci cikakke tare da lamiri tilo na

mace na bivu "kiأنت 

ki  "أنت المخاطب المؤنث المفرد بالذ،مير مقترنا التام الماضى الزمن

 المثال الزمن علامة ال>«ير ا الفعل

 الزمن

karantaKi+n=NSh-lok-Kin karanta

kin1littafi قرا
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 الكتاب قرأت

shuxaxxen lokaci cikakke tare da lamirin jam'i "

-muنحن 

mu  "نحن المتكلم الجمع ضمير مع مقترنا التام الماضى الزمن

 علامة اأ>،مير الفعل
 »ن

 الزمن

Karantaا Mu-n-munا N

 قرا

 المثال ا الزمن

-Shالكتاب قرأنا 

Mun karanta lok-1 ا

littafi

shuxaxxen lokaci cikakke tare da lamirin jam'i na
 ع

٠211٠٠٢٠١ ---؟66

"ku  أنتن "انتم- المخاطب الجمع بضمير مقترنا التام الماضى الزمن
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 المثال الزمن علامة مإر0 اأن الفعل

Aikatauا W-Snالزمن Loakci

Manunin

lokaci

/Ku-+n=kunا -/ok-sقرا ا٨ Nالكتاب قرأتم 

Karanta1 اKun karanta /

shuxaxxen lokaci cikakke tare da lamirin jam'i na

"su  هن "هم الغائب الجمع بضمير مقترنا التام الماضى الزمن

 المثال الزمن علامة اأ>،«ير الفعل

Aikatauا W-Snالزمن Lokaci

Manunin

lokaci

 الكتاب قرأواSun=sunNSh-lok-1 قرأ

KarantaSun karanta littafi
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Shuxaxxen lokaci cikakke tare da sigarsakayau(a)

() a لز ا صدغة التا• 'الما لمجهو ل •  مع٥ ى من

 ا القك
 المثال الزمن علامة اأ>،مير

Aikatauا W-Snالزمن Lokaci

Manunin

lokaci

SL-lok-1ا Karantaا An=anا NAn karanta littaf

 قرأ

ya gabata da kuma abin da ya Daga abin da

kevanci wannan shuxaxxen lokaci cikakke ko na xaya

Zamu iya muna Waxannan abubuwa:

 الأول أو التام الماضي الزمن هذا يخص وفيما سبق ما خلال من

 الآتي: عرض يمكن

Na farko: Wasu malaman nahawun Hausa sun

sanya alama ataqaice ga shuxaxxen lokaci kamar haka:

(sh-lok-1)
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 الماضي للزمن المختصر الرمز وضع الهوسا النحاة بعض الأول:

(sh-lok-1) :  هكذا

Wasu kuma sun sanya masa alama ataqaice kamar haka

(S.L 1).

.(S. L 1)  ب اختصارا له رمز الآخر وبعضهم

Na biyu: Duka misalan da suka gabata sunzo ne a

yanayin tabbatarwa, amma korewa Za mu yi Magana

akan shi cikin darasi na gaba qarqashin matashiya

"Hawa da saukar Karin sauti da wasali a cikin korarren

lokaci".

 النفي أما الإثبات، حالة في وردت السابقة الشواهد كل ثانيا:

 في والحركة "النغمة عنوان تحت القادم الدرس في عنه الحديث فسيأتي

 الزمن". نفي حالة

1. Y. Yahaya da Neil Skinner dukan su Na uku:

sun ambaci wannan lokacin da shuxaxxen lokaci ko

kuma lokacin an gama, amma basu sanya masa wata

alama a taqaice ba wadda take nuni gare shi.
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.Y من كل أطلق ثالثا: Yahaya.1و Neil Skinnerهذا على 

shuxaxxen الزمن lokaciأو lokacin an gama، له يضعا ولم 

 عليه. يدل مختصرا رمزا

Amma awajen Muhammad Hambali Jinju ya

ambace shi da "lokaci shuxaxxe na farko" ko kuma

"[okaci shuxaxxe cikakke" amma bai sanya masa wata

alama a taqaice ba wadda take nuni gare shi.

lokaci " ،Muhammad Hambali Jinju  عند هو بينما

shuxaxxe na farko"أو "lokaci shuxaxxe cikakke،" ولم 

 عليه. يدل مختصر رمزا له يضع

Amma M. A. Z. Sani haqiqa ya ambace shi da

suna "shuxaxxen lokaci na xaya (1)" kuma ya sanya

masa alama ataqaice wadda take muni gare shi.

shuxaxxen " .M اسم عليه أطلق فقد A. Z. Sani  أما

(lokaci na xaya(1"وهو عليه يدل مختصرا رمزا له وضع وقد (

(S.L.1

Ahmadu Bello kuwa ya ambace shi da suna

"shuxaxxen lokaci na xaya" kuma ya sanya masa alama
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ataqaice da (sh-lokl) kuma dashi muka dogara anan, ba

don saboda wani dalili ko sababi ba sai dan kawai sabo

dashi.

shuxaxxen lokaci " Ahmadu اسم Bello  عليه أطلق وقد

na xaya،" بالرمز اختصارا له ورمز (sh-lokl،) اعتمدنا الذي وهو 

 عليه. اعتدنا لكونها ربما وإنما سبب، أو علة أجل من لا ، عليه

A qarshe, shi ne abinda aka fi sani a ilimance cikin

harshen turanci da suna "the past perfect tense" wanda

a harshen Larabci. " aka" التام الماضي الزمن sanida suna

the  باسم الإنجليزية اللغة في اصطلاحا يعرف ما هو وأخيرا،

past perfect tenseالماضي "الزمن باسم العرب عند المعروف 

 التام"

Shuxaxxen Lokaci  الثانى الماضي الزمن

naBiyu

Wannan lokacin shi aka f sani da suna "relative

past" wanda larabawa suke ambaton shi da sunaالماضي" 

saboda lura da alaqar shi sau da yawan lokuta  الموصول"
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da sunayen haxawa, daga cikin su akwai "wanda,

wadda d.s"

relative  باسم الإنجليزية اللغة في اصطلاحا الزمن هذا يعرف

"pastنظرا وذلك الموصول" "الماضي باسم العرب عند والمعروف 

 إلخ"... التي "الذي- ومنها الصلة بأسماء الأحيان معظم في لارتباطه

 الزمن. هذا في ذكرهم السابق الهوسا نحاة آراء هنا نتناول وسوف

Kuma Zamu tattauna akan ra'ayoyin malaman

nahawaun Hausa waxanda aka ambata abaya akan

wannan lokacin.

Bayan bibiyan ra'ayoyin malaman nahawun acikin

shi, mai Zamu bijiro da wasu misalai, sannan mu

bayyana yadda ake amfani da wannan lokacin aciknta.

 نبين نماذج أو أمثلة بعرض سنقوم فيه، النحاة أراء تتبع وبعد

 فيها. الزمن هذا استعمال كيفية

36 Sabon qamus na Hausa zuwa Turanci: Paul Newman da Roxana Ma newman tare da Ibrahim
Yaro Yahaya da Linda Dresel- da masanar cibiyar nazarin Harsuna Nijeriya- kwalejin jami'ar
Bayero Kano- p.143
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a waien Muhammad H, Shuxaxxen Lokaci na biyu

Jiniu

Shuxaxxen الثانى الماضى الزمن Lokaci na bivuعند 
 هره

Muhammad H. Jinju yana cewa:

"Ana amfani da shi a cikinjimla mataimakiya bayan

lamiran dangantaka: wanda- wadda- wacce-

waxanda""

 جنجو: حنبلي محمد يقول

 النسبية الضمائر بعد المساندة الجملة في الزمن هذا يستخذم

 الذين. التي-- الذي: الموصلة( )الأسماء

Jinju ya qara da cewa:

" lamiran gabanin fi'ilai kuma su ne "na- ka- kika- ya­

ta- muka- kuka- suka- aka"

 قائلا: جنجوا ويواصل

3 see: M. H Jinju- p.37
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 مباشرة، الفعل وتسبق الزمن بعلامة تقترن "التي الفعلية الضمائر أي:

،muka ta، نحن- -ya، هي- ka، أنت-ki، هو na، أنت- -  أنا وهي:

، suka- kuka، هن هم - aka. أنتن أنتم -  المجهول دالة

Haka kuma yayi muni cewa za'a iya amfani da

wakilan suna wanxanda aka sani a Hausa da suna

"]amiran qarfafawa", kuma su waxamnan wakilan sunan

kuma suna ana" "المنفصلة الضمائر kiran su da larabci

misali: "ce" ko "ne"kasancewa ne a farkon jimla tare da

ce- shi ne- ke ce- ni ne- su ne- ku ne- mu ne. lta

 المعروفة الشخصية الضمائر استخدام يمكن أنه إلى أشار وكذلك

lamiran التوكيد "علامات باسم الهوسا عند qarfafawa"وهذه 

 أول في وتكون المنفصلة" "الضمائر باسم العرب عند تعرف الضمائر

 نحو:"ce" أو"ne ب" مقترنة الجملة

ce- shi ne- ke ce- ni ne- su ne- ku ne- mu ne. lta

An ambaci waxannan lamiran da wannan sunan ne

saboda suna da bambanci da lamiran gabanin fi'ili

waxanda malaman yare suke kiran su da suna

. Kuma sune suke matsayin aikau "preverbial pronoun"
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na asali acikinjimlar aikatau a Hausa, inda kodayaushe

suke zuwa tare da alamar lokaci wadda fi'ili yake biye

da ita.

 الفعلية الضمائر عن تختلف لأنها الاسم بهذا الضمائر هذه وسميت

lamiran gabanin fi'ili، باسم اللغويين لدى اصطلاحا المعروفة "

preverbial pronoun."الجملة في الحقيقي الفاعل تمثل التي وهي 

 الفعل. يتبعها الزمن بعلامة مقترنة دائما تأتي حيث الهوساوية، الفعلية

Haka zalika, an ambace su da wannan suna saboda

kuma wannan baya "ce" ko "ne"sai an haxa su tare da

faruwa acikin lamiran fi'ili.

،"e" "me" أو  ب تقترن أن الممكن من لأنها هكذا سميت وكذلك

 الفعلية. الضمائر يتحقق لم وهذا

Kuma haqiqa ya ambace ta acikin haxaxxiyar siga

kamar haka:

 التالي: النحو على متكامل سياق في ذكرها وقد

Ni ne wanda na rubuta wasiqa

 الرسالة كتبث الذي أنا-

- Kai ne wanda ka rubuta wasiqa
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 الرسالة كتبت الذي أنت

- Kece wadda kika rubuta wasiqa

 الرسالة كتبت التي أنت-

- Shi ne wanda ya rubuta wasiqa

 الرسالة كتب الذي هو-

- lta ce wadda ta rubuta wasiqa

 الرسالة كتبث التي هي-

- Mu ne waxanda muka rubuta wasiqa
 الرسالة كتبنا الذين نحن-

- Kune waxanda kuka rubuta wasiqa

 الرسالة كتبتن اللائي أنتن الرسالة/ كتبتم الذين أنتم-

- Su ne waxanda suka rubuta wasiqa

 الرسالة كتبن اللائي هن الرسالة/ كتبوا الذين هم-

- Su ne waxanda aka ceto"

 أنقذن اللائي هن أنقذوا/ الذين هم-

Daga waxannan misalan da suka gabata Zamu gane

cewa:

38 . ٠- ibid- p.37
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 الآتي: لنا يتبين السابقة الأمثلة خلال من

A-Waxannan misalan sun qunshi wasu wakilan suna

na qarfafawa a farkon su, sannan kuma alamar

lamirin qarfafawa ta biyo bayan su, sannan

lamiran dangantaka waxanda aka san su awajen

Larabawa da suna "Al'asma'u Al- mausula",

sannan lamiran fi'ili ko kuma lamiran gabanin

fi'ili waxanda aka sani wajen masana harshe da

malaman nahawu da suna 'preverbial pronoun"
lamiran  المنفصلة الشخصية الضمائر على الأمثلة هذه احتوت أ

qarfafawaالتوكيد ضمائر أو علامات تبعها ثم أولها، في "

lamiran dangantaka ce" الصلة ضمائر ثم " ،"me

Alasma'u  الموصولة "الأسماء باسم العرب عند المعروفة

A- mausulaالفعلي الضمير ثم lamiran fi'iliأو 

lamiran gabanin fi'iliعلماء لدى اصطلاحا والمعروفة 

preverbial pronou  باسم والنحاة اللغة

 الضمائر مع الزمن لهذا علامة هناك أن يذكر لم أو يحدد لم ب-

.na- ka- ya- ta، جعلها أنه إلا الضمائر، لباقي حددها بيمنا 
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kika- muka- kuka- suka- :  هكذا نرى كما بالضمير ملتصقة

aka

B- Ba sanya ko ya ambaci cewa akwai alamar

wannan Zamanin tare da lamiran ba : na- ka- ya­

ta. Amma Zamu ga ya iyakance sauran lamiran

samnan ya sanya su haxe da lamiran kamar yadda

Zamu ga: kika- muka- kuka- suka- aka

C-Bai kawo sunan haxaka ba, acikin misalan da suka

gabata, ya kawo shi ne acikin misalan da yaso ya

bayyana tsakanin shuxaxxen lokaci na xaya

cikakke da kuma shuxaxxen lokaci na biyu, sai

yace:

 أورده بل السابقة، الأمثلة ضمن"da" الصلة اسم يذكر لم ت

 الأول، والتام الماضي بين الفرق يوضح أن به أراد مثال ضمن

 فقال: الثاني الماضي الزمن هذا وبين

Shuxaxxen lokaci na farko kamar haka:

 مثل: الأول، الماضي الزمن

'yan makaranta sun fito
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39

 خرجوا المدرسة طللاب

Shuxaxxen lokaci na biyu kamar haka:

 مثل: الثاني، الماضي الزمن

Ga 'yan makaranta da suka fit"

Haqiqa .Jinju ya bayyana bambanci tsakanin

lokutan guda biyu shuxaxxen lokaci na xaya da

shuxaxxen lokaci na biyu, inda yake cewa:

 الأول التام الماضي الزمنين بين الفرق ،Jinju أوضح وقد

 بقوله: الثاني التام والماضي

"bambanci tsakanin shuxaxxen lokaci (ko lokaci

cikakke) da shuxaxxen lokaci na biyu shine:

 هو: الثاني التام والماضي الأول التام الماضي الفعل بين "الفرق

- Shuxaxxen lokaci na farko, kamar haka:

 مثل: الأول، الماضي الزمن-

'yan makaranta sun fto. Anan ma'anar jumla

cikakkiiya ce.
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 تام. الجملة معنى وهنا خرجوا. المدرسة طلاب

- Shuxaxxen lokaci na biyu, ana iya amfani da:

 مثل: الثاني، الماضي الزمن-

1-Jumlolin dangantaka (game da tambayoyi a

kaikaice) misali:

 ضمنا( معين سؤال إلى )بالنسبة النسبية الجمل-

- Ga 'yan makarantar da suka fito
 خرجوا الذين المدرسة طلاب هم ها-

2-humlolin lokaci da wuri da dalili da hanyar yin

aiki, misali:

 مثل: الفعل، هينة أو )السبب( العلة أو المكان على الدالة الجمل-

- Lokacin da suka fito, sunyi ihu
 الضوضاء أحدثوا فيه خرجوا الذي الوقت

- Mun san lokacin da suka fito
 فيه خرجوا الذي الوقت عرفنا لقد

- Mun san wurin da suka fito
 منه خرجوا الذي المكان عرفنا-

- Mun san yadda suka fito
 خرجوا كيف عرفنا-
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3-Jumlolin da aka game da kalmomin tambaya,

kamar: wa? Wane ne? me? Me nene? Yaushe?

Ina? Yaya? Don me? Nawa'?

 ما ماذا؟ الذي؟ من من؟ مثل: الاستفهامية، بالأدوات المقترنة الجمل

 لمن؟ لم؟ كيف؟ أين؟ متى؟ الذي؟

Misali:

- Don me suka fito?

 خرجوا؟

Yaushe suka fito?

 لماذا

 متى

 خرجوا؟

4-Jumlolin da aka gina da kalmomin dangantaka ba

qayyadaddu ba, misali:
 مثل: مقيدة، وليست النسبية على المبنية الجمل-

- Koyaushe
 كلما

- Ko ina
 مكان كل

- Komai
 مهما
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- Kowa. Misali"".

 من كل

- Koyaushe suka fito sai sun yi ihu
 ضوضاء أحدثوا خرجوا كلما-

- Komai (me ne) tsawon dare, gari Zai waye

 الفجر. طلوع من بد لا الليل طال مهما-

Shuxaxxen lokaci na biyuawaien M. A Z. Sani
•٠٠ أ٠ ي

yana cewa: M. A Z. Sani

: M. A Z. Sani  يقول

"Shi ma wannan nau'i nuni yake yi da cewa an

riga an wanzar da aikin"

 حدوثه، تم قد الفعل أن إلى يشير أيضا النوع "وهذا

- Manunin lokaci (ka- awani sa'in)

 زمن( أي )في الزمن علامة

- Zagin aikatau (da Karin sautin sama)
 المرتفعة( النبر علامة )مع الفعل علامة-

40 ٠٠- see: Jinju- p.38
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- Aikatau
 الفعل

Kamar yadda ya bayyana cewa za'a iya amfani da

lamiran karfafawa tare da "ne" ko "ce", kamar yadda

yake acikin:

lamirin  المؤكدة المنفصلة الضمائر استخدام يمكن بأنه أوضح كذلك

karfafawa، ب" مقترنة ne"أو "ce"في: كما 

- (ni ne) na rubuta

- (ita ce) ta rubuta

- (mu ne) muka rubuta

- aka rubuta

Dangane kuma da abinda ya shafi wannan lokaci sai

yace waxamnan lamiran masu Zuwa basu da alamar

lokaci tare dasu, kuma ya sanya musu alamar sifiri (O)

acikin misalan shi domin ya bayyana abin day a faxa,

waxamnan lamiran sune: "na- ka- ya- ta"
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 معها ليس الآتية الضمائر إن قال الزمن هذا بعلامة يتعلق وفيما

 وهذه قاله، ما ليوضح أمثلته في(0 الصفر) علامة ووضع زمن، علامة

"na- ka- ya- ta :  هي الضمائر

Amma sauran lamiran hadda sakayau, suna tare da

alamar wannan lokaci tare dasu, su ne: "ka" kamar

acikin:

 وهي: معها، الزمن هذا فعلامة المجهول، دالة فيها بما الضمائر باقي أما

"ka"في: كما وذلك 

- (ni ne) na 0= na rubuta

- (shi ne) ya0=ya rubuta

- (mu ne) muka rubuta

Shuxaxxen lokaci na biyuwaien Neil Skinner da

[brahim Yaro Yahava

 يحى يارو وإبراهيم سكينر نايل عند الثانى الماضى الزمن

Suna kiran shi da suna 'Oanin lokaci na an gama" ko

"shuxaxxen lokaci na biyu".
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Oanin" اسم عليه يطلقان lokaci na an gama"أو 

""shuxaxxen lokaci na biyu

Wato shuxaxXen lokaci qaramin qanin shuxaxxen

cikakke, ko shuxaxxen lokaci na biyu.

 الماضي الزمن أو التام، للماضي الأصغر الشقيق الماضي الزمن أي:

 الثاني.

Kuma wannan lokacin bashi da wata alama wacce

take nuni gareshi tare da waxannan lamiran: "na- ka­

ya-ta" kuma wasalin waxannan lamiran gajeren wasali

ne.

"na- ka- :  الآتية الضمائر مع عليه تدل علامة الزمن لهذ وليس

" gajeren wasali" "ya-ta قصيرة حركة الضمائر هذه وحركة

 :ومثل

- Sanda na tafi

- Sanda ka tafi

- Sanda ya tafi

- Sanda ta tafi

Kuma ya buga misalai akan haka da:

 بالآتي لذلك
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Amma sauran lamiran hadda sakayau sai yace lallai

alamar lokaci tana tare dasu, sune: "ka" misali:

 معها، الزمن علامة إن فقال المجهول دالة فيها بما الضمائر باقي أما

 مثال:"ka" هي

- Sanda kika tafi

- Sanda muka tafi

- Sanda kuka taf

- Sanda suka tafi

- Sanda aka tafi"  ا

Shuxaxxen lokaci na biyuwaien Ahmadu Bello

•٠ أ٥ ء٠

da dukkanin su Ahmadu Bello baiyi savani ba

Neil Skinner da Ibrahim Yaro Yahaya da M. A.Z. Sani

dangane da ma'anar wamnan lokaci, inda yake cewa:

Neil Ibrahim و Yaro Yahaya  من كل عن بللو أحمدو يختلف لا

Skinnerو M. A.Z. Saniحيث عندهم، الزمن هذا لمفهوم بالنسبة 

 قال:

«1 see: Neil Skinner & Ibrahim Yaro Yahaya. P. 14
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A-ldan za'ayi amfani da wannan lokaci tare da

waxannan lamiran "na-ka-ya-ta" to bashi da

alamar da take nuni gareshi.

 فليس"na-ka-ya-ta" الضمائر هذه مع الزمن هذا يستعمل حين أ-
 عليه تدل علامة له

B-Wasalin waxannan lamiran gajeren wasali ne

gajeren wasali  قصيرة الضمائر هذه في الحركة

C- [dan za'ayi amfani da wannan lokaci tare da

sauran lamira alamar da take muni gareshi tana

kasancewa "ka"
 علامته تكون الضمائر باقي مع الزمن هذا يستعمل حين ت

"ka"  هي عليه تدل التي

D-Lamirin shine yake fara zuwa sannan alamar

lokaci sannan aikatau sannan sauran jumlar.
 ث- الجملة باقي ثم الفعل ثم الزمن علامة ثم أولا الضمير ياتي

Sannan ya ambaci wasu misalai na jerin jumloli da

wannan lokaci.

 هي: الزمن، هذا في الجملة لترتيب أمثلة وذكر

- Na tafi
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- ka tafi

- kika tafi

- ya tafi

- muka tafi

- kuka tafi

- suka tafi

- aka tafi

Kuma Ahmadu Bello ya sanya alama ataqaice ga

wannan lokaci shi ne 'sh-lok-2

."sh-lok-2"  وهو الزمن لهذا مختصرا رمزا بللو أحمدو ووضع

Bayan wannan bijirowa na ra'ayoyin malaman

nahawun Hausa akan shuxaxxen lokaci na biyu wanda

malaman nahawun turanci suke kiran shi da suna

"relative past" zamu gane cewa:

 أو الثاني الماضي الزمن حول الهوسا نحاة راء العرض هذا وبعد

shuxaxxen الموصول lokaci na biyuاصطلاح في والمعروف 

relative باسم الانجليزي النحاة pastالآتي: يتبين 
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A-malaman nahawu sunyi tarayya akan cewa babu

alama ga wannan lokaci tare da waxannan lamiran

"na- ka-ya-ta"
 الآتية: الضمائر مع الزمن لهذا علامة وجود عدم على النحاة اتفق أ-

""ma- ka-ya-ta

B-Wannan lokacin yana da alama tare da sauran

lamiran, alamar itace "ka"
"ka" ب  وهي الضمائر، باقي مع علامة الزمن لهذا

C-Alamar tana zuwa ne bayan lamiri kai tsaye kafin

aikatau, watau tana zuwa tsakanin lamirin da

aikatau

 أنها أي الفعل، وقبل مباشرة الضمير بعد العلامة تقع ت

 والفعل الضمير تتوسط

D-Yanayin wasalin lamiran dukan su gajeren wasali

ne ko kuma abin da ake kira 'short vowel"

gajeren  ث- قصيرة حركة كلها الضمائر حركة طبيعة

.short vowel wasal باسم يعرف ما أو

E- Dukkanin su Neil Skinner da Ibrahim Yaro

Yahaya sun ambaci wannan lokaci da suna
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Oaramin Oani ga shuxaxxen loakci na cikakke na

Xaya.

Ibrahim Yaro Neil و Skinner  من كل ج-أطلق

Yahayaالماضي للزمن الأضغر الشقيق اسم الزمن هذا على 

 الأول. التام

F-Muhammad Hambali Jinju shi ne yafi dukkan

malaman nahawun Hausa faxaxa bayani akan

wannan lokaci

Muhammad Hambali Jinju  جينجو حنبلي محمد ح-يعتبر

 الزمن. هذا شرح في أفاضوا الذين الهوساويين النحاة أكثر

Yanzu kuma Za mju bijiro da wasu misalai waxanda

suke nuni akan wannan lokacin, tare da gamsasshen

fayyacewa na kowane misali tare da lamirin da yake

muni akan shi.

 مع الزمن، هذا على تدل التي الأمثلة لبعض عرض يلي وفيما

 عليه. الدال الضمير مع مثال لكل مفصل تحليل

Wakilin suna 'na" a cikin Shuxaxxen Lokaci na biyu
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 المثال الزمن الزمن علامة ير٨0 اأ> الفعل

AikatauWakilinAlamar/mamuninNuin

Sunalokacilokaci
 م

-Sh انا كتب كتنت أنا6

RubutaNalok-2الدرس 

Ni na

rubuta

darasi

Wakilin suna "ka" a cikin Shuxaxxen Lokaci na biyu

 الثانى الماضى الزمن فى"ka" المخاطب المذكر المفرد الضمير

 الفعل اأ،مير علامة الزمن المثال

Nau'in Wakilin الزمن ' Aikatau

lokaci Manunin] Suna

lokaci

-Sh الدرس كتبت أنت 6 Ka  كتب

Kai ka rubuta lok-2 Rubuta

darasi
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Wakilin suna "ki" a cikin Shuxaxxen Lokaci na biyu

٥٤١٤٠٢١·9 و٠

 الفعل اأ>،مير علامة الزمن المثال

Nau'in Wakilin الزمن Aikatau

lokaci Manunin Suna

lokaci

-Sh كتبت التي أنت Ka Kika=  كتب

lok-2 الرسالة kika Rubuta

Ke ce wadda

kika rubuta

wasiqa. M.H.

jinju p.37

Wakilin suna "ya" a cikin Shuxaxxen Lokaci na biyu
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 المثال الزمن علامة اأ>،مإر الفعل

AikatauWakilinالزمن Nau'in

SunaManuninlokaci

lokaci
 كتب الذى هو-Ya+0-6Sh كتب

 ن٣

Rubutayalok-2الدرس 

Shi ya rubuta

darasi

Wakilin suna "ta" a cikin Shuxaxxen Lokaci na biyu

 الفعل اأ>،مير علامة الزمن المثال

Nau'in Wakilin الزمن ' Aikatau

lokaci Manunin/ Suna

lokaci

lta ta rubuta Sh- 6 Ta0-  كتب

darasi lok-2 ta Rubuta

٢٧٣



 كتبت التي هي

 الدرس

Wakilin suna "mu" a cikin Shuxaxxen Lokaci na biyu

•٠٢١ ثم ا6 و9و_---٠

 الفعل اأ>،مير علامة الزمن المثال

Nauin Wakilin الزمن Aikatau

lokaci Manunin Suna

lokaci
-Sh كتننا• الذ٠• Ka Muka= . يا دحل كتب-

lok-2 الدرس muka rubuta

Mu muka

rubuta darasi

Wakilin suna "ku" a cikin Shuxaxxen Lokaci na biyu

٠99·٤٤٥٦٢١
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 المثال الزمن علامة اأ>،مير الفعل
 ن

AikatauWakilinالزمن Nauin

SunaManuninlokaci

lokaci
٨٠٠٢٦٩Ku+ka=KaSh-الذ٠ أ كتبتم •  بلب لدم ا٠

Ambacekukalok-2الدرس 

Ku kuka rubuta

darasi

Wakilin suna "su" a cikin Shuxaxxen Lokaci na biyu

 الثاني الماضي الزمن في"su" الاذ،مير

 المثال الزمن علامة اأ،مير الفعل

Wakilin ' Aikatauالزمن Nau'in

SunaManunin]lokaci

lokaci
 كتبوا الذين هم-KaSh اSu+ka=/ كتب

Rubutaا sukalok-2الدرس 

Su suka rubuta
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darasi

Wakilin suna na ba asani ba {a) cikin Shuxaxxen

Lokacinabiyu

 الثانى الماضى الزمن فى"a المجهول" دالة

 الفعل اأ>،مير علامة الزمن المثال
 ن

Nau'in Wakilin الزمن Aikatau ا

lokaci Manunin/ Suna

lokaci

' الد كتت اذا Shu- Ka A+ka=  رلل ء. ء كتب

Idan aka rubuta lok-2 aka rubuta

darasi

Daga abin da ya gabata zamu gane cewa:

 الآتي: لنا يتبين سبق ما خلال من
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A-Malaman nahawu sun yi tarayya akan cewa

shuxaxxen lokaci na biyu idan watajumla ta masa

wadda aikau xinta xaya ne daga cikin waxannan

lamiran "ni-ka-ya-ta" bashi da wata alama da take

nuni gareshi, kuma wasalin waxannan lamiran

yana kasancewa gajeren wasali ne ko kuma abinda

kira "short vowel"
 جملة فيه تأتي حينما الثاني الماضي الزمن أن على النحاة اتفق أ-

 تدل علامة له تكون لا»ni-ka-ya-ta" الضمائر هذه أحد فاعلها

gajeren قصيرة الضمائر هذه حركة وتكون عليه، wasaliاو 

.short vowe]  باسم يعرف ما

B-Sauran lamiran kuwa idan sunzo tare da wannan

lokaci to yana da alama wadda take muni gareshi,

wannan alamar itace: "ka"

 الدالة علامته فتكون الزمن هذا في ترد حين الضمائر باقي ب-

"ka"  هي عليه

C-Wannan lokacin yana faruwa a yanayi guda biyu:

1-Na farko shine idan jumlar ta qunshi xaya daga

cikin waxannan kalmomin waxanda aka sani da
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suna lamiran dagantaka: wanda- wadda- waxanda­

wacce...ds.

2-Na biyu shine idanjumlar ta qunshi xaya daga

cikin waxannan kalmomin waxanda aka sani da

suna kalmomin tambaya, sune: wa- wane ne- me­

mene ne- yaushe- shin- ina- yaya- don me- naWa­

sabo dame- ds.
 ث- حالتين: فى الزمن هذا يحدث

 الكلمات هذه أحد على الجملة تشتمل حينما وهي الأولى -الحالة١

wanda- lamiran، وهي dagantaka  باسم تعرف التي

wadda- waxanda- wacce
 والتي الكلمات هذه أحد على الجملة تشتمل حين الثانية الحالة٢

: Wa- wane ne- : kalmomin وهي tambaya  باسم تعرف

me- mene ne- yaushe- shin- ina- yaya- don me­

nawa- sabo dame

D-Wannan lokaci shi ake kira "shuxaxxen lokaci na

biyu" ko kuma ''Oanin lokaci na an gama"

shuxaxxen lokaci na biyu :  باسم الزمن هذا يعرف ث-

Oanin lokaci na an gama  أو

E-Ana masa alama ataqaice da (sh-lok-2)
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(sh-lok-2). :  هكذا اختصارا إليه ج-يرمز
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 الزمن

lokaci mai ci na

lokaci mai ci na

Lokaci mai ci

 المضارع

Xay8

biyu

Na farko: lokaci mai ci (  )المستمر الأول المضارع الزمن أولا:

naKaya

M. H. Jinju ya ambace shi da suna "lokacin da ake

ciki" kuma yana nufin lokacin da aiki yake faruwa

acikin shi, wato lokacin da aka fara aiki, sai dai ba'a

qare (gama) shi ba.

.M عليه ويطلق H. Jinjuاسم lokacin da ake cikiويقصد 

 بعد. ينته لم ولكن فيه بدأً الذي أي الفعل، حدوث فيه الجاري الزمن بذلك

lnda ya buga wasu misalai, yake cewa:

 فيقول: الأمثلة، بعض ضرب حيث

- Sani yana wanke allonsa.
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 لوحه يغسل ثاني-

- Sani ya soma wanke allonsa.

 لوحه يغسل ثاني بداً-

- Kafin in ba wani labara cewa, shi sani "yana

wanke allonsa".

 لوحه" "يغسل ثاني أن أحدا أخبر أن وقبل-

- Ya kyautu mu gane cewa, sani yana cikin halin

wanke allonsa sa'in da na ganshi
 رأيته عندما لوحه غسل حالة في هو ثاني أن نفهم أن بنا يستحسن-

Nikuwa na ba da labarin yana ci gaba da aikinsa
ne."2

 عمله. في يستمر وهو الخبر أخبر وأنا-

Kuma zai bayyana garemu daga waxannan misalan:

 الآتي: الأمثلة هذه من لنا ويظهر

1-Alamar lokaci wadda take nuni gareshi itace:

"ma", kuma tana zuwa ne bayan lamiri kai tsaye

sannan aikatau ya biyo bayanta.

42 -see: M.H. p. 40
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 الضمير بعد وتأتي"na": هي عليه، تدل التي الزمن علامة-

. مباشرة الفعل ويعقبها مباشرة،

2- Wararen da wannan lokacin yake zuwa, daga

ciki akwai:

 بينها: من الزمن، هذا فيها يتحقق التي المواضع-
a- ldan kalmomin aikatau suka Zo na wannan

lokaci bayan aikatau wanda yazo acikin

shuxaxxen lokaci kuma yana mufin farawa,

kamar yadda yazo acikin misali na biyu.

 الزمن في وقع فعل بعد الزمن لهذا الفعلي التركيب يأتي أن-

 الثاني. المثال في كما البدء، ويفيد الماضي

b-ldan wannan kalmomin na aikatau suka Zo

wajen bayar da amsa gajumlar bayanau,

kamar yadda yazo cikin misali na uku.
 المثال في كما ظرفية لجملة جوابا الفعلي التركيب هذا يأتي أن-

 الثالث

Shi kuwa M.A.Z. Sani yana cewa dangane dashi:

: M.A.Z. Sani  عنه ويقول
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Wannan kuma muni yake yi da abin da ke gudana

ahalin da ake ciki.

 الحاضر. الوقت في يحصل ما على يدل هذا أي:

a- Wakilin suna (da Karin sautin sama)
 المرتفعة( النبر علامة )مع الشخصي الضمير-

b- Manunin lokaci (naa)
(naa) - الزمن علامة

c- Suna.

 الاسم.-

Kuma Zai bayyana garemu anan cewa wannan

bijirowar na bangarorin farko waxanda ya kamata

ace jumla ta qunshe su acikin wannan lokaci, sune:

 أن ينبغي التي الأساسية للمكونات عرض أنه هنا لنا ويتبين

 هي: الزمن، هذا في الواقعة الجملة عليها تحتوي

A-Wakilin suna, kuma Karin sautin dake cikin shi

Karin sama ne, "high tone" wanda malaman

nahawun Hausa suke kira 'Karin sautin na

sama"
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wakilin - الضمير في التي النغمة وتكون الشخصي الضمير

sunaمرتفعة high tone، ب الهوسا نحاة عند يعرف ما أو 

Karin sautin na sama

B-Alamar lokaci (naa) wato mai dogon wasali.

 الطويلة الحركة ذات أي(naa) الزمن علامة

C-Suna ana mufin da shi anan cikin sigar masdari.
 المصدر صيغة في الفعل هنا به ويقصد(suna) الاسم

Sai tsarin jumlar ya kasance kamar haka:

 التالي: النحو على الجملة ترتيب يكون وبالتالي

Wakilin suna 2 alamar lokaci Aikatau (cikin sigar

masdari)

 الضمير< الزمن علامة المصدر< صيغة في الفعل

Kuma ya kawo misalai kamar haka:

 التالي: النحو على لذك ويمثل

Wakilin

Suna

 الضمير

Alamar
lokaci

 الزمن علامة

Naa

Masdari
 المصدر

Rubutawa

Jumla
 الجملة

lna rubutawa
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 ز أنا

 الكتابة أكتب أنا

Kana rubutawaRubutawaNaaKa

 أنت تكتب أنت

 الكتامة

Kina rubutawaRubutawaNaaKi

 تكتبين أنت
 انت٤

 الكتابة

Yana rubutawaRubutawaNaaYa

.. هو هو بكتب
 الكتابة

tana rubutawaRubutawaNaaTa

 هي تكتب هي

 الكتامة

muna rubutawaRubutawaNaaMu
. لحل نحن ·نكتك•

 الكتامة

kuna rubutawaRubutawaNaaKu

 أنتن أنتم- تكتبون أنتن أنتم-
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 الكتامة

Suna rubutawaRubutawaNaaSu
«  ا..- هم-هن هم هن يكتبو

 الكتابة

ana rubutawaRubutawaNaaA
 «ن دالة نكتب·

 المجهول الكتابة

Kuma akan mahimmancin wannan lokacin ne M.

A. Z. Sani yake cewa:

M. A. Z. Sani  يقول الزمن هذا أهمية وحول

"wannan lokaci kuma, nuni yake yi da abinda ke

gudana ahalin da ake cik"

Amma su Neil Skinner da Tbrahim yaro yahaya

sun ambace shi da suna "lokaci na ana yi- ko lokaci

mai ci, wato ba ariga an gama ba tukuna.

43 see: M.A.2. Sani p. 74
44 ibid. p. 74
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Neil أما Skinnerو Ibrahim yaro yahayaعليه فيطلقان 

lokaci اسم na ana yiأو lokaci mai ci:الجاري الزمن أي 

 المستمر. أو الفعل، حدوث

Suna nufin loakcin da ba'a gama aikata fi'ilin ba

wato yana nan yana gudana.

 أي بعد، الحادث الفعل من ينتهى لم الذي الزمن بذلك ويقصدان

 فيه. مستمرا الفعل زال ما

Kuma sunyi tarayya akan cewa alamar da take

muni gareshi itace "naa" kamar yadda suke ce:

 وذلك"naa" هي عليه تدل التي علامته أن على أيضا ويتفقان

 قولهما: في كما

"alamar wannan lokaci mukan faxi na "naa"

agaban kowane wakili kamar haka:

- Ina tafiya
 مسافر أنا

- kana tafiya
 مسافر أنت
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- kina tafiya
 مسافرة أنت

- yana tafiya
 مسافر هو

- tana tafiya
 مسافرة هي

muna tafiya
 مسافرون

- kuna tafiya
 مسافرون

- suna tafiya

 مسافرون هم

- ana tafiya

 "المجهول"

 نحن

 أنتم

 يسافر

Kuma sun riga sunyi bayani cewa alamar wannan

lokaci itace "naa" kuma wasalinta dogo ne, sai dai basu

bayyana yanayin Karin sautin ba na sama ne ko na

qasa.
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 طويلة، فيها والحركة"naa" هي الزمن هذا علامة أن أوضحا وقد

 منخفضة. أو مرتفعة النغمة طبيعة يوضحا لم أنهما إلا

Kuma dole ne fi'ilin ya kasance cikin sigar masdari,

kamar yadda yazo cikin misalin 'tafiya"

." tafiya"  في كما المصدر صيغة في يكون أن بد لا الفعل وأن

Shi ma Ahmadu Bello yayi tarayya akan cewa

alamar wannan lokaci itace 'naa" kuma ya kawo

misalai akan hakan tare da wakilan suna dukkan su,

kamar:

" هي الزمن هذا علامة أن على الأخر هو فيتفق بللو أحمدو أما

naa"منها: كلها، الضمائر مع له أمثلة وأورد 

- inaa rubutawa
 أكتب

- kanaa rubutawa
 تكتب

munaa rubutawa
 نكتك

45 See: Neil Skinner & lbrahim Yaro Yahaya- p. 12

 أنا

 أنت

 نحن
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- anaa rubutawa

 "المجهول"

 يكتب

sai yake cewa:

 فيقول:

·Duk waxannan jumlolin suna nuna mana cewa

ana cikin yin aiki ne na rubutu, kuma aikin na ci gaba

ne, bai qare ba."

 تنته ولم مستمرة تزال لا الكتابة عملية أن لنا تبين الجمل هذه كل
 قائلا: ويواصل بعد.

«Sabo da haka, ya kamata mu kira irin wannan

nau'in na lokaci da suna "lokaci mai ci- lok-mc a

taqaice".

 اسم الزمن من النوع هذا على نطلق أن علينا ينبغي ولذلك

lok-mC " ب اختصارا له ورمز المستمر- المضارع

Kuma Zamu lura da waxamnan abubuwa:

 الآتي: أيضا هنا ونلاحظ

46 See: Ahmadu Bello. P-61
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A-jumlar da tazo a cikin lokaci mai ci tana

Zuwa ne awajen Ahmadu Bello akan wancan

tsarin wanda aka ambata abaya.
 بللو أحمدو عند تاتي المستمر، المضارع الزمن في الواقعة الجملة-

 السابقون. أورده الذي الترتيب نفس على

B-Shi fiilin ko yaushe yana zuwa ne acikin

sigar masdari.
 المصدر صيغة في ياتي دائما الفعل

C-Ahmadu Bello ya sanya masa alama ataqaice

wadda take nuni ga wannan lokacin, itace

"[ok-me"

Ahmadu وضع- Belloالزمن هذا إلى به يشير مختصرا رمزا 
" 1ok-me"  وهو

D-Alamar da take nuni akan wannan lokacin

itace "naa" kuma wasalin ciki dogo ne kuma

Karin sautin na qasa ne.

 فيها والحركة"naa" هي الزمن هذا على تدل التي العلامة-
 منخفضة. والنغمة طويلة

E- Muhammad Hambali Jinju ya ambace shi da

suna "lokaci mai ci na aya"
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lokaci " Muhammad اسم Hambali Jinju - عليه أطلق
. "ma1 c1 na Xaya

F- Su kuwa Neil Skinner da Tbrahim Y. yahaya

sun ambace da suna "lokaci na ana yi" ko

"1okaci mai ci"

Neil Skinner Ibrahim و Y. yahaya - من كل عليه أطلق

. " lokaci na ana yi" " أو [okaci mai ci"  اسم

- Ga wasu misalai nan waxanda suke nuni akan

wannan lokaci.

 الزمن: هذا إلى تشير والتي الأمثلة لبعض عرض يلي وفيما

Wakilin suna "L/ ina" a cikin lokaci mai ci na xaya

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن فى المفرد" المتكلم "أنا- الضمير

AikatauWakilinMamuninLoakeiالمثال ا 

 الزمنSunalokaci الفعل

 الزمن علامة امير الأط

KarantawaInaأنا Lok-أقرا أنا 
lna+na=NaamclNi أ- ina  يعر

naakarantawa
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Wakilin suna 'ka" a cikin lokaci mai ci na xaya

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن فى"ka" الضمير

Manunin اLoakei المثال Wakilin Aikatau

lokaci الزمن Suna  الفعل

 امير الأذ الزمن علامة

 تقرا أنت
 ء

Lok- Naa Ka+naa= ١  يعر-

Ka na mcl kana Karantawa

karanta

Wakilin suna "ki" a cikin lokaci mai ci na xaya

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن في "نخ" الضمير

Aikatauا Manunin / Wakilinا Loakciالشاهد المصدر- ا 

lokaci الزمن Suna  الفعل

 الزمن علامة ا الضمير
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Kina

rubutawa

 تكتبين أنت

Lok-

mcl

Naa Ki+naa=

kina  كتانة

 "يكتب"

 في الفعل

 المصدر

Wakilin suna "ya" a cikin lokaci mai ci na xaya

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن فى"ya" الضمير

loakci المثال Manunin Wakilin Aikatau

lokaci الزمن Suna  الفعل

 امير الأذ الزمن علامة

-Lok أ- Naa Yanaa= Karantawaيعر هو 

Yana mcl yana  يعر أ-

karantawa

Wakilin suna "ta" a cikin lokaci mai ci na xaya

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن فى"ta" الضمير

٢٩٤



Manunin اLoakci المثال Wakilin Aikatau

lokaci الزمن Suna  الفعل

 امير الذ الزمن علامة

Tana Lok- Naa Ta+naa=  تقرا

karantawa mcl tana karantawa

 تقرا هي

Wakilin suna 'mu" a cikin lokaci mai ci na xaya

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن فى"mu" الضمير

loakci المثال Manunin Wakilin Aikatau

lokaci الزمن Suna  الفعل

 امير الط الزمن علامة

-Lok نقرا نحن Naa Muna= Karantawa

Muna mcl muna  نقرا

karantawa
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Wakilin suna "ku" a cikin lokaci mai ci na xaya

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن فى"ku" الضمير

Loakci المثال Manunin Wakilin Aikatau

lokaci الزمن Suna  الفعل

 اأ،مير الزمن علامة
 «ي

)٠٠· كنتم للر "با -Lok ر Naa Ku+na= FassaraWaو ءا ..

mcl تعبرون( kuna  تعبرون-

(idan kun  تفسرون

kasance ga

mafarki

kuna

fassarawa)

Yusufu aya-

43

Kuna Lok- Naa Kuna= karantawa
 ء

karantawa mcl kuna ١  يعر-

 تقرأون أنتم
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Wakilin suna 'su" a cikin lokaci mai ci na xaya

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن فى"su" الضمير

loakci المثال Manunin Wakilin Aikatau

lokaci الزمن Suna  الفعل

 امير الذ الزمن علامة

-Lok يقرأون هم Naa Sunaa= karantawa
 م

Suna mcl Suna ١  يفر-

karantawa

Wakilin suna 'a"(na wanda ba'a sani ba) a cikin

lokaci mai ci na xava

 المستمر. أو الأول المضارع الزمن فى"a" المجهول دالة أو الضمير

loakci المثال / Mamunin / Wakilinl Aikatau

lokaci الزمن Suna  الفعل
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 الزمن علامة ا الضمير

 للطلاب يقزا

 الدرس

Ana karanta

ma xalibai

darasi

Lok-

mcl

Naa

anaa  يقرأ

Anaa= / karantawa

 الزمن ثانيا:
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Shi ne ake kira "relative continous tense" da

turanci, kuma haqiqa Muhammad H. Jinju ya ambace

shi da suna "lokacin da ake ciki na biyu". Anan Yana

nufin shine wanda faruwanshi bai gushe ba yana

gudana, kuma ya sanya masa alama da Kalmar "na

biyu" domin ya banbanta shi da lokaci na farko.

Relative continous  باسم الإنجليزبة اللغة في يعرف ما وهو

lokacin " Muhammad باسم H. Jinju tense،" عليه أطلق وقد

da ake ciki na biyu."قائما حدوثه يزال لا الذي الزمن يعني وهنا 

na الثاني بكلمة له ورمز جاريا، أو biyuالأول. الزمن عن لتميزه 

Kuma akan shi ne da kuma wanda ya gabace shi,

Muhammad Hambali Jinju yake cewa: "lokacin da ake

ciki na biyu, yana muna cewa aikin yana cikin halin

aukuwa (a yanzu).

: Muhammad Hambali Jinju  يقول سابقه وفي وفيه

 حدوثه حال في يزال لا الفعل أن لنا يوضح المضارع الزمن هذا

 الآن". حتى حدوثه يجري زال "ما

47 - Modern Hausa English Dictionary, p. 144
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"·Ana amfani da yan sassa biyu "na" da "ke" domin

nuna yanzu ne ake yin abikin""

 الفعل حدوث يزال لا الآن أنه على لتدل علامتان له وتستخدم

 بين الذي الثاني للزمن"]" وجعل الأول للمضارع"na" وجعل قائما،

 الآن. يدينا

 فقال: ذلك على أمثلة وضرب

Misali:

- Yanzu nake rubuta wasiqa

- Yanzu kake rubuta wasiqa

- Yanzu kike rubuta wasiqa

Yanzu muke rubuta wasiqa

Yanzu suke rubuta wasiqa

Yanzu ake rubuta wasiqa.

46 _ See: Muhammad Hambali Jinju- P. 40

٣٠٠



Lokaci mai ci na biyuwaien M. A. Z. Sani

M. A.Z. Sani  عند الثانى ع المضار الزمن

Ya ambace shi da suna 'lokaci na yanzu na biyu".

Yana cewa akanshi: "wannan ma nuni yake yi da

abin da ke gudana a halin da ake ciki."

lokaci" اسم عليه يطلق na yanzu na biyu"فيه: ويقول 

 حال في )هو الآن، حدوثه يجري الفعل أن الزمن هذا لنا "يوضح

 الآن(. الحدوث

A wajen qoqarin banbance tsakanin wannan

lokacin da wanda ya gabace shi ne zamu ga yana

yana cewa: "banbancinsa da (L.Y.1) shi ne wajen

mamunin lokaci."·

:see- .م75 M.A.2 saniإ- 
- ibid p- 75
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 نراه نوعه من وسابقه الزمن هذا بين للتفريق بها قام محاولة وفي

(L.Y.1)  المستمر الأول المضارع الزمن وبين بينه الفرق" قال: قد

 الزمن. علامة فقط هو

Kuma ya ambace gavovin zbin jumla acikin

wamnan lokacin, inda yake cewa:

Zubin wannan lokaci

a- Wakilin suna (da karin sautin sama)

b-Manunin lokaci (kee)

c- Suna

 فقال: الزمن، هذا في الجملة ترتيب عناصر ذكر وقد

 الزمن: هذا نظام

 مرتفعة فيه النغمة وتكون الشخصي الضمير-

(kee) - الزمن علامة

 الاسم-

Zamu iya Karin bayani akan haka:

 هذا: على الشرح من مزيد إضفاء ويمكن
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A- Ya bayyana cewa wakilin suna shike fara

Zuwa, kuma dole sai Karin sautin dake tare da

wannan wasalin ya kasance Karin sama "high

tone'

 النغمة تكون أن ويشترط أولا الشخصي الضمير ياتي فيه: يقول-

." high tone"  مرتفعة الضمير هذا لحركة المصاحبة

B- Ya iyakance manunin lokaci, shine (kee) kuma

dole sai wasalin shi ya kasance dogon wasali,

wannan shine dalilin da yasanya ya rubuta shi

amaimaice (kee), kamar yadda yayi nuni akan

cewa dole sai Karin sautin ya kasance na qasa

ne "low tone".

 تكون أن فيها واشترط (،kee) وهي الزمن علامة فيه حدد-

 كما(.ee) مكررة يجعلها أن في السبب هو وهذا طويلة حركتها

." low tone"  منخفضة فيها النغمة تكون أن ضرورة إلى أشار

C- Kuma ya iyakance shi cikin faxinsa "suna"

Zamu lura anan cewa ya ambaci suna maimakon

aiki, saboda aikin da yazo tare da wannan
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lokacin dole ya kasance acikin sigar masdari,

shi kuwa masdari suna ne ba aiki ba.

 الفعل، من بدلا "الاسم" ذكر أنه هنا ونلاحظ "الاسم" بقوله وحدده-

 صيغة في يكون وأن بد لا الزمن هذا في الوارد الفعل لأن وذلك

 فعلا. وليس اسم والمصدر المصدر،

Ya kuma kawo misalai akan wannan lokaci kamar

haka:

 الآتي: النحو على الزمن لهذا أمثلة ذكر وقد

- (Ni ne) na kee rubutawa

- (Kai ne) ka kee rubutawa

- (Kece) ki kee rubutawa

- (Shi ne) ya kee rubutawa

- (Ita ce) ta kee rubutawa

- (Mu ne) mu kee rubutawa

- (Su ne) su kee rubutawa

- (a) a kee rubutawa

Idan muka kalla waxannan misalan da M. A. Z. Sani

ya kawo mana Zamu gane cewa:
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.Z أوردها التي الأمثلة إلى وبالنظر SaniM. Aالآتي: لنا يتبين٠ 

A- Wasalin wakilin suna gajeren wasali ne "short

vowel"

" short vowel" - قصيرة حركة الشخصي الضمير حركة

B- Karin sautin wakilin suna Karin sama ne "high

tone"
" high tone" - مرتفعة نغمة الشخصي الضمير نغمة

C- Wasalin manunin lokaci dogon wasali ne 'long

vowel"

" long vowe]" - طويلة حركة الزمن علامة حركة
D- Karin sautin manunin lokaci karin qasa ne "low

tone"
" [ow tone" - منخفضة نغمة الزمن علامة حركة نغمة
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Lokaci mai ci na biyuwaien Neil S. da Ibrahim Y.

Yahaya.

 يحى. يارو وإبراهيم سكينر نايل عند الثانى المضارع الزمن

Kowannen su Neil Skinner da Ibrahim Y. Yahaya

yana ambaton wamnan lokacin da suna "qaramin qani

ga lokaci mai ci na xaya inda suke cewa:

"Haka ma wajen lokacin ana yi, watau akwai

qanin lokaci wanda muke fin amfani da shi a waxansu

wurare cikin Zance" "

Ibrahim Y. Yahaya Neil و Skinner  من كل عليه يطلق

 حيث المستمر الأول للمضارع الأصغر الشقيق اسم الزمن هذا على

 يقولان:

 الأصغر شقيقه فهناك "الأول" المضارع للزمن بالنسبة "وكذلك
 حديثنا" من مختلفة مواضع في كثيرا نستخدمه والذي

51 See: Neil Skinner & Ibrahim Y. Yahaya- p. 14
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Kuma ya buga mana misalai waxanda suke nuna

amfanin walikin suna cikin wanmna Zamani kamar

haka:

 الزمن، هذا في الشخصية الضمائر استخدام تفيد أمثلة ضرب وقد

 التالي: النحو على

- Sanda nake tafiya

 أمشي

- Sanda kake tafiya
 أنت

- Sanda kike tafiya
 أنت

- Sanda yake tafiya

 هو

- Sanda take tafiya

 هي

- Sanda muke tafiya

 نحن

- Sanda kuke tafiya

 أنتم/اأنتن

٣٠٧

 عندما



- Sanda suke tafiya

 هم/هن

- Sanda ake tafiya."

 المجهول

Zamu lura anan cewa su biyun (N.S & IY.Y) basu

ambaci wani abu ba wanda yake da alaqa da yanayin

wasalin wakilin suna ba ko wasalin manunin lokaci.

N.S) أنهما هنا ويلاحظ & 1.Y.Y)بطبيعة يتعلق شيئا يذكرا لم 

 الزمن. علامة وحركة الضمير حركة

Kamar yadda za'a ga sun kawo aikin cikin sigar shi

ta masdari (tafiya) wannan kuma ya dace da yanayin

wannan lokaci.

 وهذا(tafiya) المصدر صيغة في الفعل أوردا أنهما لوحظ كما

 الزمن. هذا طبيعة مع يتناسب

Lokaci mai ci na biyuwaien Ahmadu Bello
£ ي

٠4٥٠٢١٠ م٠٢١٠١»

5 ibid- P. 14
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Ahmadu Bello yana ambaton wannan lokacin da

suna "lokaci mai ci na biyu" kuma ya sanya masa

alama ataqaice da (lok-mcl).

lokaci mai ci na "  اسم الزمن هذا على بللو أحمد يطلق

.(lok-mcl) biyu" الرمز بهذا اختصارا له ورمز

Kuma ya banbanta shi da lokaci mai ci na xaya

inda yake cewa:

lokaci mai "  الأول المضارع الزمن وبين بينه الفرق حدد وقد

ci na biyu":بقوله 

« Muna iya cewa abinda ya banbanta wannan da
lokaci mai ci na xaya da na biyu, shi ne manunin

lokaci"."

 المضارع الزمن هذا بين يميز الذي الشيء بان القول "نستطيع أي:

 الزمن". علامة فقط هو الثاني، المضارع الزمن عن المستمر الأول

Ya kuma ci gaba da bayani, inda yake cewa:

 فيقول: موضحا أيضا يذكر ثم

53- See: Ahmadu Bello- p. 63
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" A maimakon (naa) a lokaci mai ci na xaya, sai mu

sa (kee) anan lokaci mai ci na biyu"

 الأول المضارع بالزمن الخاصة(naa) العلامة من "فبدلا بمعنى

 الثاني. المضارع للزمن هنا(kee) نضع

Kuma yana cewa akan yanayin wasali acikin

lokutan:

 فيقول: الزمنين، في الحركة طبيعة وحول

« Amma duk lokutan biyu, suna da Karin sautin

sama a wakilin suna da kuma Karin sautin qasa a

manunin lokaci.

 زالثاني الأول المستمر المضارع الزمنين من كل "أما ومعناه:

high المرتفعة النغمة بوجود يتميزان toneالضمير حركة على 

low المنخفضة والنغمة الشخصي، toneالزمن". علامة على 

Kuma ya kawo misalai akan haka:

 وهي: هذا، تبين أمثلة أورد وقد

54 ٠٠- ibid- p. 63
55 . ٠- ibid- p. 63
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- Nakee rubutawa

 أكتب أنا

- Kakee rubutawa
 أنت

- Kikee rubutawa
 أنت

Yakee rubutawa

 هو

Takee rubutawa

 هي

- Mu kee rubutawa

 نحن

- Ku kee rubutawa

 أنتم/اأنتن

- Sukee rubutawa

 هم/هن

- A kee rubutawa

 المجهول
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Kuma Zamu gan shi yayi nuni cewa dole aikin ya

kasance cikin sigar masdari, kamar yadda yake acikin

misalan da suka gabata asama.

 صيغة في الفعل يكون أن ضرورة إلى أشار أيضا ونراه

 أعلاه. السابقة الأمثلة في واضح هو كما المصدر،

A qarshe Zamu iya cewa:

 القول: نستطيع النهاية وفي

1- Sunan wannan lokacin ya banbanta awajen

malaman nahawun Hausa kamar haka:
 النحو على الهوساويين النحاة لدى الزمن هذا أسماء اختلفت-

 الآتي:

A- Ahmadu Bello ya ambace shi da suna "lokaci mai

ci na biyu"

B-Muhammad H. Jinju ya ambace shi da suna

"[okaci da ake ciki na biyu"

C- Kowannen su Neil Skinner da Ibrahim Y. Yahaya

ya ambace shi da suna "qanen lokaci na lokacin

ana yin a xaya" ko "lokacin ana yin a biyu"
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D- M. A. Z. Sani ya ambace da suna "loakaci na

yanzu na biyu"

lokaci mai ci " Ahmadu اسم Bello  عليه أطلق ه

"na biyu

lokaci da Muhammad اسم H. Jinju  عليه أطلق ه

"ake ciki na biyu

Ibrahim Y. Neil و Skimner  من كل عليه أطلق ه

qanen lokaci na lokacin ana yin " Yahaya اسم

" [okacin ana yin a biyu" a" أو xaya

loakaci na yanzu " .M اسم A. Z. Sani  عليه أطلق ه

"na biyu

2- Malaman nahawu sunyi tarayya akan cewa dole

aikin yazo awannan lokacin cikin sigar masdari.

 صيغة في الزمن هذا في الفعل مجيء ضرورة على النحاة اتفق-
 المصدر
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3-Ana gane alamar wannan loakci (kee) da cewa

tana da dogon wasali da kuma Karin sautin qasa

"low tone".
 طويلة حركة ذات بأنها(kee) الزمن هذا زمن علامة تتميز-

. low tone  منخفضة ونغمة

4- Wasalin wakilin suna gajeren wasali ne mai Karin

sautin sama "high tone"

.high tone - مرتفعة نغمة وذات قصيرة الضمير حركة

Lokaci الزمن na Sabo

 الاعتيادى

Lokaci na sabo xaya ne daga cikin lokutan da ake

dasu a Hausa, kuma an kira shi da wamnan sunan lura

da sabo wajen aikata aikin, ko kuma a wata ma' ana

saboda maimaituwan faruwan aikin.

 وسمي الهوسا، لغة في الثابتة الأزمنة أحد وهو الاعتيادي الزمن

 لتكرار نظرا أخر بمعنى أو الفعل، حدوث في للاعتياد نظرا الاسم بهذا

 الفعل. حدوث
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bijiro da ra'ayoyin wasu malaman Kuma Zamu

nahawun Ilausa akan shi, tare da fayyace ra'ayoyin

nasu akai, kamar haka;

 فيه، الهوساويين النحاة بعض نظر وجهة -ايضا- نعرض وسوف

 الآتي: النحو على فيه، نظرهم ووجهات آرائهم بتحليل القيام مع

Na farko: Muhammad Hambali Jinju ya ambace shi da

suna "Lokacin sabawa" ko " sabawa" kawai.

Lokacin " Muhammad اسم Hambali Jinju  عليه يطلق أولا:

sabawa"أو "sabawa".فقط 

Kuma ya iyakance alamomin shi cikin maganar

Sa:

 بقوله: معالمه ويحدد

"In ana maimaita (ko an saba da yin) wani aiki za

ayi amfani da (kan) a gabannin fiili.

 العلامة تستخدم فعندئذ به، القيام اعتيد أو الحدث فعل تكرر "إذا

(kan)مباشرة. الفعل قبل موقعها ويكون الزمن، هذا على لتدل 

56 _ See: Muhammad Hambali Jinju. P-39
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Kuma ya buga misalai waxanda suke bayyana

wannan lokaci da wajen manunin shi acikinjumla ko

Magana, kamar haka:

 في علامته وموقع الزمن هذا استخدام تبين أمثلة ضرب وقد

 وهي: العبارة، أو الجملة

- Na kan ci nasara
 دائما )ناجح(

- Kakan ci nasara
 دائما

- Kikan ci nasara
 دائما تنجحين

Yakan ci nasara
 دائما ينجح

- Ta kan ci nasara
 دائما تنجح

Mu kan ci nasara
 دائما ننجح

- Ku kan ci nasara
 دائما تنجحون

٣١٦

 أنجح أنا

 تنجح أنت

 أنت

 هو

 هي

 نحن

 أنتم



- Sukan ci nasara
 دائما

- akan ci nasara"
 دائما ينجح

 ينجحون هم

Daga waxannan misalan Zamu ga cewajumlar da

tazo acikin wannan lokaci an tsara ta kamar haka:

 الزمن هذا في الواقعة الجملة أن نرى الأمثلة هذه خلال ومن

 الآتي: النحو على مرتبة تتكون

1-wakilin suna

 الشخصي الضمير-

2- manunin lokaci
(kan) - الزمن علامة

3-Aikatau
 الفعل

4-sai sauran jimla.

 الجملة باقي ثم-

Haka kuma Zamu ga baiyi Magana akan yanayin

wasali ko Karin sauti acikin wannan lokacin ba.
57 See: Muhammad Hambali Jinju. P-39
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 الزمن. هذا في النغمة أو الحركة طبيعة عن للحديث يتعرض لم كذلك

Na biyu: M. A. Z. Sani ya ambace shi da suna

"[okaci na sabo" kuma ya sifanta shi da faxar sa:

" [oakci na sabo" .M اسم A. Z. Sani  عليه يطلق ثانيا:
 بقوله: ويصفه

"[okaci na sabo shi kuma kamar yadda sunan ke

nuni, ya danganci aiki ne wanda aka saba yin sa". ""

 الذي العمل على يدل الاسم، يشير كما وهو الاعتيادي "الزمن

 فعله. على اعتيد

Kuma ya siffanta tsarin jumlar dake zuwa tare

dashi kamar haka:

 هكذا: فيه، الواقعة الجملة ترتيب ويصف

a- Zagin aikatau (da Karin sautin sama)

 الفعلي الضمير

b-Manunin lokaci (kan)
(kan)  الزمن علامة

c- Aikatau

58 See: M. A. Z. Sani- P-73
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 الفعل

Samnan ya kawo misalai waxanda suke bayyana haka:

 وهي: هذا، توضح أمثلة وذكر

Zagin aikatau Manunin lokaci Aikatau

Na Kan Rubuta

Ka Kan Rubuta

Ki Kan Rubuta

Ya Kan Rubuta

Ta Kan Rubuta

Mu Kan Rubuta

Ku Kan Rubuta

Su Kan Rubuta

A Kan Rubuta

Idan muka duba abin da M. A. Z. Sani ya kawo

Zamu ga cewa:

.M به جاء ما إلى وبالنظر A. Z. Saniالآتي: يبين نراه 
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1-Wasalin zagin aikatau (preverbial pronoun) na

wannan loakci gajeren wasali ne (short vowel),

kuma yana da Karin sauti na sama (high tone)

preverbial) الفعلي الضمير حركة- pronoun)الزمن هذا في 

high ) short) مرتفعة نغمة وذات vowel)  قصيرة حركة

.(tone

2- Wasalin manunin lokaci shima gajere ne (short

vowel) kuma yana da Karin sauti na qasa (low

tone).

short) قصيرة الزمن علامة حركة- vowel)نغمة وذات 
.(low tone)  منخفضة

3- Wannan lokacin ya kevanci ayyukan da aka saba

aikata su ne kawai.

 بها. القيام على التعود تم التي بالأفعال الزمن هذا يختص-

Na Uku: Neil Skinner da Ibrahim Y. Y sun ambace shi

da suna "lokaci na al'ada" ko ''sabau".

Ibrahim من كل عليه يطلق ثالثا: Y. Yو Neil Skinnerاسم "

." sabau" lokaci" أو na al'ada
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Lnda suke cewa: "wannan mukan bayyana cewa

muna da aladar yin kaza da kaza"

 قد أننا فيه نقول أن ممكن )الزمن( "هذا قولهما: في ذلك ويحددان

 وكذا". كذا فعل على فيه تعودنا

Kuma suna cewa akan manunin wannan lokacin:

 يقولان: عليه تدل التي الزمن علامة وحول

" <Yar kalma mai nuna wannan, ita ce (kan)"."

:(kan) " وهي عليه، تدل بسيطة أو صغيرة كلمة هناك

Suna kuma cewa akan tsarin jumlar dake tare da

wannan lokacin:

 يقولان: فيه الواردة الجملة أو العبارة ترتيب وحول

·'Ga ta nan tare da wakilin suna daki- daki"."

 على الشخصية للضمائر مصاحبة تكون الزمن علامة هي "وها

 الأتية:. الأمثلة في كما التقريب،

- Na kan yi haka

- See: Neil Skinner & Ibrahim Yaro Yahaya- P-15
- ibid- p. 15

61 ٠٠- ibid- p. 15
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Ka kan yi haka

Kikan yi haka

- Yakan yi haka

- Takan yi haka

Mu kan yi haka

Ku kan yi haka

- Su kan yi haka

- Akan yi haka

٣٢٢

 هذا فعل تعودت أنا-

 هذا فعل تعودت أنت

 هذا فعل تعودت أنت-

 هذا فعل تعود هو-

 هذا فعل تعودت هي-

 هذا فعل تعودنا دحن-

 هذا فعل تعودتم أنتم/أنتن-

 هذا فعل تعودوا هم/هن-

 هذا فعل أغتيذ



Kuma abin lura anan shine basu ambaci wani abu

ba akan yanayin wasali ko Karin sauti na Zagin

aikatau ko manunin lokaci.

 أو الحركة طبيعة عن شيئا يذكرا لم أنهما للنظر اللافت ومن

 الزمن. وعلامة الفعلي الضمير من كل في النغمة

Na Huxu: Ahmadu Bello ya ambace shi da suna 'lokaci

na sabo" kuma ya sanya masa alama ataqaice kamar

haka (lok-ns).

Ahmadu عليه يطلق رابعا: Belloاسم "lokaci na sab"أي 

." [ok-ns"  بالرمز اختصارا له ويرمز الاعتيادي الزمن

Kuma ya iyakance tsarin maganar ko jumlar da

ta70 da wannan lokaci tare da misalai kamar haka:

 على الأمثلة مع فيه الواردة الجملة أو العبارة ترتيب حدد وقد

 التالي: النحو

Wakilin suna

Naأنا 

Manunin lokaci

Kan

Aikatau

Tsuguna
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Kaأنت Kan Tsuguna
 ء
Kiنت\ Kan Tsuguna

Yaهو Kan Tsuguna

Taهي Kan Tsuguna

Muنحن Kan Tsuguna

Kuأنتن أنتم- Kan Tsuguna

Su-هن هم Kan Tsuguna

Aالمجهول Kan Tsuguna

Haqiqa ya qarfafa dalilin wannan sunan cikin

maganar sa: 'Da zarar mun karanta waxannan jumloli,

Zamu lura da cewa duk abinda suke faxi wani abu ne

wanda ya zama jiki""

 أن "بمجرد قوله: في الاسم بهذا الزمن هذا تسمية سبب أرجح وقد

 "الجمل عنه تتحدث فعل كل أن سنلاحظ أعلاه( )الأمثلة الجمل هذه نقرأ

.jiki -  معتادا أمرا أصبح والعبارات"

62 - See: Ahmadu Bello- p. 63
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Sannan ya cigaba da cewa: 'watau tsuguno ya

Zama abu ne da aka saba yinsa, saboda haka ne muka

kira wannan (lokaci na sabo)"

 أصبح هذا القرفصاء الجلوس أو الانحناء "إن قائلا: يواصل ثم

lokaci na)  اسم الزمن هذا على نطلق نحن ولذلك عليه، اعتيد أمرا

sabo)الاعتيادي. الزمن أي 

ldan muka lura da Ahmadu Bello bai waiwayi

Zance akan wasalin zagin aikatau da manunin lokaci ba

ta vangaren yanayin wasalin da kuma yanayin Karin

sauti.

Ahmadu وبمراجعة Belloوضع إلى يتطرق لم الزمن هذا في 

 ومن الحركة طبيعة حيث من الزمن وعلامة الفعلي الضمير حركتي

 النغمة. وضع حيث

:Lokaci mai Zuwa tare da nau'ukansa

A-Lokaci na gaba na xaya

B-Lokaci na gaba na biyu

63 ibid- 63
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 بنوعيه: المستقبل الزمن

 الأول المستقبل الزمن أ

 الثاني المستقبل الزمن ب

Ana muf da wannan lokaci mai gabatowa (Zuwa)

wanda aka tabbatar da faruwar aiki acikin shi. Shine

wanda Larabawa suka sani da suna "lokaci na gaba na

ko kuma "lokaci na kusa". " xaya الأول المستقبل زمن

" wadda ake Kuma س alamar shi awajen su itace "

- Zai haxata سيفعل da farkon f'ilin, misali: "zai aikata

karantaسيقرأ ".

 الفعل حدوث المؤكد أو والمحقق القادم الوقت أو الزمن به ويقصد

 أو الأول المستقبل "زمن باسم العرب عند يعرف ما وهو فيه.

 نحو الفعل، بصدر الملتصق "س" حرف عندهم وعلامته القريب".

 سيقرأ". "سيفعل-

Kuma malaman nahawun Hausa suna da ra'ayoyi

mu kawo su kamar haka: mabanbanta akan shi, Za

 النحو على لهم وسنعرض فيه، الخاصة آرائهم الهوساويين وللنحاة

 الآتي:
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Muhammad Hambali Jinju yana cewa: "lokaci na

gaba, ya kasu kasha biyu, acikin na farko an tabbatar

aikin zai yiwu, acikin na biyu ba lallai bane za ayi

aikin"".

Muhammad يقول Hambali Jinju:"ينقسم المستقبل الزمن 

 أو الحدث بفعل القيام على فيه التأكيد ويتم الأول النوع نوعين. في

 حدوث على التأكيد فيه يتم أن بالضرورة فليس الثاني أما الشيء.

 الفعل.

Kuma yana cewa akan alamar wannan lokacin:

"ana amfani da kalma za, kana lamiri, kana fi]"°

 كلمة "تستخدم يقول: فيه، الجملة وترتيب الزمن هذا علامة وحول

(za)ضمير ثم الفعلي، التركيب أول في وتاتي الزمن لهذا علامة 

 الفعل" ثم الفاعل،

Daga nan ne tsarinjumlar zai kasance kamar haka:

a- Manunin (alamar ) lokaci "za"

b-Lamiri

-Fiili

- See: Muhammad Hambali Jinju- p.38
- ibid- p.38
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 هكذا: الفعلية العبارة أو الجملة ترتيب يكون هنا ومن

(za)  الزمن علامة أ-
 الفاعل ضمير-

 الفعل ت-

Kuma zamu lura cewa yayi amfani da kalmomi

guda biyu waxanda asalinsu larabci ne, sune:

 وهما: عربي أصل من مصطلحين استخدم أنه أيضا ونلاحظ

A- "Lamiri" maimakon "wakilin suna", ita kuwa

Kalmar "wakili " وكيل itace xayar Kalmar wadda

itama asalinta larabci ne, wasu da yawa suna

amfani da ita wajen nuni akan "lamirin aikau"

ko "wakilin suna".

B-Kalmar "fiili" maimakon 'aikatau" domin nuni

akan aiki.

wakili wakilin كلمة أن حين في suna Lamiri من بدلا -  أ

 للدلالة الكثيرون ويستعملها عربي، أصل من الأخرى هي وكيل

 الشخصي. الضمير أو الفاعل ضمير على

 الفعل. على للدلالةaikatau من بدلاfiili كلمة
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Sannan ya kawo wasu misalai waxanda suke

bayyana yadda tsarinjumlar yake kasancewa da

wannan lokacin:

 الزمن بهذا الجملة عليه تكون الذي الترتيب ذكر ثم

1-Zan (Za+ ni= zani > zan) rubuta wasiqa.

 رسالة سأكتب

2-Zaka rubuta wasiqa.

 رسالة )أنت( ستكتب

3-Za mu rubuta wasiqa.

 رسالة سنكتب

4-Za a rubuta wasiqa.

 رسالة سنتب
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M. A. Z. Sani kuma yana cewa: "wannan nau'i na

lokaci, shi kuwa nuni yake yi da aikin da za a wanzar

tabbas a wani lokaci mai Zuwa". '

.M ويقول A. Z. Saniالفعل أن إلى يشير الزمن من النوع :"هذا 

 قادم". زمن في أكيد أمر سيحدث الذي

Kuma tsarin shi kamar haka yake ajere:

 هي: الترتيب، وعلى الأساسية، ومكوناته

a- Manunin Lokaci (Za a)

(2a a)  الزمن علامة

b-Zagin aikatau (da Karin sautin qasa)

 منخفضة( )بنغمة الفعلي الضمير

c- Aikatau

 الفعل

Misali:

 الآتي: النحو على وذلك

- Zaana (Zan) rubuta

66 see: M. A. 2. Sani- p.
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 سأكتب

- Zaa ka rubuta

 )أنت( ستكتب

- Zaa ki rubuta

 ستكتبين

- Zaa ya (zai) rubuta

 )هو( سيكتب

- Zaata rubuta

 )هي( ستكتب

- Zaa mu rubuta

 )نحن( سنكتب

- Zaa ku rubuta

 أنتن( )أنتم- ستكتبون

- Zaa su rubuta

 هن( )هم- سيكتبون

- Zaaarubuta

 سيتب

ldan muka lura da waxannan misalan Zamu ga cewa:
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 الآتي: يتبين الأمثلة هذه في وبالنظر

Na farko: Wasalin mamunin (alamar) wannan lokacin
dogo ne, mai Karin sauti na sama "high tone"

Karin sauti na  مرتفعة نغمة وذات طويلة الزمن علامة حركة أولا:
sama "high tone"

Na biyu: Wasalin wakilin suna gajere ne, mai Karin
sauti na qasa "low tone"

wakilin الشخصي الضمير حركة ثانيا: suna،نغمة وذات قصيرة 
Karin sauti na qasa "low tone"  منخفضة

Na Uku: Dole ne abar tazara kaxan tsakanin manunin
.(alamar) lokaci da wakilin suna

 والضمير. الزمن علامة بين قصيرة مسافة ترك من بد لا ثالثا:

Na Huxu: Manunin (alamar) lokaci ne zai fara Zuwa
afarkon jumla, sannan wakilin suna ya biyo bayansa,

sannan aikatau, kamar haka:

 الفعل، ثم الضمير، يتبعها ثم الجملة، أول في الزمن علامة تتقدم رابعا:
: الشكل هذا على

Manunin Wakilin Aikatau Jumla
lokaci Suna
Zaa Na= zaa n Rubuta Zan rubuta

(Zan) ٠
WaS1qa

Zaa Ki Rubuta Za ki rubuta
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Zaa Mu Rubuta
wasiqa
Za mu
rubuta
wasiqa

Neil Skinner da lbrahim Yaro Yahaya suna cewa:
"Lokacin nan gaba ko mai zuwa, watau lokacin da ake

ce masa future (fyuuca) da turanci.

Neil ويقول Skinner & Tbrahim Yaro Yahaya:الزمن" 
" اسم الإنجليزية باللغة عليه يطلق الذي الزمن يعني القادم، أو المستقبل

."future

Shi ne mai sauqin ganewa domin akan sa "za"
bayan kowane wakilin suna kamar haka:

- Zan tafi

 سأذهب

- Zakatafi

 أنت ستذهب

- Za mu tafi

 نحن سنذهب

- Zaatafi
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 سيذهب

Hakan na nufin lokaci ne mai saukin ganewa,
saboda alamar shi itace (Za) sannan sai wakilin suna

bayanta, kamar haka:

 بعدها ثم (،Za) علامته لأن عليه، التعرف يسهل زمن "إنه يعني وهذا
: في كما وذلك الشخصي الضمير

Manunin Wakilin Aikatau Jumla
lokaci Suna

Za Na Taf Zan tafi
makaranta

Za Ka Taf Zaka tafi
makaranta

Za Mu Tafi Za mu tafi
makaranta

Za Su Taf Za su tafi
makaranta

Za ٨ Tafi Za atafi
makaranta

Kuma suna cewa akan manunin (alamar) "za" tare
da wakilin suna (na) da (ya) waxanda suke komawa
Zuwa (zan) da (zai) : "kun gani wajen (Zan) da (zai),

mukan taqaita su ne, watau bama faxar (Za na) k0 (Za
ya) sai dai mu yanka wasullansu na harshe"

67 - See: Neil Skinner & Ibrahim Y, Yahaya- p.12
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 إلى تحولتا اللتان(ya) و(na) الضمير مع(za) العلامة وحول
(zan)و (zai):يتعلق ما رأيتم "لقد يقولان (zan)و (zai)فإننا 

za) نقول لا أي اختصرناهما، na)أو (za ya)قطعنا حذفنا ولكننا( )
.(zai) (zan) و  فأصبحا منهما كل من الأخيرة الحركة بترنا أو

Shi kuwa Ahmadu Bello cewa yake yi: "Duk
jumlolin da suna nuna cewa akwai wani abu da Zai

faru, watau "tafiya" anan gaba".

 سيجري أي سيحدث، )أمرا( حدثا هناك أن تبين الجمل كل أي:
 المستقبل. في

Watau, ba anyi bane, ba ko ana yi bane, ba kuma
akan yi ba ne, a'aZa ayi ne nan gaba.

 سيحدث الذي بل حدوثه، يعتاد ولم حدوثه، يجري ولا فعله، يتم لم أي:
 المستقبل. في

Saboda haka Zamu iya kiran wannan lokaci na
gaba (ok-ng)"

 له رمز وقد الأول" المستقبل "الزمن اسم عليه سنطلق ولذلك
.(lok-ng)  بالرمز اختصارا

Kuma yayi muni akan wajen manunin (alamar)
acikinjumla, da cewa tana riga wakilin suna Zuwa,

kuma ya buga misalai akan haka:

68 - See: Ahmadu Bello- p. 64
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 الضمير، تسبق أنها إلى أشار الجملة، في العلامة موضع وحول
 منها: لذلك، أمثلة وضرب

- Zaana= zan tafi
- Zaa ka tafi
- Zaa mu tafi
- Zaa a taf%%

ahanabiyu المستقبل ثانيا:
 الثانى

Lokaci na gaba na biyu shine wani yanayi ko
fuska ta biyu na lokaci na gaba na xaya.

 للزمن الثاني الوجه أو الثانية الصورة هو الثاني المستقبل الزمن
 الأول. المستقبل

Kuma bambancin lokaci na gaba na xaya da lokaci
na gaba na biyu shine, shi faruwar aiki an tabbatar da

shi a lokaci na xaya.

 أن هو الثاني، والمستقبل الأول، المستقبل الزمن بين والفرق
 الوقوع. محقق الأول الزمن في الحدث

Amma shi lokaci na gaba na biyu, faruwar aikin
da ake sa ran zai wanzu ba lallai ba, watau Zai iya

faruwa kuma ba lallai bane ya faru.

69 - ibid- 64
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 قد أي مؤكد، غير فيه حصوله المتوقع فالحدث الثاني المستقبل أما
 يحدث. لا وقد يحدث

Kuma zamu bayyana anan ra'ayoyin malaman
nahawun Hausa waxanda aka ambata a baya lokacin

bayani akan lokatai.

 شرح في ذكرهم السابق الهوسا النحاة آراء هنا نعرض وسوف
 السابقة. الأزمنة

Kuma Zamu kawo su kamar haka:

 التالي: النحو على لهم وسنعرض

Na farko: Muhammad Hambali Jinju

Muhammad Hambali Jinju Ya ambace shi da suna
"[okaci na gaba na biyu" kuma yana cewa akan shi: "A

cikinsa ana amfani da lamirai masu Karin sauti mai
faxowa".

Muhammad Hambali Jinju :  أولا

lokaci na " Muhammad اسم Hambali Jinju  عليه يطلق
gaba na biyu"الضمائر تستخدم الزمن هذا "في فيه: ويقول 

)(. هكذا علامتها والتي الهابطة النغمة ذات الشخصية

Kuma M. H. Jinju ya ambata cewa shi wannan
lokaci za'a iya kiran shi da lokacin da babu tabbacin

faruwan aiki acikinsa. Shi yasa ya sanya masa wannan
"0 See: Muhammad Hambali Jinju. P.38-39
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suna "Lokaci na gaba na biyu mara qarfi" savanin
lokaci na gaba na xaya wanda ya ambace shi da "lokaci
na gaba na xaya mai qarfi" lura da yiwuwar wanzuwar

shi.

.M ويذكر H. Jinjuغير بالزمن تسميته يمكن الزمن هذا أن 
Lokaci na "  التعبير هذا عليه أطلق ولذلك فيه، الفعل حدوث المؤكد

gaba na biyu mara qarfi":أو المؤكد الأول المستقبل الزمن أي 
 حدوثه. لإمكانية نظرا وذلك القوي،

Amma M.H. Jinju bai ambaci wata alama
(manuni) ba awannan lokaci, ya kuma bayyana tsarin

jumlar da ta Zo dashi kamar haka:

.M.H يذكر ولم Jinjuحدد وقد عليه، تدل الزمن لهذا علامة 
 الآتي: النحو على فيه الواقعة الجملة أو العبارة شكل

- Na rubuta wasiqa
- Karubuta wasiqa
- Na rubuta wasiqa  رسالة أكتب سوف

- Ka rubuta wasiqa
 رسالة

- Kya rubuta wasiqa
 رسالة

Ya rubuta wasiqa
 رسالة يكتب

71-ibid: p. 39
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 تكتب سوف أنت

 تكتبين سوف أنت

 سوف هو



Ta rubuta wasiqa
 رسالة تكتب

- Ma rubuta wasiqa
 رسالة نكتب

- Kwarubuta wasiqa
 رسالة تكتبون

Sa rubuta wasiqa
 رسالة يكتبون

- A rubuta wasiqa
 رسالة

 سوف هي

 سوف نحن

 سوف أنتم

 سوف هم

 ثقب سوف

Kuma daga cikin bambancin wannan lokaci da
sauran lokuta shine, wakilin suna na biyu na mace da

sauran wakilan jami suna canzawa su koma kamar
haka:

 ضمائر أن الأخرى الأزمنة وسائر الزمن هذا بين الفوارق ومن
 فيه تغيرت قد الجمع ضمائر وسائر المؤنثة للمفرد المخاطب
 هكذا: فأصبحت

Ke-ki-> kya

Mu-> mu

Ku-> kwa
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M. A. Z. :  عنه يقول

Su> sa

Na biyu: M. A.Z. sani
sani:ثانيا 

Yana cewa akan shi: "Wannan ma muni yake ya da
aikin da za a wanzar a wani lokaci mai zuwa, sai dai

kuma babu tabbas".

 من وقت في به القيام يتم سوف الحدث أن إلى يشير الزمن "وهذا
 مؤكد.". غير أنه إلا الأوقات

Kuma ya bayyana tsarin jumlar dake zuwa dashi
kamar haka:

 الآتي: النحو على فيه الجملة ترتيب أوضح وقد

A-Zagin aikatau (da arin sautin sama)

 المرتفعة النغمة ذو الفعلي الضمير

B-Manunin laokaci (a)
(a)  الزمن علامة

C-Aikatau  د"
 الفعل

7- See: M.A.Z. Sani- p.76
73- ibid: P. 76
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Anan Zamu iya lura da waxannan abubuwan:

 الآتي: ملاحظة يمكن وهنا

1-M. A. Z. Sani ya bayyana wasalin wakilin suna
cewa yana da Karin sautin sama "high tone", shi
kuwa Jinju cewa yayi Karin sautin faxau 'falling

 اسمرً"و انضر رةs١٢.٨ لدرصف-
high" مرتفعة نغمة tone،" عنها قال حين في Jinjuنغمة 

.falling tone  هابطة
2- Manunin (alamar) lokaci wadda M.A.Z. Sani ya

ambata (a) yana da Karin sautin qasa "low tone"
.M.A.Z بها قال التي الزمن علامة Saniوهي (a)بأنها تتميز 

.(low tone)  منخفض تون ذات
3-Manunan (alamomin) guda biyu sun haxe tare sun

bada Karin sauti mai faxuwa "falling tone"
falling الهابطة النغمة معا فكونتا العلامتان التقت- toneما أو 

 الساقطة. بالنغمة أيضا تعرف

Kuma ya kawo misalai yadda zaayi amfani da
wannan lokaci kamar haka:

 منها: الزمن، هذا لاستعمال أمثلة وذكر

- Naa rubuta
 أكتب سوف
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- Kaa rubuta
 تكتب سوف

- Kia rubuta
 تكتبين سوف

Mu a rubuta
 نكتب سوف

- Ku a rubuta
 تكتبون سوف

- Suarubuta
 يكتبون سوف

- Aarubuta"
 يكتب سوف

 أنت

 أنت

 نحن

 أنتن أنتم-

 هن هم-

Na uku: Neil Skinner & Ibrahim Y. Yahaya

Sun ambace shi da suna "lokaci mai Zuwa na
biyu" kuma sun siffanta shi da cewa shi qaramin qane

ne na lokaci mai zuwa na xaya, kamar yadda suke
cewa: " Lokatai huxu xin nan, watau na an gama, da na
nan gaba, da na anayi da makasudi su ne manya, amma

akwai saura guda uku waxanda Zamu iya cewa su ne
qannensu".'

1brahim ثالثا: Y. Yahayaو Neil Skinnerاسم عله يطلقان "
lokaci mai zuwa na biyu"للزمن الأصغر الشقيق بأنه ويصفانه 

 الماضي هذه، الأربعة "الأزمنة قولهما: في كما وذلك الأول، المستقبل

"" See: M.A.2. Sani- p.76
75 See: Neil Skinner & 1. Y. yahaya p.13
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 وهناك الكبيرة، الأزمنة هي الاحتيالي والشرطي والمضارع والمستقبل
 الأزمنة أي: الصغرى، الأزمنة عليها نطلق أن يمكن أخرى أزمنة ثلاثة

 الصغرى. الأخوات

Na huxu: Ahmadu Bello:بللو أحمد رابعا 

Ahmadu Bello ya ambace shi da suna "lokaci na
gaba na biyu" kuma yayi masa alama ataqaice da (lok­
ng2) kuma ya ambata cewa manunin (alamar) shi itace

(a) kuma yana da gajeren wasali.

lokaci na gaba na " Ahmadu اسم Bello  عليه يطلق
biyu"بالرمز اختصارا له ويرمز (lok-ng2،) التي علامته أن وذكر 

 قصيرة. حركة وهي(a) هي عليه تدل

Kuma ya bayyana tsarin jumlar mai xauke da
wannan lokaci kamar haka:

 الآتي: النحو على الزمن هذا في الجملة ترتيب حدد وقد

A-Wakilin suna
 الشخصي الضمير-

B-Manunin lokaci (a)
(a) - الزمن علامة

C-Aikatau
 الفعل

Kuma ya bayyana wasu wakilan suna waxanda aka
sama xan canji acikin su akan wannan lokacin. Su ne:
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 هذا في طفيف تغيير لها حدث التي الضمائر بعض أيضا وحدد
 وهي: الزمن،

Ki-> kya

Mu-> ma

Ku-> kwa

Su-> swa/ sa

Kuma Ahmadu Bello ya bayyana cewa Karin
sautin wasalin waxannan wakilan suna na wannan
lokaci mai faxuwa ne "Karin sauti faxau" "falling

tone".

Ahmadu ويقول Belloالضمائر لحركة المصاحبة النغمة أن 
"Karin sauti faxau "  هابطة نغمة هي الزمن هذا في الشخصية

." falling tone"  ب اصطلاحا تعرف والتي

Kuma alamar wannan Karin sauti na faxau itace
(') kuma tana zuwa ne kai tsaye bayan wasali, kamar

yadda yake faxi:

 وذلك مباشرة، الحركة فوق وتكون)'( هي الهابطة النغمة هذه وعلامة
 قوله: في

"Babu shakka idan aka karanta wakilan suna da Karin
sauti faxau (watau //), zai nuna cewa..."

"6 -See: Ahmadu Bello: p. 65
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 )في الشخصية الضمائر بهذه النطق حالة في أنه شك "لا
... ان سيتبين منخفضة نغمة مع الزمن( هذا

A-Ana niyyar aikata wannan abin ne, watau in an
shiga wani lokaci nan gaba, amma babu tabbas?"7

 تأكيد". دون ولكن الفعل أو بالعمل القيام على "يغزم
B- "Muhimmin abu shi ne, wannan nau'i ma na

lokaci ya danganci nan gaba ne, ba xazu ba, ba
yanzu ba"""

 حدوثه مرتبط الزمن من النوع هذا أن وهو مهم، أمر هناك-
 حالا. وليس أنفا، وليس بالمستقبل،

Amma ra'ayin mu akan haka bisa dogara da
ra'ayoyin malaman nahawu waxanda aka ambata shine,

lallai shi faruwar aiki a wannan lokaci za'a wanzar
dashi amma acan gaba, watau ba nan kusa ba, ba kuma
yanzu lokacin Magana ba. Shi yasa aka ambace shi da

suna "lokaci na gaba na biyu".

 السابق النحاة لآراء أيضا واستنادا القول، هذا في نظرنا ووجهة
 البعيد، الزمن في ولكن به القيام سيتم الزمن هذا في الحدث أن ذكرهم.

 عليه أطلق ولذلك التكلم. لحظة في الآن وليس قليل، وقت بعد ليس أي
. "lokaci na gaba na biyu"  اسم

77 - ibid: 66
78 -ibid: p. 66

٣٤٥



Lokaci mai haxe da sharaxi wanda aka fi sani da
"makasudi" ko umumni,kosubjunctive tense acikin

turanci.

 الأمر، أو القصد بصيغة والمعروف الاحتيالى الشرطى الزمن
.subjunctive tense  باسم الإنجليزية اللغة في اصطلاحا والمعروف

Za mu bayyana wamnan lokaci anan bisa ra'ayin
malaman nahawun Hausa waxanda aka ambata abaya

acikin sauran lokutan, kamar haka:

 سبق الذين الهوسا نحاة نظر وجهة من الزمن هذا نتناول وسوف
 الآتي: النحو على وذلك الأزمنة. في آرائهم ذكر

Na farko: Muhammad Hambali Jinju ya ambace
shi da suna "sigar makasudi" inda yake cewa: "sigar

makasudi tana bayyana fatarwa ko nufi ko niyya k0
umumni ko rashin damuwa da abin da Za shi faru"

sigar Muhammad اسم Hambali Jinju  عليه يطلق أولا:
makasudiأو القصد أو الرغبة توضح هذه القصد "صيغة فيه: ويقول 

 الذي الحدث أو الشيء من التأفف عدم أو الطلب أو الأمر أو النية
 أطلق أعلاه المذكورة الزمن هذا لأغراض نظرا أنه ونرجح سيحدث"

.Sigar makasudi  القصد صيغة اسم النحاة بعض عليه

Kuma Jinju ya bayyana cewa wakilan suna dukan
su Zasu iya Zuwa tare da wannan lokaci, sune : in/na­

ka-ki-ya-ta-mu-ku-Su-a.

"9 See: M.H Jinju. P. 39
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 هذا في تأتي أن يمكن كلها الشخصية الضمائر أنJinju ذكر وقد
in/na- ka-ki-ya-ta-mu-ku-Su-a.  وهي الزمن

Kuma yana cewa dangane da aikinsu acikin
wannan lokaci: "Wannan siga tana kuma nuna

dangantaka ko dalili" kamar:

 يقو: الزمن، هذا واستخدامات وظائف وحول

"wannan siga tana kuma nuna dangantaka ko dalili"
kamar:

 في: كما الحدث" وراء "من السبب أو العلاقة تبين أيضا الصيغة "هذه

- Mu je Kano (domin) mu sayo tufafi
 الملابس شراء أجل من كانو إلى فلنذهب-

- Zamuje Kano ne domin sayen tufafi
 الملابس شراء أجل من كانو إلى سنذهب-

Kuma wannan sigar ko lokacin ana amfani da ita
bayan waxannan kalmomi:

 الآتية: الكلمات بعد الزمن هذا أو الصيغة هذه وتستخدم

- Sai dai
 لكن

- Dole
 بد لا ينبغي-

Ya kamata
 يجلب
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 حتما- لازم-

 ينبعي-



- Ya kyautu
 الأفضل

- Da sauransu
.. إلخ

 وذلك

 من المستحسن- من

Kamar misali:
 في: كما

- Yakyautu muie bimni mu huta
 لنستريح المدينة إلى نذهب أن الأفضل من-

- Dole azo
 به يؤتى أن بد لا-

- Yakamata ka hori 'ya'yanka
 أبنائك )تربي( تهذب أن ينبغي-

Wannan shine ra'ayin Muhammad Hambali Jinju
akan wannan lokacin da aka sani da suna "sigar

makasudi".

Muhammad رأي وهذا Hambali Jinjuالزمن في 
.sigar makasudi  باسم المعروف

Na biyu: M. A.Z. Sani kuma ya ambace shi da
suna "wanin lokaci""

80 • See: M. A2. Sani- p. 77 & p. 101
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wanin عليه يطلق ثانيا: lokaci M. A.Z. Saniالزمن صيغة أي 
 المساعد

Muna bada shawara a anbace shi da suna "savanin
lokaci" lura da wannan sunan wanda M.A.Z Sani ya

anbace shi da shi.

 الاصطلاح لهذا وفقا الزمن المغاير اسم عليه تطلق أن ونقترح
.M.A.Z Sani wanin عليه أطلق الذي lokaci

Kuma ya kawo misalai akan haka:

 وهي: إليه، نشير التي الأمثلة أورد وقد

- Na rubuta
 لأكتب

- ka rubuta
 أنت فلتكتب

- ki rubuta
 أنت فلتكتبي

- ya rubuta
 هو فبيكتب

- ta rubuta
 هي فلتكتب

- mu rubuta
 نحن فلنكتب

- ku rubuta
 أنتن أنتم-
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 فلتكتبوا



- Su rubuta
 هن هم-

- arubuta
 فليقب

 فليكتبوا

Kuma yayi nuni cewa wasalin waxannan wakilan
sunan waxanda suka Zo acikin wannan lokacin gajeren

wasali ne, sai dai Karin sautin na qasa ne, (low tone)

 حركة الزمن هذا في الواردة الضمائر حركة أن إلى أشار وقد
Karin منخفضة النغمة أن إلا قصيرة، sautin na qasaيعرف ما أو 

.low tone  باسم

Na Uk: Neil Skinner & Ibrahim Yaro Yahaya
sun ambace shi da suna 'makasudi" ko "lokaci

makasudi" kuma sun bayyana cewa wannan lokaci
bashi da alama (manuni).

Ibrahim عليه يطلق ثالثا: Yaro Yahayaو Neil Skinnerاسم "
makasudi"1" أوokaci makasudi"له ليست الزمن هذا بأن وأفادا 

 عليه. تدل واضحة علامة

Kuma sun ambata cewa dole a rage wasalin
wakilin suna idan za'ayi furuci da wannan lokaci. lnda
suka ce: "Alamar wannan lokaci, shi ne gajartawan nan

wajen faxa"."

81 See: Neil Skinner & Ibrahim Y. Yahaya
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 النطق حال في الضمير حركة تقصير من بد لا أنه أيضا وذكرا
 في تكمن الزمن هذا "علامة: قولهما في وذلك الزمن، هذا في به

 به" النطق حال في الضمير" "حركة الحركة تقصير

Kuma sun kawo misali kamar haka:

 منها: الزمن، لهذا أمثلة أوردا وقد

- in tafi
 أنا لأذهب

- ya tafi
 هو فليذهب

- ki tafi
 أنت فلتذهبي

- mu tafi
 نحن فلنذهب

Kuma sun yi nuni cewa wannan lokaci wakilin suna
yana acikin shi yana Zuwa bayan waxannan kalmomi:

 الكلمات: هذه بعد الضمير فيه يأتي الزمن هذا أن إلى وأشارا

- Sa1  عندئذ
- Kafin  قبل
- bayan  بعد
- kada  الناهية لا

sai ka tafi gida ka huta
kafin ka ganshi, ya riga ya ganka
bayan ya dawo, kazo dashi
kada su yi garaje

.... إلخ
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Na huxu: Ahmadu Bello ya ambace shi da suna
sigar "umurtau". Yana cewa: "Tdan aka ce 'ku tafi' ko

'su duba' wannan umumni ne ake bayarwa ga masu
sauraro Za mu kira wannan nau'in na lokaci umurtau""

.umurtau Ahmadu صيغة اسم Bello  عليه يطلق رابعا:
 إلى صادر أمر فهذا )فلينظروا( أو )اذهبوا( قيل: "إذا: يقول وفيه

 الأمر". "صيغة اسم النوع هذا على سنطلق وأننا المستمعين.

Ya kawo misalai kamar haka:

- in/na duba
 أنا

- ka duba
 أنت فلتنظر

- ku duba
 أنتن أنتم- فلتنظروا

- su duba
 هن هم- فلينظروا

- aduba
 فلينظر

 أوردها: التي الأمثلة ومن

 لأنظر

Amma bai ambaci wata alama bayyanamniya ba ga
wannan lokaci, kamar yadda bai bayyana yanayin

82 - See: Ahmadu Bello- p. 67
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wasali ko Karin sauti na wakilin suna ba, wanda aka
sani da preverbial pronoun.

 يتعرض لم وكذلك عليه تدل الزمن لهذا واضحة علامة يذكر ولم
wakilin  الشخصي الضمير حركة على والنغمة الحركة لطبيعتي

.preverbial pronoun suna باسم يعرف ما أو

Darasi

 في الفعل مفهوم

 التاسع: الدرب
na Tara:

Ma'anar aikatau a Hausa
 الهوسا

Aikatau wani rukuni ne muhimmin gaske a nahawun
Hausa.

 الهوساوي. النحو في الأساسية الأركان أحد هو الفعل

Kuma aikatau, wata kalma ce mai xauke da 'aiki" a
umla, amma alura cewa ba kullum aikatau ya ke zuwa ajumla

ba.

 الأخذ مع لكن الجملة، في الحدث عن تعبر كلمة عن عبارة أيضا والفعل
 جملة. في الفعل يرد دائما ليس أنه الاعتبار في

83 - Ahmadu Bello- Sabon nahawun Hausa- p-35
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Kuma ana iya sarrafa wannan Kalmar ta "tilo" ko "jam'i"

 جمع. أو مفرد إما إلى "الفعل" الكلمة هذه تصريف كذلك ويمكن

Wannan zai bayyana, ko ya karfafa mana cewa Kalmar
"aikatau" a Hausa ba daskararriyar kalma bace, za'a iya

sarrafa ta zuwa sigar jam'i, ko kuma a qirqiro sigar jam'i daga
tilo.

 كلمة ليست الهوسا في"aikatau "الفعل كلمة أن يؤكد بل يفسر، وهذا
 المفرد. من الجمع صيغة تشتق أو الجمع صيغة إلى تصريفها يمكن بل جامدة،

Ayyukan  الفعل وظائف
aikatau

1- Aikatau na iya nuna irin abin da ake aikatawa, misali:
- Ali ya fasa dutse

 مثل: يحدث، الذي الشيء "يوضح" يظهر الفعل أ
 الحجر يكسر علي-

Anan, Kalmar 'fasa" aikatau ce da ke nuna abin da Ali yake
yi.

 علي. به يقوم الذي الحدث يبين الذي الفعل هي"fasa "يكسر- كلمة فهنا

2- Aikatau na iya nuna halin da aka shiga, misali:
- Kyanwa ta maqale a tarko

 مثل: فيه، الدخول تم الذي الحال يصف أن يمكن الفعل ب
 المصيدة في وقعت القطة

Anan Kalmar 'maqale" aikatau ce wadda ke nuna irin halin
da kyanwa ke ciki.

 القطة. عليه الذي الحال يبين الذي الفعل هي"maqale "وقعت كلمة وهنا
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3- Aikatau na nuna wani abin da ke faruwa.
 فعله. الجاري الحدث يبين الفعل-

Daga abin da ya gabata zamu gane cewa lallai aikatau a
Hausa basu rabuwa da lokatai, kuma aikatau Zai iya Zuwa

cikin xaya daga sigogin lokaci "shuxaxxe, lokaci na yanzu,
mai zuwa".

 الزمن عن تنفصل لا الهوسا في الأفعال أن لنا يتبين سبق ما خلال من
 مستقبل". حاضر- "ماضي- الأزمنة الصيغ أحد في الفعل يأتي أن ويمكن

84 - see: Sabon Nahawun Hausa- p-35
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i صيع da hawa-hawa na Fi'ili:
 الفعل: تصريف

D na fi'ili mai gava biyu cikin Hausa. -C-B-Sigogi A

 الهوسا. في المقطع ثنائي للفعلA-B-C-D الصيغ

Fi'ilin Hausa yana da hawa- hawa bakwai.

 الهوسا. اللغة في تصريفات سبع للفعل

Kowane hawa yana da sigogi kashi- kashi.

 متنوعة. صيغ له تصريف وكل

Siga (A) ana amfani da ita in bayan fi'ili babu mafuli.

 الفعل. بعد المفعول وجود عدم حالة في(A) الصيغة تستخدم

Siga (B) ana amfani da ita idan bayan fiili akwai lamirin
mafuli.

 المفعول. بضمير مصحوبا الفعل كان إذا ما حالة في(B) الصيغة وتستخدم

Siga (C) ana amfani da ita idan bayan fiili akwai lamirin
maqasudi.

 غير المفعول بضمير مصحوبا الفعل كان إذا ما حالة في(C) الصيغة وتستخدم
 المباشر.

A cikin hawa- hawan fiili akwai gajerun wasula a
qarshen fiili a halaye qayyadaddu, kamar:

 أو ظروف في الفعل نهاية في قصيرة حركات الفعل تصربف في يوجد
 مثل: معينة، مقيدة حالات
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Hawaالتصريف 

1-

3-

4-

7

Sigaالصيغة 

٢
A

C
A

Misaliمثال 

Ya kaama zomoأرنبا أمسك 

Hawaye sun zubaذرفت 
 الدموع

Ya kasha Zomoأرنبا قتل 

Ya kasuانقتل 

A cikin jadawalin sigogin fiili akwai halaye
qayyadaddu inda za mu sami dogayen wasula. Misali:

Misaliالصدغة مثال SHawaالتصريف . 1ga

Na kaamaa،->،،أم A1-

Na kaamaa shiأمسكته B

Na kaamaa masaD
zomo،أننا لها أه،كن .

Abinci da ya sayaالذي الطعام A2-
 اشترى

B
Ya sayee shiاشتراه 

ya sayaa Zomon daالأرنب A4-
 قتل الذي

B
Ya kashee mata zomoلها قتل 

B أنا .
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6- B

Zomon da ya kaawooالأرنب 
 أحضره الذي

Ya kaawoo shiأحضره 

kaawoo ZomoC Ya ا أرنبا أحضر

Yakaawoo mataD  ا
zomoأرنبا لها أحضر 

Hawa-hawa manya A B

1- Wasalin qarshe Wasalin qarshe
d0g0-00 d0g0-aa

Karin sauti sama- Karin sauti sama-
qasa: na kaamaa qasa: na kaamaa shi

2- Wasalin qarshe -aa -ee

Karin sauti sama- $.0
qasa: abincin da ya

ya sayee shiSaya

3- Wasalin qarshe -a

Karin sauti qasa-
sama: hawaye sun

zuba

4- Wasalin qarshe -ee -ee

Karin sauti sama- $.0
qasa: zakin da na
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kashee
ya kashee shi

5- Wasalin qarshe -00 -OO

Karin sauti sama- S.S

sama: abincin da na
kaWo ta kaawoo shi

6- Wasalin qarshe- u

Karin sauti sama-
sama: ya bugu

7- Wasalin qarshe -ar -ar (+ da)

Karin sauti sama- S.S
sama: abincin da na

Sayar ya sayar da shi

Hawa-hawa manya C D

1- Wasalin qarshe Wasalin qarshen
gajere-a dogo- aa

Karin sauti sama- Karin sauti sama-
qasa: ta kama qasa:

akuya,
Na kaamaa masa

ZOmO

2- -a -aa

$.0 $.0
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ta sayi kaza ta sayar masa
abinci

3- ar

S.S

hawaye sun Zubar
mata

4- -e -ee

$.0 $.0

ta kasha vauna ya kashee maka
Zabo

5- -00 -00

S.S S.S

ta kaawoo hura ta kaawoo masa
hura

6-

7- -ar (-da) -ar (-da)

S.S S.S

ya sayar da Zabo ta sayar masa da
٨٥hura

85 • See: M.H. Jinju

S.4= sama-0asa

S.S= Sama- Sama

A cikin wannan jadawalin:
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 الدرس

 الجملة بناء نظام-

Darasi na Goma:
 العاشر

Tsarin .Jumloli:

Tsarin jumloli fa'ili da lamrii da fi'ili da mafuli.

 والمفعول. الفعل والضمير، الفاعل الجمل: نظام بناء-

Tsarinjumlolin Hausa mai sauqi ne, yawanci
jumlolin Hausa sun haxa har da:

 يأتي: ما الجمل تتضمن ما غالبا بسيط، الهوساوية الجمل نظام بناء-

Fa'ili, Lamiri, fi'ili da mafuli.

 المفعول

4 3 2 1

 الفعل- الضمير- الفاعل-

Ta fuskar Fa'ili ko da suna ne, to, dole ne yayi aiki
tare da lamiri. Misali:

 يقترن أن بد فلا ظاهرا، اسما كان لو حتى الفاعل حيث من
 بالضمير.

Muhammadu جاء محمد ya Zo

3 2 1

karanta wasiqarka Muhammadu yaقرأ محمد 
 رسالتك

4 3 2 1
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Muhammadu ya yi murnar ganinkaفرح محمد 
 برؤيتك

4 32 1

ldan kuma an muna yadda aka yi aiki, to za'a qara
sashe na biyar, na jumlar:

 في خامس قسم زيادة من بد فلا بالفعل، القيام كيفية وضح وإذا
 الجملة.

Muhammadu ya karanta wasiqarka game da
farin ciki

5 4 3 2 1

 السرور( )مع مسرورا رسالتك قراً محمد

Faxakarwa:
 ملاحظة:

Ana rabejumlar suna da ta fiili:

 والفعلية. الاسمية الجملة بين يفرق

- Jumlar suna: ba ta qunshi fiili ba, akwai misali da
yawa cikin kare-karen Magana: ciki butulu.

 الأمثال في كثيرة أمثلة هناك الفعل، تتضمن لا الاسمية: الجملة-
.ciki butulu kare-karen: شؤم البطن Magana
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 للمعروف( ناكر جاحد- )البطن الحرفي معناه شعبي مثل وهذا توضيح:
 ما عليك أنكر يوما إطعامه عن امنتعت فإذا يوميا، تطعمه أنك حيث
 الإحسان عن توقفت وإن دائما إليه تحسن من إلى دلالة يشير وهذا سبق،

 من خير من إليه قدمت ما كل جحد لآخر أو لسبب الأيام من يوما إليه
 قبل.

- Jumlar fi'ili: ta qunshi fili. Misali:
 مثل: الفعل، وتتضمن الفعلية: الجملة-

 على أضع لم

Muhammadu ya Zo

Ban sa aka ba
 رأسي

 سيحدث( بما أبالي لا معناه: شعبي مثل )هذا

Nau'o'in .Jumlolin HausaAtadaice)

 محمد جاء

Jumlolin Hausa sun kasu kashi biyu manya:

- Jumla mai Zaman kanta
- Jumla maras Zaman kanta (kojumlar dangantaka)

 قسمين: إلى الهوساوية الجمل تنقسم

 )المفيدة( المستقلة الجملة-
 الموصولية أو )المفيدة( المستقلة غير الجملة-
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- Jumla mai Zaman kanta:
 )المفيدة(:

 المستقلة الجملة

Tana tsayin kanta, wato tana da ma'ana cikakkiya.
Misali:

 مثل: تامة. فائدة تفيد أنها أي بذاتها، مستقلة هي

 اتى محمد

 )العشاء( الثريد أكل محمد

Muhammadu ya taho

Muhammadu ya ci tuwo

Jumla maras Zaman kanta:
 الموصولية:

Bata da ma'ana cikakkiya, ba za a iya fahimtar ta
ba sai tare da watajumla wadda ake kira babbar jumla

(ko kan jumla).

 بالجملة المعروفة أخرى جملة مع إلا تفهم ولا تام، معنى لها ليس
 الرئيسية. أو الكبرى

Lamiran dagantaka: da, wanda, wadda (wacce),
waxanda, suna cikin jumlar dangantaka.

 مثل: الموصولية، أو المستقلة غير الجملة ضمن الموصول أسماء يوجد
 اللائي. الذين- اللذين- التي- الذي-
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Su duk sassan nan biyu najumla suka haxu tilas
suka yijumla guda mai ma'ana cikakkiya.

 معنى ذات واحدة جملة وكوناtilas حتما اجتمعا للجملة الركنان هذان

Amma xaya-xayansu ba su da ma' ana cikakkiya,
misali:

 مثل: تام، معنى لهما ليس فرادى كونهما حالة في لكنهما

 جاء الذي الطالب رأيت

 جاء الذي رأيت

 جاءت التي رأيت

Naga dalibin/da ya zo

Naga/ wanda ya Z0

Naga/ wadda ta Zo

Naga كبرت التي فرسك رأيت goxiyarka/wacce ta girma

Naga yan uwanka/da sukaje hajjiذهبوا الذين إخوتك رأيت 
 الحج إلى

Naga 'yan uwanka/waxanda sukaje hajjiالذين إخوتك رأيت 
 الحج إلى ذهبوا

Kowane sashen hagu na kowace jumla yana da
maana kusan cikakkiya. ln abin da kowane sashen

hagu ya qunsa kawai ake mufi da kuwa wataqila sashen
ya sami ma'ana cikakkiya.
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sashen اليسر الجهة من الأركان كل haguمعنى له جملة كل من 
 وحده، المقصود هو اليسرى الجهة من ركن لكل المراد كان لو تام. شبه
 تامة. فائدة ذا الركن لكان

Amma ba haka bane, tun da shi mai zance bai
gama Zancensa ba, saboda haka babu xaya daga cikin

sassan hagu mai ma'ana cikakkiya, ballantana daxa su
sassan dama (... da ta girma).

 ليس ولذلك حديثه. يكمل لم المتكلم أن بما كذلك، ليس الأمر لكن
 الأركان عن فضلا تام. معنى له الذي اليسرى الأركان من ركن هناك

 كبرت(. التي... )مثل: اليمنى الجهة في

Lamiran اسماء Dangantaka:
 الموصول:

Su ne: da, wanda, wadda (wacce), waxanda,
wanda ke, wadda ke (wacce ke). Wanxanda ke.

 اللوائي. اللواتي- الذين- اللذان- التي- الذي- هي:

Sukan zama fa'ilai ko mafulai, misali:

 مثل: مفاعيل، أو فاعلا، تاتي

 الفاعل:

 جاء الذي الرجل

 جاء الذي الرجل

 جاءت التي المرأة
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Fa'ilai:

Mutumin da ya Z0

Mutm wanda ya Z0

Macen da ta 70



 جاءت التي المرأة

 جاءوا الذين الناس

 جاءوا الذين الناس

 يأتي الذي الرجل

 يأتي الذي الرجل

 يأتون الذين الناس

 مفاعيل:

 أشبعته الذي الرجل

 تزوجت التي المرأة

 طردته الذي الرجل

 التي المرأة

 الني المرأة

 الذين الناس
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Mace wadda ta 70

Mutanen da suka Z0

Mutane waxanda suka Z0

Mutum wanda ke tafe

Mace wadda ke tafe

Mutane waxanda ke tafe

Mafulai:

Mutumin da na mara
 لطما

Mace da na aura
 بها

Mutum wanda na kora

Mace wadda na s0
 أحببتها

Mace wacce nake so
 احبها

Mutane waxanda kake s0
 تحبهم



Mu dai gane cewa in mafulai ne, to bayan:
wanda, wadda, waxanda, sai sigogin lamirai kamar:

nake, kake, kike, yake, muke, kuke, suke, kana fi'ili.

 صيغة تأتي الذين التي- الذي- بعد: فإنه مفاعيل كانت إذا أنه لنفهم
kike مثل: الضمائر، ،kake ،nake، الفعل. يأتي ثم إلخ 

Ire-iren الجمل: أنواع Jumloli:

Cikinjumloli marasa Zaman kansu akwai:

1-Jumlar lokaci
2- Jumlar wuri
3-humlar dalili

 يأتي: ما المفيدة( )غير المستقلة غير الجمل من

 زمان ظرف
 مكان ظرف

 تعليلية جملة
Jumlar-4 الحال hanyar yin aiki

5- Jumlar manufa
6- Jumlar sharaxi

- Nasan lokacin da/ kuka 7o
 جئتهم

- Nasan wurin da/ kuka Zo
 جئتهم

- Nasan yadda/ kuka zo

 سببية جملة
 شرطية جملة

 الذي الوقت أعرف

 الذي المكان أعرف

 جثتهم كيف أعرف
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Muhammadu ya doki ango/ domin ya fishi qarfi

Muhammadu ya doki ango/ saboda ya fishi qarfi

 منه أقوى لأنه العريس محمد ضرب

 منه أقوى لأنه العريس محمد ضرب

Amma Kalmar "domin/don" tana da ma'ana biyu,
ta farko ita ce ta nan sama. Ta biyu tana nuna mufi ko

manufa. Kamar:

 الأول المعنى معنيان، فلها التعليل" لام لأن--domin/do" كلمة أما
 مثل: والتعليل، القصد يفيد والثاني أعلاه المذكور هو

Muhammadu dai ya dawo/domin kuje makaranta

 المدرسة. إلى لتذهبوا محمد عاد

Wani bi akan gina jumlar manufa ba game da "domin"
ba, misali:

 مثل: اللام، بدون التعليل جملة تبنى وأحيانا

Muhammadu yana da niyyar tafiya Makka.

 مكة إلى الذهاب ينوي محمد

Haka kuma:
 ومثله:

Mu je Kano/ mu sha bidi'a/ musaha daxi.

 ونسمتع. ونبتدع، كانوا إلى نذهب
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Yana yiwuwa kuma cika nufi ya danganta ga wani
sharaxi, kamar acikin:

 في: كما شرط، ذا المعنى مكمل يكون أن أيضا ويمكن

Muna da rufa (idan mun samu iko)

 قدرنا( )إذا مساعدة لدينا

Mu ja daga/ mu kore Annasara

 الشك( )لنزيل لنقاتل

Sharaxin shine "idan mun sami iko". In wannan
sharaxi ya cika, to, ba shakka, Zamu kore Annasara.

 الشك. نزيل شك لا فإنه الشرط، هذا تم فإذا قدرنا" "إذا هو والشرط

Yana yiwuwa akwai sharaxi cikin aikin zuwa gaba,
misali:

 مثل: المستقبل، فى الشرط يكون أن ويمكن

ldan Zan sami dama Zan Zo

ldan na sami dam azan Z0

ldan s agama aiki yau, da Zan yi mura

ldan ta tafi yau da yamma, na bi ta.

 ساتي الفرصة وجدت إذا-
 ساتي الفرصة وجدت إذا-
 لفرحت اليوم العمل ينتهوا أن استطاعوا إذا-
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 سأتبعها. اليوم مساء ذاهبة كانت إذا-
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 الدرس

 صيع

DArasinashaxaya;
 عسا. د• الحادى

AdadinSunaye:
 الجموع:

Adadi shi ne yawa. ldan abin da muke ambata
Xaya tak ne, to Za mu ce sunansa mufuradi ne. idan

kuma fiye da guda xaya ne sai mu ce sunansa Jam'i ne.
Takarda, gida, mu xauki misali, waxannan sunaye:

gona, rikici.

 في واحدا المذكور الشيء كان فإذا اثنين، من أكثر على دل ما هو الجمع
 الأمثلة ومن جمعا. نقول واحد من أكثر كان وإذا مفردا. نقول العدد
 الحرب. المزرعة، البيت، الورقة، هذا: على الدالة

Mun san dai a nan abubuwa xaya-xaya ne muke
ambata:

Takarda xaya

Gida xaya

Gona xaya

Rikici xaya

 مفردة: كلها المذكورة الكلمات أن رأينا لقد

 الواحدة الورقة

 الواحد البيت
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 الواحدة المزرعة

 الواحدة الحرب

Amma in mun ce: Takardu, gidaje, gonaki, rikitai ba
shakka abubuwa da yawa ne iri daban-daban muke

ambata.

 شك فلا )الأزمات(، الحروب المزارع، البيوت، الأوراق، قلنا: لو لكن
 مختلفة. جموعا أنها

Acikin ginin jam'i ana amfani da qare-qaren
ma'ana da dama. Za mu ba da misalanjam'i
gWargwadon waxannan kare-karen ma'ana.

 الأمثلة وسنذكر المختلفة. الدلالي المغير بعض يزاد الجمع صيغ وفي
 الزيادات. هذه حسب

Akwai qare-qaren ma'ana -a-e-i-u a kawunan saiwoyi
misali:

 مثل: الأسماء: جذور علىa-e-i-: الدلالي المغير زيادة هناك

Jam'i

 الجمع

XoriyataIam'
 الجمع مورفيم

Saiwa

 الجذر

Mufuradi:

 المفرد

Fitila
fitiluمصابيح 

Kalangu
kalanguna

u fitil

una kalang
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، far Fara1

faI1بيض 

1 kaz Kaza
kajiدجاج 

u qoram Oorama
qoramuأنهار 

u takard Takarda
 ء
takarduاوراق 

makarantu u makarant Makaranta
 مدارس

a makax Makaxi
makaxa

a mabambant Mabambanci
mabambanta

a-e ask Aska
Asakeأمواس 

a-e kask Kasko
kasakeمقلاة 

a-1 sark Sarki
sarakaiملوك 
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a-a

a-a

fart

damts

Farce
farataأظفار 

Damtse
damatsaسواعد 

Da dai sauransu.

Faxakarwa:_yawancin sunaye masu qarin maana-ua
jam'i kamar takardu suna iya samun qarin ma'ana o- i,

kamar:

 صيغة في(u) الدلالي المغير ب المنتهية الأسماء أغلب ملاحظة:
٠4 جي

 مثل: -ه.i الدلالي المغير عليها يزاد أن يمكنtakardu مثل الجمع

ko أوراق takardu Takardodi

ko مصابيح fitilu Fitiloli
ko حامعات jami'u Jami'o'i

ko makarantuمدارس Makarantoci
 م

Da اشا هها dai sauransu.و .

Akwai qarin ma'anaai akan saiwar suna. Kamar:

 مثل: الأسماء، جذور علىai الدلالي المغير زيادة هناك

iam'i garinma'ana Saiwa Mufuradi
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a1

a1

bir

Surut

Biri
biraiقردة 

Surutu
surutaiضوضاء 

jakai a1 jak Jaki
 حمير

a1 munafik Munafiki
munafikaiمنافقون 

a1 shaqiyy Shiqiyyi
shaqiyyaiأشقياء 

a1 sahan Sahani
- أنا hSa ana1.ريى 

Akwai qarin ma'anaaye akan saiwar suna, kamar:

 مثل: الأسماء، جذور علىaye الدلالي المغير زيادة وهناك

iam'i qarin ma'ana Saiwa Mufuradi

bebeayeبكم aye beb Bebe

filayeساحات aye f1 Fili

hannayeيادي aye hann Hannu
aye عسبي بيبSoroSOIaye ن٣ ,ي SOr

Akwai qarin ma'ana-anu akan saiwar suna, misali:
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 مثل: الأسماء، جذور علىanu الدلالي المغير زيادة وهناك

iam'i garinma'ana Saiwa Mufuradi

idanuعيون -anu id ido

Akwai qarin ma'ana-uka, una, akan saiwar suna,
misali:

 مثل: الأسماء، جذور علىuna و ،uka الدلالي المغير زيادة وهناك

iam'i qarin ma'ana Saiwa Mufuradi

basuka ديون -uka bas(bash) Bashi

rafukaبحور uka raf Rafi

ramuka uka ram Rami
 حفرات

laifuka uka laif Laifi
 دنوب

koguna una kog Kogo
 كهوف

huluna una hul Hula
 قلنسوات

r1guna una ٢٦g Riga
 قصان
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wanduna una wand Wando
 سراويل

kumnuwa uWa kunn Kumne
 أذان

Akwai qarin ma'ana-ani, ko anni akan saiwar suna,
kamar:

 مثل: الأسماء، جذور علىani الدلالي المغير زيادة وهناك

MufuradiSaiwaqarin ma'anaiam'i

Watawatni/nniwatanniن« 

 نهور

Furefurni/nnifuranni
 زهور

Kakakakni/nnikakanni
 أحداد

Akwai qarin ma'anaki akan saiwar suna, misali:

 مثل: الأسماء، جذور علىki الدلالي المغتر زيادة وهناك

iam'i garinma'ana Saiwa Mufuradi

gonaki -ki gon gona
 مزارع
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Akwai qarin ma'ana-awa akan saiwar suna, yawanci
sunaye waxanda kare-karen ma'ana a gabanin

saiwoyinsu ba- ce suna dajam'i mai wai-wa a qarshe.
misali:

 فأغلب الأسماء، جذور علىawa الدلالي المغير زيادة وهناك
 ب الجموع في تأتي التي الأسماء هي ،ba بب سوابق ذوات الأسماء

wai-waمثل: نهايتها، في 

iam'i garinma'ana Saiwa Mufuradi

nufawa

gobirawa

Banufenuf-awa
 نوفي قبيلة إلى المنسوب

Bagobirigobirawa
 جوبر قبيلة إلى المنسوب

hausawa

 من باكثر الجمع

haus Bahaushehaus
 قبيلة إلى المنسوب

 هوسا

 صيغة:

Daga saiwa xaya ana iya samun hanya xaya ko
biyu ko uku na gina jam'i. wani bi ana qara wa saiwar

qarin ma'ana kamar tsuntsaye, daga tsunts, wani bi
kuma ana maimaita baqi na qarshe na saiwar a qara-0-

i-a samijam'i, misali: Fitiloli daga fitil, wani bi kuma
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wasali ne kamar a ko u Zai bayyana a gangar saiwar sai
a sami jam'i misali saraki ko sarakai daga sark.

 من أكثر إلى تتعدد بحيث الواحد الكلمة لجذر الجموع صيغ يوجد
 من )طيور(tsuntsaye مثل الكلمة جذر على يزاد تارة واحدة، صيغة

tsunts، يزاد ثم الجذر أخر في صوت يكرر وتارة o-i-aلتكون 
u a أو fitil، حركة تزاد وتارة ( من مصابيح( Fitiloli :  مثل جموعا،

.sark sarakai من ( أو ملوك( saraki  الجذر وسط في

 أوراق

ijam'

fitiloli

takardodi

sarakai

dawakai

qaSusuWa

jami'u

jam'i

fitilu

takardu

saraki

dawaki

qassa

jamio'i

Mufuradi

Fitila
 مصابيح

Takarda

Sarki
sarakunaملوك 

Doki
dokunaخيول 

Oashi
 عظام

Jami'a
 حامعات

idanduna idanuwa idamu [do

 عيون
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maluma علماء malamai Malami

Aron الجمع( )استعارة .Jam'i:
 الجمع اسم

Jam'in waxansu sunaye da Hausa ta aro daga
Larabci yana kama da na Larabcin, misali:

 مثل العربية، من المستعارة الهوسا في الجموع صيغ بعض تشبه

jam'i

Hausa

Mufiradi Jam'i

Larabci

Mufuradi

al'amura

shagulgula

 صيخ ف تكرار

alamari alumur أمور Al'amr أمر

shagali shughul شغول Shughl شغل

Maimaitawa cikin Jam'i:
 الجموع:

Cikin waxansu jam'uka ana iya gane cewa an
maimaita baqi na gabannin wasalin qarshe na suna

mufuradi ko kuwa saiwarsa ko sunan kansa gaba xaya.
Mu duba irin waxannan jam'uka daki-daki.

 قبل الأصوات فيها كرر أنه نفهم قد الجموع صيغ بعض في
 بتأن: الجموع هذه لنتأمل الجذور. أو المفردة الأسماء من الأخيرة
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An تكرار تم maimaita baqi xaya:
 واحد: صوت

A gabannin baqin za a ga wasali a ko 0 ko uya
bayyana, a bayansa kuma a ko u ko 0, a qarshen sunan

ajam'ance e ko a ko uka ko uwa.

 فيo أوu أوa سنرى بعده وu أوo أوa حركة الصوت قبل سنرى
.uwa uka أو a أو  سنرى الجمع صيغة وفي الاسم، أخر

jam'i baqin da aka maimaita Sa1Wa Mufuradi

 أ

t

aر Aji
ajujuwaفصول 

bat Bat
batutuwaموضوعات 

bisashe

baqake

cututtuka/cutuka

dangogi

S

٩

t

£

bis

baq

cut

dang

Bisa
 على

Baqi
 سود

Cuta
 أمراض

Dangi
 أسرات
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farare r far Fari
 بيض

٢ laif Laifi
aifuffukaاذنوب 

masussuka S mash Mashi
 رماح

Har ila yau ana gane cewa inda ake samun qarin
ma'ana-uka ajam'in to ana kuma iya taqaitar da
sunan, maimakon, cututtuka ana iya cewa cutuka,

saboda neman sauqin faxin sunan.

 فيuka الدلالي المغير زيادة نجد حيثما أنه سنفهم هذا، يومنا حتى
 )أمراض(cututtuka من فبدلا الاسم، تقصير يمكن الجمع صيغة
 النطق. عند للتسهيل )أمراض(،cutka نقول أن يمكن

Ana iya maimaita saiwar suna mufuradi a
jam'insa, misali:

 مثل: الجمع، صيغة في المفرد الاسم جذر تكرار ويمكن

jam'i

babbaqu (daga

farfaruبياض( بيض( 

gava

bak

far

sa1wa Mufuradi

baq Baqi
(baqbaquسود 

far Fari

٣٨٤



buge-buge bug bug Buga
 ضربات

Voye-voye خفة Voy Voy Voya»

haxe-haxe hax hax Haxa
 تحمعات

jefe-jefe رمايات jef jef Jefa

kame-kame قبضات kam kam Kama
rantse-rantse »ن rants rants Rantse-فس 

 كثير حلف

Sace-Sace سرقات sat sat Sacewa

6، سرقات ،6 ،6 Sata

tone-tone ton ton Tona
 نبشات فضائح-

66 66 66 Tonawa
 نبشات فضائح-

yanke-yanke yank yank Yanka
 تقطعات

6 ا Yankawa ا، ا،
 تقطعات

٣٨٥



Sane-Sane San San

 معارف
Sani

Mu lura da cewa cikin jam'in Magana a ta qarshe
ta faxi. Sai aka maimaita gavar qarshe, maganganu
(maimaitawa game da qarin ma'ana qarshe u). suna
magani yana da tsohon jam'i wanda ba a aiki da shi

yau. Shi me "maguna". Kamar cikin Magana a ta
qarshen 'Magana" ta kwave. An maimaita gavagun ta
karshe, wato magunguna shi ne jam'in magani a yanzu.

 سقطت أنه )كلام(Magana لكلمة الجمع صيغة في أنه لنتأمل
 )تكرار ،maganganu الأخير، المقطع تكرار تم ثم.a الأخيرة الحركة

 الذي قديم جمع )دواء(magani وللاسم أخرها(. فيu حركة زيادة مع
 حدث مثلما.maguna وهو الأيام، هذه في يستخدم يعد ولم إلغاؤه تم

 )أدوية(magunguna فأصبحت الحركة فكررت ،Magana لكملة
 الأيام. هذه في المستخدمة الجمع صيغة وهي

Wani suna ake maimaitawa ya 7ama jam'i ,
kamar:

 مثل: جموعا، لتصبح فيها التكرار يتم أسماء

Jam'i

(iri-iri (ko da yake akwa ire-ireأنواع 

(salo-salo (ko da yake akwai salakaأساليب 

Mufuradi

Iri

Salo
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Ln suna ya Z0 gabannin adadi yana iya zama mufuradi
ko Jam'i, kamar:

 في: كما جمعا، أو مفردا يكون أن يجوز العدد بعد الاسم جاء إذا

Jam'i

mutum biyu, ko mutane biyuأو- رجلان 

Mufuradi

Mutum
 اثنان رجلان

Mutum goma, ko mutane goma  رجل

Mutum xari, ko mutane xari

Mutum dubu, ko mutane dubu

Mutum Zambar, ko mutane zambar
dubu.

:Tambayoyi أسئلة:

1-Kawo sigogi uku daga cikin sigogin jam'i tare da
yin bayani.

 الشرح. مع الجموع صيغ من صيغ ثلاثة اذكر-
2-Juyar da waxannan kalmomin daga mufuradi

Zuwa jam'i:
 الجمع: صيغة إلى الآتية الكلمات حول-

 نوع- إمسك- نبش- ملك- اسود- ابيض- مرض- ساعد- قرد- إبريق-
 مزرعة بيت- حركة علم-
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sarki baqi fari cuta mutum damtse biri Sahani
gona gida motsa sani iri kamawa tonawa

3-Mayar da waxannan kalmomin jam'i zuwa tilo:

dangogi farare
batutuwa bisashe

laifuffuka Masussuka
baqaqe cututtuka

ajujuwa

 المفرد: إلى الجمع من الكلمات هذه حول-

 أمراض )عائلات(- أسرات- )بياض( بيض ذنوب رماح-

 فصول. موضوعات- مرتفعات- سنود-
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Musxalahai اللغوية: المصطلحات

English- Hausa
 الريى

A

negate

negator

negation النفي-

mumber

verb

- A'anta(akt.)
 نفي إنف-

- Aantau(nm.)
 النقيض

- A'antawa(tm)
 الإنكار

- Adadi (nm)
 العدد

- Aikatau (mm)
 الفعل

- Aikatau qi-karvau (nm) intransitive verb
 لازم فعل

- Aikatau so-qarvau (nm) transitive verb  الفعل
 المتعدي

- Aikatau mai gava xaya monosyllabic verb  فعل
 المقطع أحادي

- Aikatau mai gava biyu disyllabic verb  ثنائي فعل
 المقطع
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- Aikatau mai gava uku trisyllabic verb  ثلاثي فعل
 المقطع

- Aikatau mai gavovi
 المقطع متعدد

- Huxu ko fiye
- Aikau(nm)

 الفاعل
- Alamar tambaya(tm)

 الاستفهام
- Amsa-kama

- Babi(nm)

polysyllabic verb  فعل

subject

interrogative mark  علامة

ideophone

B

chapter  الباب الفصل-

- Baganxe (nm) ganxawa(m) palatal
 حنكي

- Bahanxe (nm), hanxawa(jm) velar
 لهوي

- Bajewa (tm) spreading -  الاتساع حالة
 الانتشار

- Baka-miqe@nm) square bracket
 القوسان

Baqi(nm) baqaqe(jm) consonants  حر
 ساكنة حروف

- Baqin hamza (nm)
 الهمزة حرف

glottal stop consonant
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- Baqaqe da iyaka guda (m) abutting consonants
 المتاخمة الصوامت

- Baqaqe mabanbanta(jm)
consonants  الحروف

distinctive
 المتمايزة المتباينة

- Baqaqe masu goyo(jm) consonants with  الحروف
secondaryفي المركبة 

articulation  النطق
- baqaqe sauqaqa(jm) simple

consonants  البسيطة الصوامت
- baleve@nm) levawa(jm) bilabial  شفوي-

 شفوية
- bayanau(mm)

 الظرف
- bayanau harxaxxe(nm)

adverb  مركب ظرف
- bayanau sassauqa(nm)

 بسيط
- bayanau sassauqa

 مركب بسيط

adverb

adverb

compound

simple adverb  ظرف

unitary simple  ظرف

harxaxXe(nm)

- bayanau sassauqa geminate simple  بسيط ظرف
(nanatau (nmمكرر 

adverb
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- bayanau sassauqa
 مميز بسيط

- tSanantau (nm)
- bayan tsinin hanqa(nm)

 الحنك

simple adverb  ظرف

of degree
post alveolar  مؤخرة

ridge

- canki-canka(nm)
 اختيارية

- cibiya(tm)
 نواة

- cikamako(nm)
 خاتم

C

objective questions  أسئلة

nucleus

complement

- D
- Daidaitacciyar Hausa(tm) standard Hausa  الهوسا

 القياسية
- Dakatawa(tm) pause

 الوقف
- Da makamantansu(jm) etc

 إلخ
- Da sauransu(jm) andso on

 وأشباهها
- Dalili(nm) purpose

 السبب
- Xafa (akt) afIix

 ألصق
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affix

genitive link

suffix

plural suffix

- afau(nm)
 لاصق

- afau xin nasaba (nm)
 نسبي لاصق

- Xafa-qeya(nm)
 لاحق

- Xafa-qeyar jam'i@nm)
 لواحق

- Xafa-qeyar madanganci@mm) referential suffix
 نسبي لاحق

- Xafi(nm) affixation

affricate

post alveolar

nasal

lateral

p08SeSS1ve

stabilizer -  محدد مثلت

 الإلصاق
- Xan attishawa(nm)

 انفجاري
- Xan bayan hanqa@nm)

 الحنكي بعد
- Xan hanci@nm)

 أنفي
- Xan jirge@nm)

 جانبي
Xan mallaka(nm)

 ملكي
- Dirka(tm)

 صلة رابط
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- Dogon wasali(nm) long vowel
 طويلة حركة

- Doguwar mallaka(tm) long possessive  ملكية
 طويلة

- Doron harshe@nm) back oftongue  ظهر
 اللسان

- Fanni@nm)
 التخصص

- Fannoni(jm)

field of

study

F

 مجال

 التخصيصية المجالات

- Famnin furta sauti(nm) articlatory
 النطقي

 الأصوات علم

- Fannin jin sauti(nm)
 الأصوات

 السمعي

- Fannin kamannin
 صفات علم

 الأصوات

- Farkon kalma(nm)
 الكلمة أول
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Phonetics
auditory phonetics  علم

acoustic phonetics

Sauti@nm)

word initial
Position



- Fayyatacce(nm)
 المحدد/المعين

- Furuci(nm)
 النطق

- Furucin baqi(nm)
 الساكن

specific

articulation

articulation of  الحرف نطق

consonant
- Furucin goyo(nm) secondary articulation

 المركب الحرف نطق
- Furucin wasali@nm) articulation of  نطق

Vowelالحركة 

G

- Gava(tm)
 المقطع

- Gaban baki@nm)
 الفم

- Gaban harshe(nm)
 اللسان

- Gava(tm),gavovi(jm)

- Gava buxaxxiya(tm)
 مفتوح

- Gava rufaffiya(tm)
 مغلق
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syllable

front of mouth  مقدمة

front of tongue  مقدمة

syllable  المقطع

open syllable  مقطع

closed syllable  مقطع



- النطق أعضاء Gavuvvan sauti(jm)speech organs

vowel shortening  تقصير

short vowel  الحركة

- Gajarta wasali(nm)
 الحركة

- Gajeren wasali(nm)
 القصيرة

- Ganxanta, ganxance(akt)palatalize  إلى الحرف تحويل
 حنكي

palatalization - التحنيك Ganxantawa(tm)

hard الحنك palate- Ganxa tsattsaura(tm)
 الصلب

- Ganxantaccen baleve@nm) palatalized bilabial
 شفوي حنكي

- Ganxantacciyar hamza(tm) palatalized glottal
sound  الهمزة

 الحنكية
clause

dependent clause

principal clause  جملة

- Ganga(tm)
 عبارة جملة

- Ganga dogarau(tm)
 مستقلة جملة

- Ganga tsayayyiya(tm)
 مستقيمة

column- Gidan dara(nm)
 الفوقيتان النقطتان
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- Ginin jimla@nm) sentence
construction  الجملة بناء

- Goshi(nm) onset
 مطلع بداية-

H

- Haxiyau(nm) implosive
 الاحتكاكية

 جي

- Hamza(tm) glottal stop  الهمزة
 اللهوية

- Hanxa(tm) velum/soft palate
 الرخو الحنك

- Hanxanci(nm) palatality  الحنكي

- Hanxawa sauqaqa(jm) simple velars
 بسيطة طبقية

- Harafi(nm) letter
 الحرف

- Harxaxxen suna(nm)
 المركب

- Harshe(nm)
 اللسان/اللغة

- Huhu(nm)
 الرئتان

compound name

language/tongue

lungs

 الاسم

I
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- Llimin furuci(nm)
 الأصوات

Ilimin ma'ana(nm)
 الدلالة علم

- Ilimin tsarin
 التنظيمى

phonetics

semantics

phonology

 علم

 الأصوات علم

Sauti@nm)

- Iskar huhu(tm)
 الرئوي

- Iskar huhu ziri
 الداخلي الرئوي

pulmonic airstream  الهواء

pulmonic ingressive  الهواء

airstream ciki(tm)

- [skar huhu ziri­
 الخارجي

pulmonic egressive  الرئوي الهواء

airstream waje(tm)

- Iskar makwallato(tm) glottalic airstream  الهواء
 اللهوي

- Iskar maqwallato glottalic ingressive  اللهوي الهواء
 الداخلي

airstream ziri- ciki(tm)

- Iskar maqwallato glottalic egressive  اللهوي الهواء
 الخارجي
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Ziri-waje(tm) airstream

J

- Jadawali(nm)
 جدول

- Jakada@nm)
 بالإضافة(

- Jam'i(nm)
 الجمع

Jama'anta(akt)

dative  المجرور)المجرور صلة

 تجميع

table/chart

plural

pluralize

- Jeri(nm)
 ترتيب

- Jimla(tm)
 جملة

- Jimlar bayanau(tm)
 خبرية جملة

- Jimlar tambaya(tm)
 استفهامية

- ،Jimla illatacciya(tm)
 الجملة
sentence

Sequence

sentence

declarative sentence

interrogative sentence  جملة

grammatically unaccep­
table

 نحويا الخاطئة
- Jimla daidaito(tm) equational sentence  الحملة

 الانتصافية-متساوية
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- Jimla qarfafau(tm) emphatic sentence  الجملة
 المثبتة المؤكدة-

Jimla korarriya(tm)
 المنفية

negative sentence  الجملة

- Jimla miaaqqiya(tm)
 المفيدة المستقيمة

- Jinsi@nm)
 جاس

- Kaifin sauti na
 الصوت حدة

statement

gender

pitch of voice

 الحملة

K

murya(nm)

- Oa'idar nahawu(t)
 نحوية قاعدة

- Oa'idojin nahawu(jm) grammatical rules
 نحوية قواعد

- Kalma(tm) word
 الكلمة

- Kalmar tambaya(tm) interrogative word  أداة
 الاستفهام

- Kammalawa(tm) conclusion
 الخاتمة

grammatical rule
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Oara ta fitar
 إنفجاري

harsashi(tm)
- Karvau(nm) object

 المفعول

explosion صوت

- (arvau kaikaice@nm) indirect object  غير المفعول
 مباشر

- Oarvau kai tsaye(nm) direct object
 المباشر المفعول

- Oarfafau@nm) modal particle
 التوكيد أداة

- qarfafawa@nm) emphasis
 التوكيد

- Oarfafawa bambantau(tm) contrastive
emphasis  التقابلي التوكيد

- Oarfafawa rikixau(tm) transfommational  التوكيد
 التحويلي

Emphasis

- Oarfafawa ta jigo(tm) thematic emphasis  التوكيد
 الموضوعي

- Karin harshe(nm), kororin..(jm) dialect
 اللهجة

- Karin sauti@nm)
 النغمة

٤٠١
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- Karin sauti sama(nm)
 المرتفعة

- Karin sauti qasa(tm)
 المنحفضة

- Karkarwa(tm)
 الذبذة/الاهتزاز

- Oarshen kalma@nm)
 الكلمة آخر

- Kewayewa(tm)
 الاتساع

- Kewayen leve(nm)
 الشفتين

- Oeya(tm)
 الكلمة( في مقطع )آخر الختامي

high tone

low tone

vibration

coda

 النغمة

 النغمة

 المقطع

word-final position

rounding  حالة

lip rounding  تدوير

- Kimiyyar harshe(tm) linguistic science
 اللغة علم

- Kinin wasali(nm) semi vowel
 متحرك شبه

- Oirar kalma(tm) wordformation
 الكلمة بناء

- Oirjin harshe@nm) blade oftongue  طرف شفرة-
 اللسان
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Kusanci mai tazara(nm)
 مفتوح)التقارب( تقدير

Kusantau@nm)
 متقارب

- Kwararon Magana(nm)
 النطق مسار

- Kwayar sauti(tm)
 الفونيم

Lafazi(nm)
 النطق

- Levanci(nm)
 شفوي

- Leva-hanxa(nm)
 شفوي-حنكي

open approximation

approximant  مقذر-

vocal tract  ممر-

phoneme

L

pronounciation

liabiltity

labio-velar

- Levantacce(nm), levantattu(m) labialized  شفوية-
 حنكية

- Levantacce bahanxe(nm)
 حنكي

- Levatattun hanxawa(jm)
 حنكية

labialized velar-شفوي 

 شفوية
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- Levantawa(tm)
 تشفيه

- Leven qasa(nm)
 السفلى الشفة

- Leven sama(nm)
 العليا الشفة

labialization
 شفهي( إلى الصوت )تحويل

lower lip

upper lip

- Lokaci@nm)lokuta(jm) tense  الزمن-
 الأزمنة

- Lokaci na gaba na 1(nm) first future tense
 الأول المستقبل الزمن

- Lokaci na gaba na 2(nm)
tense

- Lokaci na sabo(nm)
 الاعتيادي

second future
 الثاني المستقبل الزمن

habitual tense  الزمن

- Lokaci na yanzu na 1(nm) general continuous
tense  الأول المضارع الزمن

- Lokaci na yanzu na 2(nm) relative continuous
tense  الزمن

 الثاني المضارع

M
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- Ma'aikaci@nm) subject  الفاعل

- Ma'auni(nm) quantifier
 معين محدد- لا

Mabambamci@nm) contrastive  متمايز-
• متنا  ن.

Mabambanta(jm) contrastive  يره م·• متما
• متا  .يا-

- Madanganci@nm) referential
 مرجعي

Madanganta(jm) genitive links  حرف

 الجر
- Mafayyaci@nm) specifier

 وأصفف
- Mafurci(nm),mafurta(m) articulator  مخارج

 الأصوات
Mahaxi(nm) conjuction

 ، هc حرفا ا·٠

- Mai aikatau(nm)/(tm) verbal
 الفعلي

- Mai kewaya(nm) rounded
 المدور

Mai motsi(nm) active
 متحرك
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Mai ziza@nm),masu..(jm) voiced
 مجهور

- Maqogwaro(nm)
 الحنجرة

- Maqwallato@nm)
 المزمار

- Manunin lokaci(nm) tense marker
 الزمن علامة

- Maras aikatau@nm/tm) non-verbal
 الفعلي غير

- Maras kewaya(nm) unrounded
 مدور غير

Maras motsi(nm) passrve
 ساكن سلبي-

- Maras Ziza(nm), marasa..(jm) voiceless
 مهمول

- Masanin furuci(nm)
 الأصوات علم

 صوت

 لسان اللهاة-

larynX

glottis

phonetician  في متخصص

- Masanin tsarin furuci(nm) phonologist  متخصص
 النتظيمي الأصوات علم في

Matsayin harshe(nm)
 اللسان وضع

Matsayin leve(nm)
 الشفاه

٤٠٦

tongue position

lip position  وضع



- Matsayin maqwallato(nm) state of glottis
 اللهاة وضع

- Musayar gurbi(tm) metathesi  التبادل القلب
 المكاني

- Musayar gurbi ta baqi(tm) consonant
metathesis  الساكنة للأصوات المكاني التبادل

- Musayar gurbi ta wasali(tm) vowel metathesis
 المتحركة للأصوات المكاني التبادل

- Musayar gurbi ta haxaka(tm) combinatory
metathesis  الاندماجي المكاني التادل

- Mutum na farko@nm/tm) first person
 الأول الشخصي

- Mutum na biyu(nm/tm) second person  الضمير
 الثاني الشخصي

- Mutm na uku(nm/tm) third person  الضمير
 الثالث الشخصي

N

 الضمير

- Naxe-harshe@nm/tm)
 اللسان ثني
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- Na gaba xaya(nm), ta..(tm) general
 العام

- Nahawu(nm) grammer
 النحو

- Nalokaci(nm) temporal
 مؤقت

- Namiji@nm)
 مذكر

Nanatau(nm)
 مثنى مزدوج-

- Naso(nm)

masculine

geminate

assimilation
 إبدال-إدغام استيعاب-إعلال

- Naso cikakke(nm)
 كامل تام-

- Naso na dama(nm) regressive assimilation  إدغام
 تراجعي ارتدادي-

- Naso na hagu(nm) progressive assimilation  إدغام
 تصاعدي تقدمي-

total assimilation  إدغام

- Naso na kusa (nm)
 تواصلي

- Naso na nesa(nm)
 متباعد إدغام

٠٨٤

contact assimilation  إدغام

distance assimilation



- Naso ragagge@nm) partical assimilation  إدغام
 جزئي

- Nashe(akt) assimilate  استيعاب

- Nunau dogo(nm)
 الطويل الإشارة

- Nunau gajere@nm)
 القصير الإشارة

- Muni@nm)
 الإشارة

long demonstrative  اسم

short demonstrative  اسم

demonstration

R

Ra-gare(tm)
 جانبي

- Rarrabawa(tm)

trill

distribution

 صوت

 توزيع
Rarrabawa ta Zaman contrastive
distribution bamban(tm) توزيع  متباين
Rarrabawa ta Zaman non- contrastive  غير توزيع

(daidaito(tmمتباين 
distribution

Rarrabawa ta Zaman
 مجاني-اختياري
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complementary  توزيع



zavi(tm) distribution
- rubutun sauti(mm) phonetic

transcription  الصوتية الكتابة
- rubutun yau da kllum(mm) orthography  الكتانة

 الإملائية
- rufin baki@nm)

 الفموي التجويف
- rukunin nahawu(nm)

 الكلام
- rukunan nahawu(jm)

 الكلام

roof of mouth  سقف

part of speech  أجزاء

part ofspeech  أجزاء

S

- Saiwa(tm)
 جذر

- Saiwar kalma(tm) root ofword
 الكلمة جذر

- Saqala wasali@nm) vowelinsertion  إقحام إدخال-
 الحركة

- Sanda jinge(nm) oblique stroke
 مائل خط

- Sauti(nm) sautuka(jm) sound
 صوت

rOot
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Sautin Magana(nm) speech sound  ن

 صوا

 الكلام
- Shafe wasali(nm) vowel deletion  ن»

 حذف

 الحركة
- Sharaxi(nm) condition

 شرط
- Shuxaxxen lokaci na 1 general past

tense  الأول الماضي الزمن
- Shuxaxxen lokaci na 2 relative past

tense  الثاني الماضي الزمن
- Sifa(tm) adjective  الصفة

 النعت
- Sifa nanatau(tm) geminate adjective  الصفة

 المزدوجة
- Sifa sassauqa(tm) simple

adjective  اة0٠،٠ إ\ الصفة
 قن«

- Sifa 'yar aikatau(tm) participial
adjective  الفاعل اسم

- Suna(nm) noun
 الاسم

- Suna xan aikatau(tm) verbal noun  فعل اسم

- Suna gama gari(nm) common noun  الأسماء
 العامة الشائعة
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- Suna gagara qirga(nm)
 تجمع لا

- Suna na yanka(nm)
 علم اسم

- Suna tattarau(nm)
 جماعي

- Suna voyayye@nm)
 معنوية مجردة-

- Suna fai(nm)
 علم اسم

mass noun

concrete noun

abstract noun  أسماء

concrete noun

 اسماء

collective noun  اسم

T

- Tafiyar tsutsa(tm)
 مائل

- Tagwan wasali@nm),...wasula(jm) diphthong
 الإدغام

- Takwarar sauti(tm), takwarorin..(jm) allophone
 صوني تباين مغاير-

italics

- Tangarxa(tm)
 الإعاقة

- Tantanin maqwallato@nm)
 الصوتيان

obstruction

vocal الوتران cords
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- Tasirin ganxantawa@nm) palatalization effect  إيقاع
 الحنكية الحروف

singular

singular noun

monophthong

- Tilo(nm)
 المفرد

- Tilon suna@nm)
 المفرد الاسم

- Tilon wasali@nm),.. wasula(jm)
 المفردة الحركة

- Tsakankanin wasula(nm intervocalic position  بين
 متحركين

- Tsari@nm) structure
 نظام

- Tsarin Karin sauti@nm) tone-pattern
 النغمة نظام

-phonology نظام Tsarin sauti@nm)
 الصوت

- Tsawaita wasali(nm) vowel
lengthening  الحركة تمديد تطويل-

- Tsayau@nm) stop  النقطة-
 الوقفة

diminutive صيغة

alveolar ridge

- Tsigalau@nm)
 التصغير

- Tsinin hanqa(nm)
 اللهاة قنطرة
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- Tsinin harshe(nm)
 اللسان

- Tumullar huhu(nm)
 الرئتين عضلات

Tunkuxau@nm) ejective  الطرد أداة

W

tip oftongue  مقدمة

lung muscles

- Wakilin suna(nm)
 الشخصي الضمير

Wakilin suna xan

pronoun

p0ssesS1ve pronoun

 الملكي الشخصي الضمير
Mallaka(nm)

- Wakilin suna madubi(nm) reflexive pronoun
 الانعكاسي الشخصي الضمير

Wakilin suna nunau demonstrative
pronoun  الضمير البياني الشخصي

- Wakilin suna rakavau(nm) independent  الضمير
 )المعلوم( الشخصي

Personal pronoun
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- Wakilin suna sakayau(nm) impersonal pronoun
 )المجهول( الشخصي الضمير

- Wakilin suna tambayau(nm) interrogative  الضمير
 الاستفهامي الشخصي

Pronoun
- Wakilin suna 7agin pre-verbal pronoun

 الفاعل على الدال الشخصي الضمير

aikatau (nm)

- Wanin lokaci@nm)
 الشرطي

- Wasali@nm), wasula(jm)
 الحركة

- Wasalin gaba@nm)
 الأمامية

- Wasalin qasa(nm)
 السفلى

- Wasalin qurya(nm)
 الخلفية

subjunctive

vowel

front vowel  الحركة

low الحركة vowel

back vowel  الحركة

- Wasalin sama(nm)
 العليا الحركة

- Wasalin tsaka-tsaki(nm)
 الوسطى

high vowel

mid vowel  الحركة
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Articulation

- Wuri(nm)
 المكان

- Wurin furuci@nm)
 النطق

- Yanayi@nm)
 الوضع

- Yanayin furuci@nm)
 النطق وضع

Yanayin gava(nm)
 المقطع

- Yanki@nm)

destination

place/point of  مخرج مكان-

Y

manner

manner of articulation

syllable structure  وضع

segment  قطعة
 -جرع

Yankin bayani@nm)
 الخبر

- Yankin labari (nm)
 )القصة(

- Yankin suna(nm)
 اسمي

- 'yar mallaka
 الطويلة الملكية

- Doguwa(tm)

predicate

passage

nominal phrase

long possessive

pronoun

 جرع

 قطعة

 تركيب

 أداة
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short أداة possessive- 'yar mallaka
 القصيرة الملكية

Gajeruwa(tm)pronoun

Z

substitution

figure

airstream القصدة

- Zavi(nm)
 الاستبدال

- Zane(nm)
 الشكل

Zirin iska(nm)
 الهوائية

- Zirin iska na huhu@nm) pulmonic airstream  قصة
 الرئة هواء

- Zirin iska na glottalic airstream  هواء مزمار
(Maqwallato@nmالحنجرة 

ingressive

egresS1ve

voice/phonation

minimal أشكال هيئة- pair

Ziri-ciki@nm)
 الداخلي

Ziri-waje@nm)
 الخارجي

- Ziza(tm)
 الجهر

- Zubin kamantau@nm)
 مزدوجة
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- Zuza(tm)
 احتكاك

- Zuzau@nm)
 احتكاكي

٤١٨

friction

fricative
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